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SEKCJA 22. FILOLOGIE. (0MJIO/IOTMYECKHUE HAYKHN)
IIOJ- CEKIJMA 1. JIuteparypoBefieHKe.

Ko6unko H.O.

YYMTENb BUIOI KaTeropil, «CTapIIuii BUUTEND»,
BumieBeceniBCbK1iT HaBYa/IbHO-BUXOBHUI KOMIIIEKC
BenmkonmcapiBcbKoi paiioHHOI paju

Cymcbkoi obmacti

OCMVCIEHHSA IMMUBUHHOI CYTHOCTI CITAJIIIVIHY MUTIIIB CJIOBA
Y ITPOLECI BUBYEHHAA JIITEPATYPU PITHOTO KPAIO

Y cmammi nodano memoouxy 8uKknadanHs ypoKis nimepamypu pioHozo xpaio Ha
0CHOBi 871ACHO020 heddzo2iuHo2o 00C8i0y ma 3’1C08AHO IX PO Y BUX08AHHI HAUIOHANILHOL ca-
Mmocsidomocmi yunie.

Kimro4oBi crmoBa: jiTepaTypa pimHOrO Kpaw, THUIOIOTIS, IMPOOIeMHMIT BUKIAS,
Kpa€3HaBUMIl MaTepiall.

Keywords: literature of his native land, typology, problem statement, regional
material.

VYkpaiHcpKa fiTepaTypa fAK HaBYaJbHUI IpeAMeT € BUIOM MUCTELTBA C/IOBa.
BogHoyac BOHa - TOM YMHHUK caMoiffleHTH}iKalii 0COOMCTOCTi, METOH SKOro €
3abesIeueHHs PO3BUTKY MOJIOZIOTO ITOKO/IHHS Aep>KaBy B HEPO3PUBHIl €IHOCTI BCIX 110T0
CK/JIAJIOBUX — ITi3HaBa/JIbHOTO, €CTETUYHOIO Ta BUXOBHOrO. fIK HOCIill imeHTMYHOCTI Halil
niTepaTypa NOK/IMKaHa BUXOBYBATy CBiflOMOrO yKpaiHIIf, IaTpioTa CBO€I KpaiHM.

Uu He HaMlBOX/IMBIIIOK CKIaJOBOI0 JIiTEPATyPHOI OCBiTM Ha ChOTONHI € yPOKM
JiTepaTypu piflHOTO Kpao. K0 BU3HAYATHU CTYIIHD iX JOCTIIPKEHHA, TO MOXKEMO CKa3aTHu,
110 BYMTENIO-CIOBECHMKY € HaJl YMM IpanioBaTu. besyMOBHO, MeTonuKa IPOBENEHHA
I[bOTO BUAY YPOKiB po3pobiieHa 6araTbMa BUeHNMU-TiTepaTypo3HaBusamu: €. [TaciqHuKOM,
I. Toxmanb, JI. @ypcoBoio, A. AbmymraeBoo Ta iH. Xodya IpobreMa Kpae3HaBCTBAa B
3ara/IbHOOCBITHIII IIKOJIi He HOBA, Ta [1aKTya /IbHICTh 3yMOBJIeHA ITI0OaTi3aLi€lo CYCITiIbHOTO
PO3BUTKY, IIEPEXOMIOM JIIOICTBA [0 HayKOBo-iH(bopMauii{HMX TEXHOJIOTiN, aKTyasli3alliero
3HAYeHHs JIOAVMHY SIK 0cobucTocTi [3]. Ypoku miteparypu pimHOro Kpaw CIpUAIOTh BHU-

6



Filologia, socjologia i kulturoznawstwo. Wspoéczesne tendencje w nauce i edukacji

KOpiHEeHHIO ITOYYTTs MEHIIOBAPTOCT] y4YHs, a 3TOfJOM I'pOMaJiAHNHA (110, Ha HAIly AYMKY,
€ Y11 He HaBaK/TUBIIIINM).

Skujo Mucmuty 6araToBMMipHO, 6avady MepCreKTUBY, OKPECTIEMO METY IX IIpo-
BeJleHHsT: JOTYIUTHUCS 4O 6araTcTBa XyZOXKHbOI MATITPU MOETiB-3eM/LSIKIB, OCATHYTH [N~
OMHHY CyTHICTb IX TBOPYOI CIIAAI[VHY, CIPUATY BUXOBAHHIO HAIIOHAIBHOI CAMOCBIZOMOC-
Ti Ta BUCOKOI [[yXOBHOCTI IIKO/APIB.

Y mponeci MirOTOBKM [JO OKPEMO B3ATOTO yPOKYy MAa€MO BU3HAYUTU 6ib1I
KOHKDeTH30BaHI 3aBIAHHS, a caMe: CIPUIIMAaTH HaOYTKM MAlCTpiB CI0Ba K pearil
RiICHOCTI, IPOOYMXYBaTH iHTepeC KO TBOPUYOCTI 3eMJ/ISIKIB, CIIOHYKATH YYHIB [0 ca-
MOCTIlfHOTO MPOYUTAHHA XYLOXXHbOI CAJIIVHY, IPUILLENIIOBATI IIOYYTTA MOBATU [0
BUAATHUX 0COOMCTOCTEN pifHOro xpato. JouinpHuM, i mpo Ie He BapTo 3abyBaTi, €
BUKOPUCTAaHHA Ha YPOKaXx JIiTepaTypu PifIHOrO Kpar MaTepiaslis 3 icTopii Toro periony,
AKUIT BUBYa€TbcA. Ha 1le moTpiOHO 3BepHYTM yBary liie Ha IOYaTKy IIE€PIIOrO BCTYII-
HOTO YPOKY, Ha sIKUI1 yYHI TOTYIOTh BUIIEPENKYBa/IbHI 3aBIaHHs: 30MPAIOTh BITOMOCTI
BiJl CTapOXKUJIiB IIPO iCTOPiI0 CBOTO Ce€/Ia UM MiCTa; NI0fel, AKi JOCATIN YCIIiXiB y Tiil 41
IHIIIN raaysi HayKy il MUCTELTBA; 3BMYAl I Tpaguuii, ki icHyBanu it goci 36epiraioTs-
Cs1; IETEH[U i1 epeKasy, OB sA3aHi 3 Hag3BuyaiHuMy nogismu. 1s komiTka 1 Bigmo-
BifabHa po6OTa KOXXHOTO YYHs He JMile MOIMUOUTH 10r0 3HAHHS, afe I CIpUsITIMe
BUIXOBAHHIO ITIaTPiOTMU3MY, PO3BUBATIIME KY/IbTYPy YCHOTO MOBJIEHHA Ta CIiIKyBaHHA,
pO3IMpIOBaTHIME KOMYHiKalli/iHi KOMIIETEHTHOCTI.

KanpupaT negaroriyHux Hayk, 3acmy>xeHuit yuutensb Ykpainu B. Illynap naromno-
IIIy€ Ha TOMY, L0 B ITEATrOTiYHMX IPaLsX Iife He pOo3pOo0/IeHa TUIIONOTs YPOKIB TiTepaTypu
pinHoro kpato. Ile poskpuBae mepen y4uTeseM-CI0BECHIKOM [ialla30H TBOPYOCTi, 60 BiH
Ma€ IpaBo BifiliTH Bif TpaauuiiiHOI MeToguKM. Mu 3anminaemMocs NpUXWIbHUKAMY TH-
mornorii 3 o3HakaMu ornARoBocTi (3a B. lllynapom): BCTYIHI yPOKH, YPOKH CIIIIKyBaHHA
IiZICyMKOBO-PEKOMEH aliliHi.

Ha BcTynHOMY ypoli BapTo aKIjeHTyBaT! yBary y4HiB Ha 3100yTKax jliTepaTypu
pifHOro Kparo Bif HaBHMHM JO CY4acHOCTi. Tak, y XpOHOIOri4Hiit IOC/iJOBHOCTI aHai-
3yI0ThCA nocraTi Bonogumupa Monomaxa, sakuii y «IloB4aHHi #iTAM» 3rafiye CTapOBMHHI
micra Cymmuun - Bup (binonima), Pomen (Pomun); aBropa «CioBa o monky Iropesim»,
sike 1I0B’s13aHe 3 MictoM ITyTusem; M. JlJoMoHOCOBa, sikuit y 1773 poui synuHsascs y Dryxo-
Bi Iz gac mogopoxxi ;o KueBo-MoruistHebkoi akafeMil, a pOKOM TIi3Hilile 3HOBY 06yBaB y
MICTi 3 METOIO JOCTi/I)KEHHSA YKPaIHChKOI CTAPOBVMHMA.

Po6isrun oriag, niteparypu XIX cTomiTTA, synuHAeMocs Ha nocTarsax I1. Kymina,
1. Moronesa, I1. Ipa6oscrpkoro, O. Onecst. Contge 3-3a 06pito faso Haruilt iteparypi Bifo-
MOTO BCbOMY CBiTOBi cMixoTBOpIA OcTamna Burinio, ropgoro M. XBuiboBoro, HeBTOMHOTO
I1. KanenbroponcbKoro, yueHoro-reaTposHasl f1. MaMoHTOBa. Yci 11i iMeHa 3HaYHO po3-
IIMPIOIOTH reorpadito pigHoro xpawo. KpiM 3axorteHHs, y MKOMAPIB BUHUKAE OaXKaHHs
OL/TBII IeTaTbHO O3HAIOMUTHCS 3 TBOPYICTIO KOYKHOTO 3 HUX.

Y 1jeit xe 9ac 3BepPTAEMO YBAry Ha JOLINMbHOCTI IPO6IeMHOT0 BUK/IA[y KPA€3HAB-
Y4Oro Marepiasy BUMTEIEM Ta BUKOPUCTAHHA IIPOOIeMHNUX 3amuTaub. lle 3yMOBIeHO TUM,
o 3HayHa yacTyHa HaykoBILiB (b. Cremanymma [6], €. Ilaciunux [4], L. JIleprep, B. He-
RiMBKO) CXUISIETHCS [0 TOTO, LIO IPO6IeMHICT y HaBUaHHI 3a6e3Medye iHTeHCHBHY MIC-
JIUTENbCbKY aKTUBHICTb Y4HIB, CTBOPIOE YMOBM JUL1 PO3BUTKY B HUX 3[JATHOCTI BCe6ivHO,
TBOPYO PO3I/IANATH MPeAMeT HOCIimpKeHHs. IIpobieMHe 3alIMTaHHs CIIPSIMOBYE LIKOJISIpa
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Ha IIOIIYKY BifiTIOBIfli 3 OIIOPOIO Ha OTpMUMaHy iHdopMmaliiio, BUMArae Bif HbOro IIPOKOTO
OCMICTIeHH: MaTepiany. ToMy fOLiNbHUMU Ha IIbOMY YPOIIi € 3aIMTaHHSA TUITY:

- XTo i3 moeTiB y cBoiit TBOpYOCTi 3BepTaBcs fo «CmoBa o MonKy Iropesim», sIK
BOHM IIOB’513aHi 3 HAIIUM Kpaem?

- ¥ sixux mpausix M. JIoMOHOCOBa 3HAIIIN Bigo6paskeHHs HoAii 1773-1774 pokis?

- Un moxxemo Mu He sragatu pinocoda I. CkoBopoay? SIKiio Tak, TO KO Ta sAKi
micra 11 cena CyMiyHY 6ynu HUM BifiBifaHi?

3po3ymino, 10 y4Hi MOBMHHI 6yAyTh 3HAITH if ONPALIOBATY 3HAYHY YaCTUHY JIi-
TepaTypu, AKY 3TOfIOM IIPE3EHTYIOTh Ha yPOIii.

3aunryioun yunam psaku 3 noesii O. IOmenka «PomeHcpK1it rep6»

Bcboro Ha gosromy BiKy 6yBano —
[MekenbHOro BOTHIO, i rops,  3na...

LLlo6 Bopory Ha rnyMm i Ha notany

B cnbosax ctapeHbka MaTtu He Xuna, —
HapginHuit wnt 6epu — nio60B HaMBULLY —
| Moy B rposy, y 6ypto, B ANKY XBULLLY...

Hamaraemocst poskputy rnmbOKuit marpioTvsM HAUIMX IIPENKiB, IX MYXKHICTH
i IparHeHHA 10 BOJIi, BUKIMKATK B IIKONIAPIB IOYYTTA HalliOHa/JIbHOI roppocTi. Pomuny,
Cyna, I1cen, Cymn, OxTrpka, Bopckina... Ii coBa, 110 HiXXHOIO Me/IOfIi€I0 3BY4aTh y HAIIMX
cepipsix, 06’egHani ogHuM — CyMIIMHa, — IPOJOBXYE BUNTENb, IEPEXOAIUN O aHAI3Y JIi-
TepaTypHMX HafbaHb HAIIOTO Yacy.

1985 pik ypouMCTO OrOJIOIIEHO POKOM CTBOpeHHA Ha CyMIIVHI 06/1acHOI IMICh-
MeHHUIIbKOI opranisanii. CklafiHa ernoxa, AKill, MOX/INBO, He 0 Moesii. Ajle mompu Bce
IpeKpacHe >XMBe BiYHO, a piflHa 3eM/IA IPOJOBXXYE NapyBaTH HaM i BCbOMY CBiTOBi HOBi
TaJlaHTH.

Y MOro XuTTa CTillka ocHOBa —
Lle nto6oB po Tebe, pigHUA Kpato.
Hi Ha 31070, Hi Ha KiCTb CNTOHOBY
He Bigpam ii, He npoMiHsto. ..

I1i cnosa 3 Bipiua «Most m0608» AHarormist [pr3yHa MOXYTb cTati emirpadom fo
APYTOi YaCTMHM YPOKY — JliTepaTypa CbOrOfIeHHA.

Jlireparypa pifHOTO Kpamo HeMOX/IHBa 63 OCMUCIEHHS TOTO MICIis, e HapORu-
TICA 11 XKUBEMO, 3BiJIKI ZeMO Y INMPOKNIA CBiT. /11 HammX y4HiB — Iie Bemkonucapismm-
Ha. Kpail, sHaHMit B icTopil Aep>kaBu sk kob63apcbkuit. ToMy OKpeMuit ypoK MaEMO IPUCBsi-
TUTH ifoMy. Y KabiHeTi > yKpalHCbKOI MOBY Ta JIiTepaTypy YibHe MicClie 3aiIMa€ KyTOYOK
«BenmmkonucapiBIyHM C/1aBHI iMeHa».

3pobuBIIM KOPOTKY IOZOPOX B iCTOPil0 PO3BUTKY paiiOHy, NEPeXOAVUMO [0
aHaJli3y-XapaKTepUCTUKY HalBM3HAYHINIMX IIOCTaTeN, AKi Jioro mpocmaBunu. besmepe-
YHO, Hepile c10BO mpo €ropa Mosuana. 3ragasiuu itoro 6iorpadiro Ta 3acayxaBiuu 3a-
IIYC HAlBifOMiMIMX OyM, TOPKAEMOCA He MEHII 3HAYMMMX OCOOMCTOCTEN, IPUYETHNUX [IO
momi xo63aps. Cepen Hux — M. Puibcpkuit. [lecITUKIIACHUKAM, SIKi BUBYAIOTb TBOPYICTD
I0eTa, BaXKKO yaABNUTH Jioro y Bemuxiit IInucapiBni. I xoua marepian npo nepebysanua M.
Pubcbkoro B Hammx Kpasx JOCUTh 0OMeXEHUI], yce 5K BApTO Ha HbOMY 30CepeIUTH yBary,
60 Hagani 6yaeMo roBOpUTI IIPO APYXKHI CTOCYHKM HoeTa i3 Ocranom Buurnero, Onexcoro
IOmenkomM.
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BenmkonmcapiBuiiaa yBiiflia B icTOpilo /liTepaTypu AK 3eMJ/IA, Ha AKiil HApOJUB-
cs1 1 BUpic BizoMuit yKpaiHChKMit T0eT, Gpinocod, xapaKTepHMK (SIK 4aCTO J1Or0 aHA/TI3yI0Th)
Bonogumup 3arynusiTep. YuHi Ha IeBHUIT Yac CTAlOTh JOCAITHMKAMM, 106 3pOo3yMiTu
¢inocodepkmit mifTekcT moesiit. CrapiIokiIacHNKaMy HacaMIepes Ma€ OyTH OCMUCTIEHe
€[HAHHs T0eTa 3 pigHuM KpaeM. biorpadiuni mani Bomogumupa 3arynusirpa He € 3Ha-
koBuMH. JIOBiffKa JOCUTb KOPOTKA: HAPOAMBCS, HABYABCH, CIyxkba B apMil, poboTa B pe-
makuigx. I mpu npomy nucas. llIkonaApi Bigpasy » IpOBOAATH acoljiallii: Ile Bce XapaKTepHe
O/ JliTepaTypu IICTAECATHMKIB, a OT)Ke — II03HaUeHe «iHaKOZyMcTBOM». CaMe 3 IIbOTO it
ITOYMHAETHCA IOIIYKOBA Jis/IbHICTb.

ITporpama 3 yKpaiHCBKOI JIiTepaTypu Iepefbadae IpoBefeHHs YOTUPbOX YPOKIB
niTepaTypu pigHOro Kparo. Mu 3ailicHIIM Cipo6y IPeACTaBUTH IPUKIAAU BCTYITHUX YPO-
kiB. Ille Bi romyHY NOBMHHI HOCUTYU MOHOTPadivHO-OIIALOBIIT XapaKTep, TOOTO 3HiiCHIO-
€TbCS BUBYEHHSI KOHKPETHO B3STOro mucbMeHHNka. OfHa roguHa Mae OyTH BifjBefieHa Ha
iICYMKOBO-PEKOMeH IalliliHe 3aHATTA. BUHMKa€E [[i/IKOM JOLli/TbHE TUTAaHHA PO Te, AKUM
YITHOM OXOINTM BeCh KPa€3HaBuMit MaTepias. ToMy IpOIIOHY€EMO NiTepaTypHO-KPa€3HABYY
po6OTy IPOBOJUTH B YOTHPHOX HAMpsMax [1]:

- GesmocepenHbO HA OKPEMMX YPOKAX JIiTEPATypU PiFHOIO Kpaio, Ha sKi mporpa-
MOIO BUJIi/IeH] OKpeMi rofuHu;

- Ha YpOKax JiTepaTypu B LI/IOMY, TeMM AKMX TaK 4YM iHaKile IIOB’A3aHi 3 Mic-
LIeBMM MaTepiasioM (HaIpMKiIaj, BuB4a4y TBOpuicTb Jleci Ykpainku B 10 Kimaci, Topkae-
Mocst mUTaHHA ii nepebyBanHsa Ha CyMIuuHi; mif yac BuBdeHHs TeMu «Beciia» B 9 ximaci
aHasisyeMo 3ibpaHnit yUHsIMHM MicLeBMil MaTepias; Iepe BUBYeHHsIM TBopdocTi Ocrama
BumHi BigBifyeMo myseit B c. IpyHb OXTUPCHKOTrO palioHy; YPOK-IIpe3eHTallil0 TOTyEMO
3a TBopuicTio T. llepuenka «T. IlleByenko i CyminHa», Mpauol0Yy Haj, aHATi30M TBOPY
Ynaca Camuyka «Mapisi», 3BepTaEMOCs 10 CIOTafliB OYEBMALIB CTPALIHOTO TOJIOKOMOPY
pinHoro cena i T.1m.);

- y HO3aK/IacHiil po6oTi (IpOBefeHHs NPEefMETHUX TUXKHIB, BEYOPiB MaM ATi,
JTiTepaTypHO-Kpa€3HaBUNX BEYOPiB, KHIDKKOBMX BIUCTaBOK, IIPAKTUYHUX KOH(epeHIil,
3a0YHUX 3yCTpiveit, pOIbKIOPHNX eKCIIeRULil, MiTOTOBKA IIPOEKTIB Ta iX IpeseHTallii);

— Ha ypOKax piffHOI MOBM IIiJ Yac IIPOBEJ€HHA COLIIOKYIbTYPHOI 3MiCTOBOI JTiHil
[2] («Homy HeoOXifHO 3HATHU CBOIO icTOpi0», «HapoaHa micHs — Ayla Hapoay», «Pigui kpa-
eBua», «Kparasnka i mucanka» Touo. Mo>xvBi Bupm po6iT: ANKTAHTH, TepeKasy, TBOPHU-
PO3IyMI, XXaHPOBi TBOPY, Mifi0ip MaTepiasiB BiAIOBIFHO [0 3a4aHOI TeMn).

IMoenHaHHs BUIEBKA3aHMX HANPSIMIB A€ 3MOry 3abes3lednTy LiTiCHy cucTeMy
B 3aHATTAX. BOHM He nuile po3BMBaIOTh Mi3HABaJIbHMIL iHTEpEC YUHIB, iX NiTepaTypHi 37i-
OHOCTI, ajle 11 CIPUAIOTb eCTETUYHOMY CIIPUIIMAHHIO Ai/ICHOCTI.

YuM HOBUHEH KePYBATHUCS YUUTeNb, 00MPAIoUM [/Isl OIpaLoBaHHs TBOpu? Bupi-
JIAEMO JIeKiNbKa HallBOXK/IMBIIINX, HAa HAIY JYMKY, KpUTeEPIiB:

— TBODY, AKi Bi/[3Ha9aI0THCA BUCOKOIO XY/I0O)XHbOIO MalICTEPHICTIO aBTOPA;

- SIKi CIPUSIOTH BUXOBAHHIO 3aCO6aMI MUCTEITBA C/IOBA CIIPAaBXHIX MaTpioTiB
pimHOi Kpainu;

— NOCWIbHI [ IIKOJLAPa;

- HaABHI B 61671i0Telli KON UM Ha [IEBHOMY CaliTi, 3 AKMM y4Hi IIPAIIIOI0Tb.

Y 1999 poui Buurenem-meronucrom H.B. CemenixiHowo 6yma cximagena Perio-
HaJ/IbHa TIpOTpaMa [y CEPeHbOI 3araJlbHOOCBITHHOI Ko «JliTeparypa pigHOro Kparo.
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Kmacu» [5], y sKiit 4iTKO IpoOMMCcaHi 3aBaHH, YPaXOBAaHO XUTTEBY HOTPeOY LIKOIL-

piB. Jlo jbOro Yacy Imporpamm 3 JiTepaTypy 3MiHIOBA/IUCA JIeKinbKa pasiB, Ta BUMOIY BU-
KOPUCTAHHA KPa€3HABYOTO MaTepiany sanuianucs. ToMy MigXoga4un fo peantisanii sMicTy
pospiny «Jliteparypa pigHOro Kparwo», y4uTe/lb Ma€ IpaBO 3MiHIOBAaTH, IONIOBHIOBATH, ITe-
PepO3NOAiNATY MaTepiall, BUXOAAYM 3 KOHKPETHUX YMOB HIKOJIN.

TakuM 4MHOM, 3a TBOPYOroO IMifXOAY O BUKIaJaHHA po3finy «Jlitepatypa pin-

HOTO Kpalo» YYMTENb-CIOBECHUK NOCATA€ METU: Bifl MiJBUILEHHA 3araJbHOI OCBi4€HOCTI
IpOMaJiAHMHA YKpaiHM IO yTBEP>KE€HHA T'YMaHICTMYHOTO CBITOITIAZY i caMopeaisanil
0COOMCTOCTI.
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IIOJ- CEKLJMA 1. JluteparypoBefieHte.

Cuxopckasa Bukropua IOpreBna
KaHUAaT QUIONOIMYeCKUX HaYK, JOLCHT,
Onmeccknit HalMOHATbHBII
HOMUTEXHIYECKUIT YHUBEPCUTET

IIPOBTEMA MCTOPMYECKOI'O M XYIOKXECTBEHHOI'O HAYAJIA
B TOKYMEHTAJIBHOW JINTEPATYPE

KiroueBble croBa: aBTOp, JOKYMEHT, TOKYMEHTA/IbHas IMTEPATypa / FOKYMeHTa-
JINCTYKA, )KaHP, KOPPEJIILNY, CTUb, XyA0XKECTBEHHAs TNTepaTypa.

Keywords: author, document, fiction / documentary, genre, correlations, style,
literature.

Hay4naa xoppenAanyusa JOKyMEHTaJIbHOTO U XY[0)KECTBEHHOTO B OT€YECTBEHHON
NUTEpaType MpeAcTaBIeHa PSIOM MOHOrpaMUecKUX U AUCCEPTALMOHHBIX paboT, maro-
IMX BO3MOXKHOCTb TOBOPUTD 00 aKTUBHOCTU B 3TOII INIOCKOCTH uccmenoBaums (V. Akun-
muHa, A. Tamny, T. Iperyns, V. Janwisuenko, O. amrok, H. Vruatus, M. Kouo6unckas,
b. MenbHnuyx, JI. Mopos u fip. ). B cBoe BpeMs MBI paccMaTpUBaIi 9TO B3aIMOZAEIICTBIE
B IUVIOCKOCTM MCTOPUYECKOTO poMaHa [8].

CoBpeMeHHbBIe Y4eHble, UCCIeAYs TOKYMEHTalbHYIO IIPO3Y, IIPOpoYar eil IepBo-
CTENEHHOE MECTO B NONIMKY/IBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE, TaK KaK OHA MPUHAJIEXUT «K CMEX-
HBIM POJO-XaHPOBBIM 00pa3OBaHUAM, a, C/IEIOBATE/IbHO, HAXOAUTCA Ha CTBIKE XYHOXKe-
CTBEHHOI! JIMTEPATypbl, TUTEPATYPOBELEHNs, TUTEPATYPHOI KPUTUKY, IyOINIMCTIKY,
PasIMYHBIX HAYYHBIX AVCUUIUINHE> [2, c. 49]. IlosTOMy MBI XapakTepusyeM JOKyMeHTa M-
CTHKY KaK JIUTePaTypy, KOTOpasi B OCHOBY CBOIO OepeT MCTOpUIeCcKuil (GakT 1 JOKYMEHT.

M. Korro6uHcKast, 0cCMbICTUBast peHOMEH JOKYMEHTATbHOM IIPO3BL, OPUEHTUPYET
«Ha COXPAHEHUM NMaMATY ¥ HOBOM OCMBIC/IEHUY IPOLLIOTO,...I€PECEYEHNA U CUHTE3a OT-
He/IbHBIX VHAUBUYaIbHBIX «IIpaBm» [6, c. 6]; A. Tamny ompefpensgeT BaXXKHBIM IPU3HAKOM
UMHAMBUAYAIbHYIO TPAKTOBKY OOI[eCTBEHHO-IIOJINTUYECKMX COOBITUII 1 SIBTIEHMIL, BYKHBIX
IS )KV3HY HAPOJA, C «ITTyOOKUM COOTHEeCeHIeM COOCTBEHHOTO AYXOBHOTO OIbITA aBTOPa
VI BHYTPEHHMM MUPOM T€PO€B, COLMAIbHOI U TICUXOTOTMYECKON IPUPOJOIL X IOCTYII-
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KOB» [2, c. 47]; V1.CaBeHKO TOBOPUT O €€ JBOMICTBEHHOCT! — «CU/IBHOM IICYIXOIOTMYECKOM
¢daxTope, YTO 3aCTaB/IsAET YeTOBEKAa BEPUTb B PEa/bHOCTb M300paXkaeMoOro, M XyHOXKe-
CTBEHHOM (aKTOpY, IIPUB/IEKAET YUTATENS K aHANMU3Y AEMCTBUTEIBHOCTI» [7, ¢. 23]; M.
Bapukamra cocpefoTo4eH Ha BOCIPOM3BELIEHUN PeaJbHbIX COOBITUII IIPONIIOTO «3a CYeT
¢buKcalum, OCMBICTIEHUS] ¥ PACKPBITHsI BHYTpPEHHeN CYIIHOCTU (aKTOB U sIBIeHUiD» [,
c. 28]. B aToM Kirode MHTepecHa emte MbIcIb V. [JeHuciok: mureparypa pakra HacTpoeHa
Ha Iiepefiady >KMBOTO HEIOCPECTBEHHOIO BIEYaT/eHNs OT JeiCTBUTENbHOCTH. [IncpMa,
MeMyapsl, JHEBHIVKH, 3CCe, TI0 ero CJIOBaM, MOTYT ObITh «CBOOOMHbIE, IPOM3BOIbHbIE. JTa
¢dopma yerkas [jIst OCMbIC/IEHMSI — CAfJUCh U MULIA. 3[€Ch HYXHO TONIBKO OfHO... [€HNAIIb-
HOCTb!» [4, c. 5].

JlokyMeHTa/IbHAA JIUTEPATYPA, B3AB 32 OCHOBY MCTOPUYECKUI HOKYMEHT, BaKT,
BOCIIOMIHAHME, OTOOpaXKaeT COOBITISA U SIBIEHNUs OOIeCTBEHHOI XM3HY, POKYCUPYACH
Ha )KM3HI OJJHOTO 4€/I0BEeKa, OIHO CeMbM, OJHOTO rOpofia. JJOKyMEeHT HepEKO CTAHOBUTCSA
IUIsL TIVCATeTIsI CBOEOOPA3HBIM VMITY/IBCOM, TTOOY>KIEHMEM K CO3[AaHMIO XYHA0XKEeCTBEHHOI!
UCTOPUY, TIO9TOMY UCTOYHIK MOXKET [OTHOCTBIO PACTBOPUTHCA B IpousBefeHnu. OObIIHO
3TO C/IYYaeTCs B UCTOPUKO-XYHOXKECTBEHHBIX IIPOM3BEIEeHNAX, 06 9TOM MbI MHOT'O TOBOPH-
7V B CBOMX MccmemoBanmsax [9; 10].

VHoe merno, KOIa JOKYMEHT OPraHM3yeT IIOBECTBOBAHNE MO0 HEIOCPeCTBEH-
HO JIOKUT B OCHOBe Ipou3BefeHMA. TakuM o6pasoM ciieflyeT TOBOPUTL O HOKYMEHTA/IN-
CTUKe, I7ie TMCcaTe/lb OTPaHNYMBaeTCA ero (ToKyMeHTa / ¢aKTa) paMKaMy, OIMpasch Ha
pearnCcTIIecKyio TPALULMIO U, OFHOBPeMeHHO, oboraias ee. JJOKyMeHTa/bHOE HAYaso
B «IMTepaType (akTa», a TaKKe UCCIENOBATENIbCKMI MHTepeC K TaKUM IIPOM3BeNeHUAM
06yCIOB/IEHbI M3MEHEHNSAMI B COLIMATbHO-IIOTUTUYECKOIL, HAYYHO-TEXHIIECKOI U KYIIb-
TYPHOII XM3HU OOII[eCTBA, YTO OCOOEHHO MPOSIB/LIIOTCS B IEPUO/BI IT0OAIbHBIX CABUTOB.
JlOKyMeHTa/IbHOCTD, IIPUHOCS MPABAUBYI0 MH(GOPMALINIO B UCKYCCTBO CIOBA, He obeciie-
HUBAET 3CTETUYHOCTD €TO.

CremneHb JOCTOBEPHOCTI B TAKOM IIPOU3BENIEHNUMN, CLIOCOOBI TBOPUECKOIT 06paboT-
K peasbHOM MHPOpPMaIVM, IPUBOJAT K TOMY, YTO B XyHOXKeCTBEHHO-JOKYMEHTa/IbHOM
Npo3€e NOKYMEHTAIbHOE HA4aJI0 IPEICTABIEHO C MOMOIBI0 aBTOPCKOTO BUJEHMHA, U TOT-
ma 6e/IeTPUCTUYECKOe, XYOKECTBEHHOE HAYa/I0 B IIPOM3BENEHNUM [OB/IeeT Haxk (axkTu-
4ecKuM, n1ub0, HAIPOTUB, TUTEPATypPHOE IPOU3BENEHNE MPEGEIbHO JOKYMEHTA/IbHO, U
(baKTel, ONMCAaHHBIE B HEM, IOATBEPXKIEHBI [IUTATAMI U3 HOKYMEHTA/TbHBIX MCTOYHUKOB.
CooTHollIeHMe 3TUX ABYX Havyasl B IPOM3BENEeHNY MOXKHO JMICIIONb30BaTh B KaueCTBe KpuTe-
pust Ay1s1 0603HAUEHNST Pa3HOBUSHOCTEN XYH0XKeCTBEHHO-JOKYMEHTA/IBHOII IIPO3bI (MBI He
OyneM 3aTparnBaTh BOIPOC KIaCCU(pUKALUY TOKYMEHTAIbHbBIX [IPOU3BEIeHNIL, 3TO MaTe-
Py fajabHEeNIINX HAINX MCCTIeOBAHMIT).

B. Epemenko B cBoe BpeMa orMeTun: «lIpm cosmaHum Xymo>KeCTBEHHO-
IOKYMEHTA/IbHbIX POU3BEEHMII [IICATe/Tb CTANK/MBAETCA...C OOLIMMI 3aKOHAMI XyHO0XKe-
CTBEHHOTO TBOpYecTBa. IIyTh OT «IIpaBAbl pakTa» K «IIpaBfie UCKYCCTBA» MPOXOFUT depes3
XyIOKeCTBEHHBIIT 0T60p, 06061eHIe, TUnM3anuio» [5, 15].

XymosxecTBeHHas1 00BEKTUBHOCTD — 00s13aTeNIbHOE YC/IOBME [OKYMEHT/IbHOI -
TepaTyPBl, YIUTBIBAS, UTO ABTOP IIOBECTBYET O TOM, 4TO OBIIO», @ HE O TOM, 4TO MOIJIO ObI
6b1Tb». [ToaTOMY 3CTEeTHYeCKAs LIEHHOCTD TEKCTA TAKOTO IIPOU3BENEHISI COCTOUT B 0COOEH-
HOM IIOHMMAaHUY «XyJ0KECTBEHHOTO», T7ie TIOC/IefHEE ABNAETCA OTPaXKEHMEM «MaCTePCTBa
IycaTe/s B COYeTaHUM JOKYMEHTAIbHOrO MaTepuana» [7, 130] ¥ BrICTpaMBaHUM CIOXKET-
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IIponssenenne JOKyMEHTalIbHONM TUTEPATYPHl IIOMOTAET YMTATENIO MEPEOCMBbIC-
JUTH 0TOOpaHHBIE (PAKTBI, COOTHOCS UX C aBTOPCKMMI KOMMEHTapysiMu. B fokymeHTab-
HYI0 OCHOBY TaKOTO ITPOM3BEJEHMA BK/IIOYAIOTCA NUTEPATYpPHBIE ONMCAHUA OTPaKeHMIA
peasbHOCTM, HAOMIONEHMsI aBTOPA KAaK OYeBMAL, YIACTHMKA MPOMCLIEILIETO, WIM €ro
KOMMEHTATOpa. ABTOp TaKOTO IPOM3BENEHMs KaK YYEHbBIN-MUCCIENOBATENDb aHATUSUPYET
Le/BIil psif PAaKTUIECKUX MaTepUajoB, BbIOUpas Hauboee HeOOXOMMbIE /i ApTyMeH-
TAL[UJ MOMEHTBI, [I09TOMY [JO/DKEH O0JIaiaTh MCTOPMIECKNMM CIOCOOOM BUAEHMS, YTO BO
MHOTOM JOCTUTAeTCsI TOTIBKO pabOTOl C MCTOYHMKAMIA.

CoOTBETCTBEHHO, JOKYMEHTA/IbHOI CTIeyeT CUNTATh Ty TUTEPaTypy, B KOTOPOIA
MIPEUMYIIECTBO 3a JOKYyMEHTOM. VIcxXona 13 3TOro, CTOUT TOBOPUTD O €€ JIyanuCTUIeCKON
NIpUPOJiE, IOTOMY 4TO XyJOXKECTBEHHBIN IIOTEHIMAI JOKYMEHTAIbHOIO MaTepyana u Jio-
KYMEHTA/IbHOW CTPYKTYPbl Peanu3yeTcs 4epe3 OCMBICTIEHME «MCTOPUYECKON ITpaBMibI»
aBropoM. C OfHOI CTOpOHBI, (hakTONOrMYecKass 6asza: ClefoBaHUe HOKYMEHTY, (akTy;
C JpYroil — XyHOXXeCTBEHHO-M300pasuTe/IbHble CPEICTBa, IPUEMBI COOCTBEHHO XYHO-
JKECTBEHHOII TUTePaTypbl, AaBasi BOSMOXXHOCTb OXXVBUTDb 3a0bITble CTPAHMIIBI MCTOPUIL.
OO61mit CTUIb U BCSL CUCTEMA UCIIO/Ib30BAHHBIX 9JIEMEHTOB CO3JAI0T aTMOChepy IMOAINH-
HOCTH U JOBEPUTEITBHOCTU. B 3TUX 0COOEHHOCTSX 3aK/II0YEH ICTETUUECKUIT MOTEHI[MATT
XY[I0’)KeCTBEHHO-IOKYMEHTAaIbHOTO NponsBefenns. [loaTtoMy mokymMeHTanbHOE NTPOU3Be-
IeHle He OTPaHMYMBACTCA TONBKO IUIOJOM aBTOPCKOM (aHTasuy, mpeobpasysa MaTepua
XKM3HU, PaCKPBIBAET CYTh U JIOTVKY €€ TeYeHIs, CTPEMsCh K 0O BEKTUBHOMY OTPaXKeHUIO
[eJICTBUTEIBHOCTY, HO He IpeHebperas CyObeKTUBHOI CTOPOHOII Aefa.

9TO faeT OCHOBAHWsI TOBOPUTH 06 YHMBEPCATbHOCTH JOKYMEHTA/IBHOI TUTepa-
TYPBbI, TaK KaK OHa KOIMYECTBEHHO U KaYeCTBEHHO CBA3aHa C KM3HbBIO YeTOBEKA U 3II0XO0M
[7], moaTomy sAB/IsIETCS CBOCOOPA3HBIM IPU3HAKOM 9K3UCTEHI[MAIbHOI 3PEIOCTH INTepa-
TYPBI, 3a¥IMCTBY# Y Pa3HbIX )KaHPOB KOMIIO3UIIVIOHHBIE IIPUEMBI, CTVIeBble (PaKTOPBL, I10-
¢ oHn3M HopM, BEICOKUI SMOLIMOHA/IBHBIN TOHYC M MOpaJbHble cBepx3afiadya. OgHaKO
TI0JI€ MICC/IE0BAHMA JOKYMEHTaIbHOJ IIPO3BI AB/IAETCA He IIONMHbIM, TaK KaK IUTepaTypHas
KPUTHUKA TONBKO HaUMHAeT OTK/IMKATbCA Ha (eHOMEH JOKYMEHTAIUCTUKY B paMKaX XyfIo-
JKE€CTBEHHOJ TUTEPaTyphl.

A. V1. ColkeHMIIBIH B CBO€ BpeMdA 4YeTKO HauyepTI/I BEKTOP XyHO)KeCTBEHHO-
TNOKYMEHTAJIbHOM JUTEPATyphbl, «3adepIHYBLIEN WMCTUMHBI ¥ TPEACTAaBMBLIEN HaM ee
CTYIEeHHO-XIBOI», [11, 10] KOTOpast 3axBaThIBaeT 1 BIACTHO MpuobIaet K cebe ynraress,
T€M CaMbIM CTAHOBACb B O[VIH PAJ C TYYIIMMY IPOU3BEJEHNAMY CTOBECHOTO MCKYCCTBA,
ouyep4MBasi NO0JIe VICCIIEJ0BAHNA JJIs1 COBPEMEHHOM KPUTUKMN.
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IIO[- CEKLIMA 1. JIutepaTypoBefieHne.
Cmarynosa Hypryn Kaup6exkopHa
(uI0I0THS FHUIBIMAAPHIHBIH KaHUATHI, TOLEHT
II1.YonuxaHoB ateiHaarel Kekmeray
MEMJICKETTIK YHUBEPCUTETI
bexracosa JKomakan TemupOynaToBna
(00T FHUIBIMAAPHIHBIH KaHUAThI, TOIEHT
Kazak yiITTBIK ©Hep YHUBEpCHUTETI

M.KYMABAEB ITO33UACBIHAATBI «<MEH» CO3IHIH KOPKEM/IIK MOHI

Tyiiinoi ce30ep: nodsust, ICMemuKa, KOPKEMOIK, POMAHMUIM, OM, KYH, HCATbIH.
Keywords: poetry, aesthetics, art, romantiém, fire, flame.

3aMaHBIMBI3IBIH 3aHFAp JKa3yIIBICHl, YITTHIK 9JcOHETTEri oNeMIiK KYOBUIbIC
M.Oye308B: «......Marxanabl cyiieMin. EBponanbiFbH, sKapKeIparaH, oIIEKeHiH CyHeMiH.
Kazak akbIHAapbIHBIH Kapa KOpAaJIbl ayblIbIH A TYbIIT, €BPOIaAarbl MOJAECHHUET IEH CYITYIIBIK
capaiibiHa Oaphbln, Kalnaysl jkapacKaH apKa KbI3bIH Kepin ce3reHaell OonambiH. MarkaH
KyJIBTypachl 30p akbIH. Ce3iMi KeTUIMEreH Ka3ak KaybIMbIHaH epTepeK IIbIKKaHaaH, 6ipak,
TyOiHzIe 91e0MeT TapaTyIibuIapsl Fa3eTIeH KOCAKTaNbII, KYHAET OMipiHiH TepeHHEH Tep-
TeH aKbIH O0IMaii/bl, 3aMaHHaH 0aChl O3bIK, UITepiIen KeTKeH aKbIH O0Napl...... COHIBIKTaH
OyTiHri KYHHIH 0ap »Ka3yIIBICHIHBIH IIIIHEH KeJeIeKKe OO YpBIN, apTKbl KYHIe aHBIK
KaJyFa xapalTbiH ce3 MarkaHHBIH ce3i. OnaH 6ackaMbI3IbIH OapiMi3aiKi KyMaHl, ©Te ce-
HIMCI3 jen OineMin» — nen MarkaH aKbIHIBIFBIHA 63 Ke3iHae 30p O0ara OepreH exi. [1,194]

M.KymabaeB 1033HsICHI ©31HIH KOPKEMIT] )KaFbIHAH CaH KbIpibl. TyFaH YIThIHA
KaNTBII OpaJbIIl, YPIAFbIH JKbIP skayhapbIMeH KaybIIITHIPFANIBI aKbIH TI033HSCH TaNal 3epT-
Tey eHOCKTEpiHiH o3eriHe alfHaIFaHbl MJIIM. JlereHMeH YIIbl aKbIHHBIH IT033USCHIH OKbIFaH
CaifbIH OHBIH ©31HMIK CHIPHI MEH CHKBIPBI OKBIPMAaH/Ibl KOPKEMIKTIH TYHFHBIFBIHA JKETE-
JIEWTIHI co3ci3.

AKBIH 63iHIH IIBFapMANIBUIBIK JKOJNBIHAA ©31HE JCHIHTI Ka3ak ojeOueTiHIH HeOip
MeIzip, Ta3a, TepeH OyJIarbIHaH CyChIH/aFraHbl aHbIK. COHABIKTaH Jla aKbIH IT033HSCHIHAA Ke3-
JIECEeTIH «MEH»-JIl OFaH JIeWIHI1 Ka3aKTBIH epiliK-a3aMaTThIK JKbIPIapBbIHBIH BIKHAIBI JIET TE
aiityra Oomanel. Epreneri Garbipiap xbipbl MeH XIX raceiprarbl MaxamOeT Mo33HsChIHBIH
JIHTeTiHe aifHaIFaH «MEH» aKbIHABIK «MEH» FaHa eMeC, a3aMaTThIK MoH ana OactaraH efi. 3epr-
Teymri FaneiM X.CyiiiHmonreB MaxaMOeT Mo33HsACHHIAFBI «MCHY JKalTbl MBIHAIAM OF OLTHIp-
reH: «MaxaMOeTTiH KeITereH eJIeHJIepiH/ie Ke3/1eCeTiH akbIHABIK « MeHHiH» MaHi TepeH. OraH
XaJIBIK EpJIIri, XaJIBIKTHIK €H aChlI KACHETTEPAIH 0opi TYTell CBIMbII XKaraus [2, 56]

OcbIHali ep MO33USIHBIH JKalFackl 00IbIn Tabbu1aThiH M.JKyMabaeBTHIH KeNTereH
OJICHJCPIH/ET] JKAIBIHABL, OTTHI CE3IM MEH KaicapiblK, OaTBIPIBIK PYXbl «MEH»-Te He-
rizgenreH. HakTel keiibip enenaepiHe TOKTaycak. «MeH KiM?» OJIEHIHIH alFalIKel €Ki
LIyMarbIHIa

ApbICTaHMbIH, anbaTbiMa Kim Wbigap?
>Kon6apblcnbiH, MaFaH kapchl Kim Typap?
KekTe — BynT, xxepae — XenmiH rynere,
YKep epkeci — xxengiH xeHiH kim cypap?
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KekTe — KyHMiH, Kenke HypbIM LLaLlaMblIH,
KeHinre ancam, Kasip fapblLLKa acambliH.
LLeTi, Ty6i >OK TEHi30iH Kapakek,
EpireMiH — Tonkbin, wankein, TacambiH. [3,59]
JIeT aKbIH OYKUT TYPKi XalKbIH OYIIT, XKeJ, KYH, TeHI3 CHSIKTBHI TaOWFaTTBIH ep-
KiH, €LIKiMIe Tayesi eMec KyObuIbicTapbiHa OanaraH. Meradopa TaculiH caTTi KojilaHa
OTBIPBIIT AKBIH EPITIK ITEH SNIIKTIH, OTTHI XKirep MEH IaKap 00CTaHIBIKTHIH, CAWbIH 1aaaa
epKiH ©CKEH KOIeH i YJITTHIH OeifHeciH OepreH.
AKpIH TIEOCpIiriHiH TepeHiHe Ooilacak, aTaaMbIll ©JCHHIH Keleci eKi
[IyMarbIHIA
XanbIHMbIH MeH, Kenme »aKblH, XaHapCblH,
TynnapMbiH M€eH, WaHbIMa epMen KanapcblH
Kyn 6oncbliH Kek, XeMipinciH xep, yanblM oK,
Ke3 KbipbIMeH Kynin kaHa KapapMblIH.

MeH enmenmiH, MeHiki e envenai,

HapaH agam enim xofblH Ginvenai.

O3im — naTwa, e3imMm — Ka3sbl, 63iMm — 61,

KaHgai ecci3 He KbingblH aen Teprengi?- [3,59]

Jern akplH Oip coT aifHamachlHa 3 ara- 0Oa0achlHBIH aidbapbl MEH KYIIiH
kepcereTingen. Ockl xomaap *alblHAa 3epTTeyIli, MarKaHTaHylus! FaieiM b.KanapOaesa
Obutaiilia mikip OuImipeni: «AKBIH KOJNJAHBICHIHIAFBI «MEH» JKCKCIIKTECH UIBIFHII,
JKAIMBUIBIKKA KOIIKeH. [laTmia, Ka3bl, OM — QJEyMETTIK MOHiI 0ap, XaJbIK apachlHIa
KaJBIIITACKaH TePMUHACP. AKBIH OHBI ©31HE KapaThIIl Maii1ananb oTeIp. [laTmara, Kasbira,
Oure e3reHiH OKTeMIIri xypmeiai. Omapasl aliTkaH ce3AepiHEeH, iICTETeH dpeKeTTepiHeH
TalApIpy KUBIH. XaJbIK TYCIHITIHAC Oyiiap 9MUIMIKTIH TOPENIici. AKBIHHBIH OHBI KOJIaHY
TOCUTIHIH CBIPHI J1a OCBIHZAA. «O3iM — marmia, e3iM — Kasbl, e3iM — Ou» JIeTeH Ce3AepiH
KalTapbICHIHIA TYPFaH «MEHII» KOHBII OKBICAK, KMCH — ITaTIIa MCH — Ka3bl, MCH — Om»
OoIBIT, «MEHHIHY OKTEeMJIIT1 TINITeH Kylieiep eni». [4, 221]

AKBIH «MeH»-1Ii KeOiHece JKaJFayap apKbUTBI XKacalFaH MeTa(popabIK KOJIIAHbIC
apKBUTBI  aIMACTEHIPBINT OTHIpFaH. «Te3 Oapam» eJieHiHAerl MbIHA SKONIapFa Ha3ap
ayaapcax,

KblpaHbIMbIH capbl canpaH ganaHbiH,

Koc kaHaTbim — anTblH AnTan, Opanbim.
EpkiH gana apgakTbICbl, epkeci —

Bertim kaniTnam eckeH 6atbip 6anambiH. [3, 46]
HemMece akblHHbIH, «XKep Xy3iHe» AereH enexiHgeri
Kep xysiHe ep aTarbiM XaublirnfFaH,

KaH emecniH oTTaH, cyaaH TanblHFaH.
KanpaTbl Mon kaHablibanak KblpaHMbIH,

KyH BonfaH oK xayaaH Xypek LuanblnFaH.
EpkiH bipFan weikkam ackap Antanra,

Kelpaa Typein cagak Taptkam Keitanra.
Tanan Tawnrak, Tap Kewyge TavimaraH

BatbIp xxypek, kanpaT eHai angav ma?! [3,47]
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JIeTeH IIyMaKTap/a KbIpaH ce3i Heri3iHJe «MeH»- i aJIMacThIPbII TYP.

AKBIH MYHJa, Ka3ak >KepiHiH Oip Kke3neri Oipryrac Typik MEMJICKETiHIH Kapa
LIaHBIPaFbl OOJFaHIBIFBIH, OCBI Oip OTTaH, Cy/laH TalbIHJAWTHIH KalipaThl MOJI, KaHbI Oanak
TYPIK TEKTEC XaJIBIKTap IbIH aif0aThIHAH CeCKeHill, KpiTail eniHiH, oirini «KpITai KOpFaHbIH»
CaJIFaHbIH, ©31HIH COJ — OATHIP XaJBIKTHIH YpIaFbl EKeHIHAITH aiThII, TyHUE JKY31HE Kap
cananel. Eki eneHIe epKiHAIK WACACHIMEH CyCBIHIaraH. JKammbl oneOueTTe epKiHIIKTIH
KeTepilyl IYHHEeHI pOMaHTHKAJIBIK TYPFbIIaH KaObl1iayMeH ThIFbI3 OaiinanbicTel. Cebebi
POMaHTH3MHIH WAESIIBIK-3CTETHKANBIK KOHIETIMSAChIHAA OOCTaH/IBIK, EPKIHAIK YFBIMIAPHI
MaHbI3Ibl OpbIH ananbl. Kail ke3eHueri, Kali XaJbIKTBIH POMAaHTH3Mi OOJIMAachIH, OHBI
JKapbhIKKa IIBIFapFaH — OOCTaHABIK, TOyeNCi3mik waesmapbl. Kasak omeOuerinmeri Oy
orebn OarbITTBIH KOFaMABIK KO3FaylIbl KYIIi Je OCHI Hes Ooyapl. OMip Cypill OTBIpFaH
KOFaMHBIH TapHXH-JICYMETTIK jKaraaiblHa OalaHBICTHI Oip POMAHTHKTEpP >KeKe OacThIH
epKiHAIriHe Hazap aynapca, 0ip ToOBI YT O0CTaHABIFbIHA KOl KeHia Oeneni. M.JKymabaen
WIT OOCTAaHIBIFBIH, YIT MYAJECIH ©31HIH OMIpJIiK MaKcaT-MypaTblHa aiHaJIbIpFaH aKbIH
eKeHI KOIIIUIIKKE asH IIBIHBIK.

«....Tynren, TepeHHEeH KeHINKepiHiH aHbIHa OaThIpa alTaThIHBI COHAAN, MarkaH
ce31 Tipi MmeH/e TYTii, TIICI3 TaCThl OsTapJal YhITTHI KeJei:

Asamar, aHay ka3ak kaHblM JEeCEH,
¥)KMaKTbIH CyblH anap aHbIM [JeCeH.
Bonmaca i6inic 6on ga y anein 6ap,
TokTaTam, TYHLWbIKTbIpaM KaHbIH AECEH.

OcpIHal 63 XaJIKbIHA JKaHALIBIPIIBIFBIH/BI KOPCETII, KO YIIBIH Oep, KOMEKTec,
Jeiinai. OiTnece, )kaHbl albIMac y 1IIKi3in eatipep i0UIiCTiH ©3iCiH, — Aen TyHpeiai» neren
Oenrini akbiH M.OiMOaeBTIH co31 OfbIMBI3Fa oNe. [ 5, 24]

AKkpHHBIH «OT» OJICHIHIIETT «MEH»-HIH )KYT1 TepeHre OapraH. OleH IryMaKTapbiHa
3ep caJcak,

KyHHeH TyFaH GanambiH,
>KapkblpaMbliH, XXaHaMblH,
KyHre faHa GafbiHaMm.

©3iM — KYHMiH, 83iM — OT,
CeasiM, KbICbIK Ke3iM ae — OT,
©3ime e3im TabblHaM.

YKepae xanfbi3 TaHipi — OT,
OtTaH 6acka ToHipi XoK.
Kenge xbinaH apb6anTbiH,
Kenge axgaha xxaanmanTbiH,
CeckeHbec, cipa, KiM ceHeH!
LbiHbIHAA, MEHIH 83iM Ae — o,
KbIcbinFaH kapa kesim e — or,
MeH — OTTaHMbIH, OT — MEHEH.
YKarnbIHMbIH MEH, KaHamblH,
OtTaH TyfaH 6anambiH. [3,39]

JIETEH TYCTaH OTTHI XaJbIH OT YFBIMBIMEH acTachlll €peKIle MoHTe ue OoiFaH.
Otka TaOBIHY — aJFamKsl ASyipleri anamaapAblH KapaHFbl TYHHEH TyFaH KOPKBIHBIIITHI
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KyaJlayblHaH maiiga OonraH. Kareprmi aHmapIbiH, OTKa jJKaKbIHIAMal KAaIIKaHBIH KOPTeH
IFalIKBl JIOYIp ajamaapbl, OTTa «KYAipeTTi Kym Oap» ngen TyciHreH. OTka TaOBIHY
JIYHUE XKY31 XalBIKTapbIHBIH JaMy YpHiciHae OonFaH. Amam3aTThiH JaMy caTbUIapbIHIA
OTKa OaliylaHbICTB! TYCIHIK HaHBIMIAPJIBIH KalChIOipl I >KOFajbI, KaichlOipi e3repin
JKaHAPBII OThIpFaH. Ka3ak XanmKbIHBIH OTKa TaOBIHY Fypmbl TypaH Talmacel AQyipiHEH
OacTaisl [ereH TYKBIphIMIap Oap. AKBIHHBIH aTa-0a0a, IBIKKaH TeriMe FaHa TaObIHAMBIH,
COHBIH KYJIPETTLUIITiHE FaHa 0ac HEMiH JIETCH OKTEM Jie 0aThLI «MEHI» 6JICHHIH 6H OOHBIHAH
OaliKajabl.

Ocsbl opaiifa akblH KacaraH OelHernep Typalibl Oenriii 91eOHeTTaHyIIbl FaIbIM
J.blckakyIbIHBIH MBIHA ITIKIpiHE KYJIAK TYpyTre OOJNABL: «....... Mar>xaH maObITBIHA MIHIII,
KHSUTBIMEH IIApBIKTaFaH Oip TYCTapAa OHBIH OT OOJBIN JIABUIIAI KaHYBI, XKEIAeH TyIeyi,
apbICTaHIIa aii0ar, )xobaphicia KaipaT Kaaysbl, TaiFaMOap OOJIBIT XaJIKbIH KaPAHFBUTBIKTaH
KYTKapyFa YMTBUTYBl HAHBIMJIBL. «POMaHTH3M JereHimi3, epeKie jxarmaiiia epekiie oei-
HeJep Jkacay» Jecek, MarkaHHbIH KyHHEH TybIIl, OTTall )KaHFaH JTUPUKAIBIK KEHITKepi —
HAFbI3 POMaHTHKAIBIK OciiHe» [7, 69]

M. KymabaeBThIH «MeH xacTapra CCHEMIiH» OJICHIHICTT «MCHI» aCKaK OpIILIIiK,
OTTHI JKaJIBIHFA MAJIBIHBIN TYp Jeyre Oonanel. Toyenci3 enin Tiperi OYriHri xacrap eke-
HIH €CKepCeK, aKbIH CEeHIMi OyTiHme OyTiHmell Oip eNiH CeHiMiHe aifHaJBII OTHIp. O3iH
CIIKAIIAaH YITHIHAH 06JIeK KapaMaraH aKWBIK aKblH OYJI TyCcTa 1a MYAT kermereH. OTThI
JKBIPJIBIH OPEITi ITyMaKTapbIHA YIKCH MAabIMMEH Kapacak,

ApbicTaHgan anbarTbl,
YKonbapbicTan kanpatThl,
KblpaHaawm KyLwTi KaHaTTbl —
MeH xacTtapra ceHeMiH!

KesgepiHae ot oviHap,
Ce3sgepiHae xanbiH 6ap.
>KaHHaH KbimbaT onapra ap,
MeH xacTtapra ceHeMiH!

MeH ceHemiH xacTapra:

Anau atbiH acnaHfa

LWkirapap onap 6ip TaHaa,
MeH xacTapra ceHeMmiH! [3, 47]

OyraH JeifiHTi 013 TOKTaJIFaH eJCHICPACTI «MEH» alOBIHABLIBIK M»HTE He Oolca,
eHJIi 011 Oip caT ceHIM MaHiHe Me O0JbI TYp. byir akbIHHBIH «MeH»-Te OipHeme cunar oepe
OTBIPa OHBI ©3 OJICHJEPIHIH WACSUIBIK acTapblH ally KbI3METIHJEe KOJNJaHFaHbl OalKaaibl.
CoHnpaii-ak OynaH 0i3 «MEH»-HiH aKbIHHBIH TyJjla OOHBIHIAFbl OybIpKaHFaH OTTHI CE3IM
OypKarbIMeH, O1p CaT ayIbl-apThIH OaraMaraH TOyeKeIIIis )KaH AYHUECIHIH KepiHici exe-
HiH aHFapambI3.

M.)KymabaeB ©3iHIH OTTHI XbIpIapbIMEH YITTHIK SA€OHETIMI3AiH TOPIHEH OpBIH
aJIFaH aJbIITapAbIH Oipl FaHa emec, Oipereiii. Byrinri Toyenci3 enmiH eTkeHi MeH OyriHi,
epTeHi MeH OoJalIarsl aKblH XKBIPJIApbIHAA JKa3bUIBII TypraHaai. Eni MeH enmik MyaneHi
OipiHII OpbIHFa KOHFaH opOip azam MarKaH XKbIpIapbIHIaFbl «<MEH» 03 OeiHecl, YITHIHBIH
OcliHeCl eKeHIH ce3iHepi aHBIK.
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IIOJ- CEKLJMA 1. JluteparypoBefieHte.
IroxeBa K.B.
KaHAuaaT ¢isomorivHux HayK,
JKuromupcbknit ep>xaBHMIt yHiBepcuTeT iMeHi IBana ®panka

CONLIAJIbHA B3AEMOJIIA B ICTOPMYHIMX TBOPAX JI. KOCTEHKO
KPI3b ITPU3MY IIPOBJIEMATUKN TA CTUIIO

Knro4oBi cnoBa: conianbHa B3a€EMOJIisA, icCTOPUMYHNI POMaH y BipIlaxX, CTU/Ib, IPO-
67eMaTnKa, MIiCTReCATHUKIA.

Keywords: social interaction, historical novel in verse, style, perspective,
shistdesyatnyky.

CorianbHa B3aeMOfist, 3a BusHaueHHsM couionora I. [IBoperpkoi — popma cori-
QJIbHIUX 3B’sI3KiB, peanizoBaHMx B 0OMiHI AisUIbHICTIO, iH(OpPMALII€0, [OCBITOM, YMIHHAMU
Ta y B3a€EMHOMY BIUIMBI /TIOfiell, COL{iaIbHUX CII/IPHOT; CHCTEMa B3a€MOOOYMOB/IEHNUX CO-
Iia/IbHUX Jif, 3B’13aHMX LIVK/IIYHOIO 3a/IEXXHICTIO, TP sIKiif [ist OBHOrO Cy6’eKTa € mpudn-
HOIO 1 HAaC/IifKOM il iHmmx cy6’exTiB [1]. KoHuenist conianpHOi B3aEMOAII Ha CTOpIHKAX
tBOPiB JIinn KocTeHko — 060B’s13K0BIIT aTpUOYT pO3TOPTAHHS XY[OKHBOI IPO6TeMaTHKY
Ta BarOMUM CTIWIETBOPYMM (aKTOPOM. 3a Teopi€lo couianbHOI B3aEMOfi, TIOfIChKa ITOBe-
TiHKa Ta CTaBJIEHH:A OIMH JIO OJJHOTO, fK i IO IPeJMeTiB HABKONMIIHBOTO CBiTY, B3HaYa-
€TbCA TUM 3HAYEHHAM, fIKe IOV Y HUX BK/IaJaloTh. YMMaro imocTpanii Tesu 3SHaX0guMO y
Jlinn KocTeHKo - B icTOpMYHNX BipIIOBaHUX poMaHax «Mapycsa Yypait» Ta «bepecTteuxo»,
Bipurax Ha ictopuuny Temy («/IroTbx», «Crapa nepkosus B Jlememax», «Kuasp Bacwib-
Ko», «Yagpa Mapyci borycmaBkn», «TopucnaBa-Pornifa», «IpeBIAHCPKUI TPUITUX»). Y
3raJlaHuX TBOPAaX IIPOCTEXYETbCA XapaKTepHA O3HAKa: 3ay4eHHA (POIbKIOPHMX IKepert
IO POSKPUTTS 06pasiB Ta TBOPEHHS XYAOXXHBOTO CBITY TBOPIB, IO JO3BO/ISIE CTBOPIOBATH
GaraTorpaHHUIT XapaKTep IepCOHaXKa.

[nboke 3HaHHA Ta BiIYyTTA KyIbTYpH, icTopiocodis Hacu4yye MefUTaTUBHY Jli-
puxy Jlinu KocTeHko, Iofalo4y pO3rOpHYTOrO BifuyTTA INIMHHOCTI, MMHYIOCTi dacy: «He
Yac MUHAE, A MUHAEM MU./ A MU MUHAEM... MU MUHAEM ... maxk-mo.../ A wac — ue minvku
8i06usanns maxmy» [3, 61] ta BiuHoCTi moacpkoi mam’sti. Ilpreguyouncs go gymxn JI.
Pomamienko, BBakaeMo, 1o noesisa Jlinn Kocrenko sacBiguye opraHiunmuii icropusm 00-
Pa3HOI CBiIOMOCTi MMCbMEHHNIL, i1 AKOI MUHYIINIL Yac )KMBE B TENEPIIIHbOMY, BiJj HbOTO
HepeKMHYTO MICTOK i B MaiibyTHe. BoHa 3aB/u BifdyBae BIacHy HPMYETHICTD [0 icTopii
CBOTO HapoOQYy, iHIINX Hapo#iB, K0 AiAHb mpaiypis [5, 45].

BaxxnuBo 3ayBaxutu i sakoHomipHaicts Bubopy Jlinoro KocreHnko sckpaBoi ic-
TOPMYHOI TE€MAaTUKM [I CBOIX BipIIOBaHMX POMaHIB, a TaKOX HeIepeciYHuX repoiB-
0COOMCTOCTeIt, Xap13Ma Ta CiIa BOJI AKNUX 11032 YCAKMMM CyMHiBamu. Mapycsa Uypaii, sAK i
Jlina KocTeHko - moeTteca, MUTelb, MY>KHA i BogHOYAC — c/1abKa XiHKa, fIKa MUC/INTD, K i
BifjuyBae, ceplieM, a B KOXaHHi Bifae ycio cebe.

Borgan XMenpHuIpKuil y BipmoBaHomy poMani «bepecteuko» 306paxkeHnit He
y cnaBi, a B Hecnasi 3 Tiel npuunHy, mwo i Jlina KocTeHko mepexxnia BigdyXKeHH: Ta irHo-
pyBaHHsL. I ii ubKyBaiy, sSIK reTbMaHa, 1 BOHa 6aunia 3aHemaj Aep>KaBy, PYiHY, He Kpaly
3a mepexxuty borzanom Xmenpunipkum. I B6oniBana (i moHuHi B60/1iBae) BOHa 3a KpaiHy
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He MeH1Ie, HiX i repoit. Cyn Hag Mapyceto Uypait y penenuii Jlinn KocTeHko € Binrykom
Ha Cy[IOBi ponecu Haj mictaecaTHUKamu. Iloeteca He pas isgwa y JIbBiB Ha clyxaHHS,
X04Ya caMa i YHUKJIA CyALy, ajie apellTy TOPKHYINCA ii OGHORYMIIB, AKMX BOHA HiITPUMY-
Basia, mam sitatount: «Komyco Ha caimi zipuie, sik mo6ix» [4, 112]. MoBuaHHs nipuaHOI repoiHi
poMmany y Bipmax «Mapyca Uypaiit» mmin gac cyny («Ilidcyona cnisomu oui He 3pocuna. / I
MUsocepOst 8 npasa He NPOCUsA») MEPETYKYETHCS 3 MOBUASHIM IIPOTECTOM IIOETECH IIif] Yac
ii «3abmokoBanoCT» (60 — 70 poku XX CTOMITTS).

BiguyTHUM € CTM/IbOBUII BIZINB, cIipaByieHnit Ha JIiny KocTeHko mix yac HammcaH-
HA poMaHy y Bipmax «Mapycsa Uypaii» TeHAeHLiAMY MICTAECATHUKIB (iCTOpU3M MUC/IeH-
Hsl, HACMYeHUIT Ta CKIaJHUIT YaCOIPOCTIip 306paXkeHOTr0, eK3UCTEHIa/Ti3M), HEOPOMAHTH-
KiB (IpMHIMII rapMoHii imeany i AifiCHOCTI, IOJO/IAHHA NIPOTUCTOAHHSA MIXK CIIOHiBaHUM
Ta iMICHNM, Tepoil MZHOCUTh OTOYEHHs JIO CBOTO pPiBH:) Ta HEOK/IACKKIB (IICMXO/IOriyHa
3armub/IeHiCTD, (iocodchKe TPaKTyBaHHA HOAN, MeTaOpUIHA CUMBOIIYHICTD 06pasis,
eCTeTUYHI IpUIOMM 3MaTIOBaHHA SKUTTS).

Ape JI. KocTeHKO He IIPOCTO BiATBOPIOE icTOpM4Hi MOAIT (Hampukiag, OUTBY Mix
Bepecreukom) Ha piBHi TeKcTy, ¢popMu, 3MIiCTy, KOMIIO3UIi Ta CIO)KeTHOI HOOYAOBHU, a
BK/IaJla€ Y PEKOHCTPYKIII0 OpUTiHAJIbHMII XyJOXHIN XiJ, 1[0 ITOCTA€ BIACHOIO iHTEpIIpe-
tanie. TakuM YMHOM HMoeTeca HiOU «IIePepOCTaE» CBOE MOKOJIHH, BUBUIIYIOUUCH HAJ
jtoro mepexigHicTio. I sIckpaBuUM MiATBepKeHHSIM [[bOT0 (aKTy € pO3IIAHYTa y CTAaTTi
KOHIEMIIA COoliaZbHOI B3a€EMOJil B KOHTEKCTi YKPAaiHCBKOTO icTopm4yHOro tBopy XX CT.
[Tpo6nemaryka Ta CTVIb SIK BXX/IMBI 3aCafiyt TBOPYOCTI UIICT/{ECTHUKIB CITPUSIIU PO3KPUT-
TIO 1L IeBHMX IrpaHeli TanmaHTy JI. KocTenko, mutidysanHs: x il Xy0)KHbOI MajicTepHOCTI
BifyBamocs y sHauHO mmpIiromMy pycii. I e HeogMiHHO HakIazae CBill BifOUTOK Ha BU3-
HayeHHA CYTHOCTi OCHOBOIIOJIOXKHMX IIOHATDH COLia/IbHOI B3a€EMOJIi Yy BMCOKOECTETUYHII
tBopyocTi JIinn Kocrenxo.
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IIOJ- CEKLJMA 1. JluteparypoBefieHte.
Pomamnroxk JI. M.
KaHAuaaT ¢isomorivHux HayK,
IOLIeHT KadeApy yKpaiHChKOI MOBH i TiTepaTypu
MuKonmaiBChbKOro HalliOHa/JIbHOTO YHIBEPCUTETY
imeni B. O. CyxoM1IuHCBKOTO

IBAH CEHYEHKO I PO3BUTOK YKPATHCBHKOI IITEPATYPU
IEPHIOI IIOJIOBUHMU XX CTOJIITTS

B ykpaincbkoMmy miTepaTypHOMY Iponeci mo4atky XX BiKy MOXKHa BUPiSHUTH
KiZIbKa CTM/IbOBMX T€dili i HanpAMiB. YBech Iepiof] Bifi 3aII09aTKyBaHHA IMCKYCii HABKOJIO
YKpaiHCbKOTO MOJIepHi3My B )XypHanax «KnmeBckas cTapuHa», 3ST0JJOM B « YKpaiHCbKill XaTi»
Ta «Pagi» i mo Biomoi puckycii cepepyam 20-X pOKiB MOXKHA BBa)KaTH €TaIllOM CTaHOBJIEH-
HsA MOJIEPHi3MY B YKPAiHCBKiil JliTepaTypi.

HartaBropuTeTHimmMy TedismMm ykpaiHCbKOI MOfepHOI Ipo3u 6y HeOpOMaH-
TU3M, CMMBOJI3M, IMIIpecioHi3M, Heopeanism. HeopeamicTuyna Tewis, mpepcTaBieHa
B.Bunanuenkowm, B. Iligmormnpaum, 1. CeHueHKOM Ta iHIIMMU MUTLAMM, OPi€EHTYBAIacs
IIepeBaXHO Ha 3aXiTHOEBPOIECHK 3pa3ku. 3rofloM COLialiCTUYHNIT peati3M cripobyBaB
peaHiMyBaTI IIOETUKY «HeollepecyBHUITBa» (B. [loMOHTOBIMY), TOETHUKY (IIPMYOMY BKpaii
cripuMiTn3oBaHy) peanisamy apyroi nomouau XIX cT. 3 ornAfy Ha Taky icropu4Hy Iep-
CIIEKTUBY POJIb PENiCTUYHOI TEHZEHIii B iTePaTypHOMY IIPOLIECi IOYATKY CTOMITTA Ha-
OyBae 3HAYHO BaX/IMBIIIOTO 3HAYEHHL.

B yxpaiHcpKili Iposi IepHInx IO>XOBTHEBYMX POKiB PO3BMBABCA MEPII 3a BCE HOBETIIC-
THYHMI aHp. CBiil ILAX y miteparypi IBan CeHueHKO TeXX IOYMHAB, 3B€PTAIOUNCD O MATIMX
IPo30BUX GopM. 3TOLOM y JIUCTi KO CTYeHTiB XapKiBChKOTo yHiBepCHTeTY BiH 3rajyBas: «Ho-
BE1ICINOM CIAB He MOMY, U0 XOMi6 U020, A MOMY, W0 HIMUM iHUWUM crmamu He miz» [7].

IMepui miTepaTypHi cpo6u MOTIOZOTO MUCbMEHHUKA IPUIIAAI0Th Ha YaC HABYAH-
HA y Xapkosi. [IpoTarom 1921-1923 pp. B yKpaiHCbKUX raserax i KypHanax «CensgHCbKa
npasja», «KomyHapka Ykpainm», «IInyr», «CTymeHT peBoimoLii» Ta iHIINX NepiofuIHMX
BIUJJAHHSX [TOYA/IN 3 SIB/IATICS onmoBifanHs i1 Bipiri [.CeHueHKa, IPUCBSYEH] XXUTTIO Cera.
PaHHi onoBifaHHA Oy/IM HAMMCAHI y PIYUII TiPUKO-POMAHTUYHOIL, IMIPeCiOHICTIYHOI Te-
gii. Ajie iM 6paKyBao [IMOOKOTO IPOHUKHEHHS Y 3MICT ICTOPUYHIX TIOAIN eII0X1, HajleX-
HOTO BMiHHA IX XyJJ0O’)KHBO y3araJlbHUTH.

Teopuy mparo CeHueHKO IOERHYE 3 pob60TOI0 B HOBOCTBOpeHOMY «IIysi». 3romom
3’AB/LIIOTHC | Tepri 36ipku Momogoro aBropa — «fIpema KaByw», «HaBecHi», B sIkux BigdyBa-
€TbCA HAMAraHHA IVICbMEHHMKA Y 3TOJli 3 BUMOTaMI €IIOXM, 3 [IyXOM 4acy, BTi/IMTY TUIIOBI PUCK
He3aMO)XHIKIB, CBIJOMUX TPY/IiBHUKIB Ce/la y KOHKpEeTHi 00pasn, JaTy TeKCTH Iif coLlianbHe
samoByeHHs. 11i cipobu, 3po3ymino, He Mornu 6ynu BavMu. PaHHI OHOBifaHHS MICbMEH-
HJIKa IIO3Ha4YeHi POMaHTUYHNM, iMIIPECIOHICTUYIHNM cTHIeM. e TOMiTHO Ha MPpUK/Iafi TaKux
TBOPIB, AK «MicTto», «Tnpca», «HaBecHi», «Xyra» Ta iH., e BiT4yBa€TbCSI HEUITKICTD CIOXKETY,
ypUBYACTICTD ¢pas, MAKpecIeHa HACTPOEBICTD, AKL[EHTYBAHHS CYTeCTUBHIX AeTaIeil.

O.bineupknit y crarti «IIposa Bsarai it Hamra mposa 1925 poky» mucas: «...Jean
Cenuenxo éxe He Oebromanm y nimepamypi. Ipykysamu céoi meopu 6in nouae 6io 1921 poxy
/.../, 36 HUM Kinvka pokie nimepamypHo-0peaHisamopcvkoi npayi, a émim 30aemucs, w0
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CNpasicHi 00CAeHEHHSA Ub020 000aPOBAHO20 NUCOMEHHUKA, AKULI NPALIOE HAO C80IM YOOCKO-
HAneHHAM, wie 8 matibymuvomy. IIposaik-nosicmsp use 6opemvcst 8 HLOMY 3 TPUKOM, NO-
emom HAcmpois, i He 3a6#0U nepemazae nepuiuti; 00XiOHULL IMNPecioHism cmumo no3oasse
i 0ci6, i no0ii HalIMeHWOT YimKOCMi 00pUCis, 0N0BidaHHs, 3a0ymae K 0ON0BIOAHHS PaAnom
nepemeopioemuvcs Ha «Stimmungseskizze» (Hapuc Hacmporw), croxem po3cUNAEmMvcs, a nee-
HA 2pa nucomenHuKa 3 yumaem (nio Xeunvoseo20) saxinuyemocs «Hivueo». Cinvcoki memu
nepesaxcamo, aze w0 eapmi ui memu b6e3 munis, 6e3 sckpasocmi no6ymosozo cmusio, 6e3
ceoepioHocmi croncemmoi npobnemul» [1, 76-77].

ITyicbMeHHMK BUKOPUCTOBYE IPUITOMI IIMCAHHS LITPUXAMI, «IIOAPIOHEHHs» 06-
pasiB, HABMMCHOI ypMBYacTOI HeJOMOBNIEHOCTI Tomo. Hanpuxan, itioro nukn «HasecHi»
(«Hap piukoro», «JIykepka», «Beuip», «Tomoc xpoBi» Ta iH.) — Ije TO€IHAHHA MUTTEBYX CLleH
i perwIiK, sIKi B CYKYIIHOCTI IOBMHHI BifOUTH KapTUHY CiIbcbKoro no6yTty. Mosoauit aBTop
IIparHyB BifTBOPUTY IIEBHI PUCK XapaKTepy JIIOAUHY, IepefaTy ii HacTpoi, Iepe>XNBaHHA.
Ocbs, Hampukiaf, sk 306paxye CendeHko croragu AiBunHky OneHKH 3 onoBifaHHs «[le
BoHa?»: «JTunymv kapmunu. Ocv eadiouumvcs Hacun. JTunymo kpewsesi penvcu... «[e menep
8iH, it 6amvko?» A mam decv 2pUMuUnG, 2pOXKAe 60PoxcULi eutenoH... Micsyb mo suensame, mo
8 xmapu nopunae... [lani i 0ani muumocs oyma. Iypxim, cmpawentuii Kpux, a 6ucmpi Kori
Hecymu JUmamu...

Kocyx... komanoup... Bocmanne 6auuna, sk 36i6cst 6inuii oeup... Lle 6yno mam, na
Hninpi, nicns moi Houi. Yu xusutl, uu mepmeuti?» [4, 18].

ITocTynoBo NMCbMEHHMK BiXOINTD BiJl NipMKO-POMaHTIIHOI MaHEPY J1 3B€PTAETh-
s 0 XKaHPY peaslicTUYHOI Ipo3u, HacaMIlepey, y Maux (opMax OIOBilaHHA i HOBE/N.

Y panHiit nepiog tBopuocti CeHueHKO Ipobye cBoi cumm i B moesii, BUXOOATDH
OKpeMoI0 30ipKoIo Jtoro Bipmii «B ormsax BumHeBux 3aBiprox» (1925). Bonn He BifzHava-
JIUCST MAJICTEPHICTIO MUChMA, ajle IepefaBany 6aKaHHs MOJIOLOrO aBTOpa BifTBOPUTH Ti
[OYYTTsI, Hail, [0 [IOB’A3yBa/INCS 3 IIOAUXOM HOBOTO XUTT («/IMMepiBHa», «B macinBux
TyMKa BJMCOKO JliTa€», moema «CTeroBa KOMyHa»).

TorouacHa KpUTMKa cpuitHsa noesiro CeHYeHKa B IIi/IOMY ITO3UTUBHO, X04a Ha-
Zii Ha HApOJIXKEHHs HOBOTO II0eTa y pelieH3eHTiB He 6y/10. Ta Bce-Taky, sk moesii, Tak i mpo-
30Bi TBOpM aBTOpa Mepoi nmooByHM 20-X POKiB BiflirpaBanyu NMeBHY POIb Y CTAHOB/IEHHI
J10T0 TBOPYOi MaHEPM.

IMepura momoBuHa 20-x pokiB — Ie 6yB TON pyOiX, KOMM B YKPAIHCBKIil Mposi
YTBEPIPKYIOThCA i CHIBICHYIOTh Pi3HOMaHITHI CTM/IBOBI Tedii 11 opieHTanil. IIpo3a >XuBuTh-
€Al MaTepialaMI CiTbChKOTO JKMUTTSA, X04a BXKe B IepIliil IoNMoBMHiI 20-X pPOKiB yce JacTi-
MMM CTAIOTh CIIPOOU MICbMEHHMKIB 306paskyBaT MICTO, KUTTS iHTeireHIii, mpobmemu
IICMXOJIOTIYHOI afanTanii MapriHalIbHOI 0COOMCTOCTI, TOANHY, BUXOBAHOI B IaTpiapXasb-
Hiif CITIBCBKITT KYIBTYPI, JO MiChKMX peatiil i yp6aHicTUYHNUX LiHHOCTelL. [neThes, 30KpeMa,
npo Teopu B. IligmorunbHoro, 10.fIHoBcbkoro, O. Kommnerka, I HIkypymis.

Hait3HayHimmmM 3-IIOMiX «ceo MCIiB» HasuBanu A. TonoBka. B ocHOBI kpamux
OIIOBifJaHb LIbOTO MMCbMEHHNKA JIEKUTh OIO3MIIiA JUTAYOTO 11 JOPOCIOTO CBiTOCIPUIIMAaH-
Hs1. [Ipu po3ropTaHHi HOBeTICTUYHOL Ail 151 OMO3MIIIsA YAaCTO MOCTAE K aHTUTe3a Kobpa i
3718, iCTUHHUX 1 06IIYJIHI/IX ninHocTeit. Y 6inpirocti fonmoBkoBux repoiB came AMUTAYA OLiH-
Ka, BU3HAHH 3 00Ky IUTHHY € 6e3CyMHIBHIM, a0COMIOTHNM KpuTepieM fobpa i 3ia.

IBan CeHUYeHKO TeX IMCAaB HA TeMy I'POMaJAHCHKOIL BiltHM («IMuTpo», « Mmkom-
Kav), IAy4M, TaK OU MOBUTH, 3a BKe BU3HAHUMY 3paskaMi. ABTOp HaMaraBsCs IepefaT B
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IIepIy 4epry cBiif HacTpili, cBoi mouyTTA. ToMy OiNbIIICTD HaIMICAaHOTO B Iiell Yac IO3Ha-
YEHO iMIIpecioHiCTMYHMMY pucaMu. BifflsHauMBIIM IO 3a/I€XKHICTD NMCbMEHHNUKA Bifl ITpe-
BAJIIOIOYOI Ha TOJ Yac MaHepM MICbMa, Bifi Iipu4yHOro iMrpecionismy, O. binerpkuii mo-
MITHB i «HeBiIOBIIHICTb» JiPM3MY CAMOMY XapaKTepy IMMCbMEHHUIIBKOTO 00fiapyBaHHS.
[TporHos kputrka 6yB TournM: CeHUeHKO CIIpaBii yTBEPAUBCA B yKpaiHChKiltl niTeparypi
SIK TIpo3aik-peanict. IIpoTe Iie yTBepAXeHH Bif6y/IoCs i 3HaKOM He HapOJHUI[BKOI Tpa-
JUIIii, a MOZIEPHi3MY, i IIVIAX MMCbMEHHNKA IO peanisMy 6yB TpUBa/INI i CKIAJHUL.

IMogii y Ha3BaHMX OMOBifaHHsX (BisbMeMO X04a 6 «[IMUTPO») OMICYBAIUCS «BU-
COKMM LITIIEM»: «[Opinu oui, i nA0as moil 020Ky 6 CUPUTI 2PYHIM — BUPOCIYMDb 3 HLOZO
2ony600Ki dimu Ha nomcmy ecim 8opoeam» [5, 23]. B iHIIMX HOBelax Tak CaMo BIATYKY-
BaJlacs MiH/IMBaA Ipa HACTPOIB Ta MOYYTTiB IepoiB, JOCUTh HEBMPA3HMX XYHLOKHbO, 3aTe
1inKoM igertHo mpaBwibHUX. Ha 6i7bIocTi KHIDKEYOK aBTOpa cTosiB rpud «Bibmioreuka
MaJIONMCbMeHHOTO», «BibmioTeka censaunua». Voro TBOpU pelieH3eHTH peKOMEHyBaju
mst Takux becif, sk «KiHka it peBoronis», «Jomy 6ifHOTA ifIIIa IPOTY HOMIIIUKIB i Ka-
miTamicTiB» i T. iH. Take yTuiTapHe NpusHaYeHH:A XYA0XKHIX TBOPiB, 04€BUIHO, CIIEPLIY He
BUK/IMKAJIO OLOPY MOJIOfOTO IIMCbMEHHMKA, SIKUIT TOBHICTIO TIOPUHYB Y POOOTY TLIbKM-HO
3acHoBaHoro «ILmryry». Hlonpaspja, BiJy KOHLIENIil COLia/IBHOTO 3aMOBJIEHHA, Bifl By/Ibrap-
HOTO YTW/IiTapU3My B CTaBJIEHHI [JO MUCTEL[TBA BiH 3BIIBHUTHCA JJOCUTD IIBUIKO.

Ilepmmii eTan TBOPYOCTi MMCbMEHHMKA 3aBEPIIYETHCA BUXOAOM i3 «Ilmyrar. Ien
Hi6K opMaIbHUIT XKeCT 03HauaB Ayxke GaraTo. MacoBicTb i IPOCTOHAPORHICTD yXe He
npusabmooTh CeHueHKa, BiH IIyKae MOXK/IMBOCTeEl CIyXWUTH TiTepaTypi, CIOBY, a He ife-
ormoriuHiit gormi. ¥ 1924-1925 pp. BiH [PYKye psf TBOPIB, y SIKMX HAMAraerbcs IanbIie
OCMMCINTH KUTTEBUIT MaTepiazn. YuHiBcbKMit epiof TBopyocTi I. CeHueHKa 3aBepUIyeTh-
cs onosiganuAMu «Iletnsa», «IHxenepn», «OnoBiTaHHA», BUAaHUMM y 1925 pori. Y HUX He
TiIbKM 3MIHIOETDBCS TEMATHMKA, a 1 BiTIyBa€TbCS I€BHA CTU/IOBA 3PiMicTh. ABTOp HaMara-
€THCSI OpaTy OKpECIeHNMIT CIOKET, X0Ua I{e BUMAra€ feTalbHOI ICUxXoyorisanii oopasis. Bin
po3yMie, 1110 HeZOCTATHBO HABIIOBATY YMTAYeBI CBill HACTPIil — Tpeba BUMMCYBATH XapakK-
Tep, OyAyBaTy IIACTUYHI IePUIIeTil.

L. CenueHKa He TOKMIA/IO HEBIOBOJIEHHS C00010. BiH He XOTiB MHOXMUTHK maTpiap-
XaJIbHi ef1erii mpo crape yKpaiHcbKe ceno B ¢t Heuys-JIeBUIIbKOro, Ha 1IJ0 Opi€HTyBanacsa
JacTMHA IUTyKaH. PaHHi onosiganus («HasecHi», «[le BoHa?», «IleTna») Mamu cxeMaTnd-
Hult xapakTep. Tpe6a 6yo mykaty Buxiz, HOBY TeMmy. JIOro TeMaT9HMM i ICMXOMOTiYHNM
BIJKPUTTSM CTa/IM TUIIAXI i KOMI3il, TOB’A3aHi 3 HEMIBCBKMMI PeasisiMu. YKpalHCbKe CeTo
B CeHYEHKOBNX 4€PBOHOTPAJICbKMX OIOBITAHHAX OKPECTM/IOCS AK He3HalloMMil i Maibxke
1110 eK30TUYHMII CBIT, fie TepeCTatu SisATY 3BUYHI eTUYH] 3aKOHU, KY/IbTyPHI HOpMY i1 Taby.
CestHUH, [/ AKOTO 3eMJIA Ta Ipald Ha Hill 6y}m anb@oIo 11 OMeToI0 iCHyBaHHA, — IjeH-
Tpa/IbHMII IIEPCOHAXK YKPAIHChKOI peaiCTUYHOI IPO3Y —[IOCTYNMBCA MiCLieM I'eHIAPEBi,
HETiBCbKOMY CIIEKY/IAHTY, OXOIIJIEHOMY HOBOYaCHOIO 30/I0TOO INXOMaHKOIO.

Benmkuit BB Ha TBOPYiCTh MMCbMEHHMKA Ma/Iy TaKi BUJATHI NMCbMEHHUKHN, AK
O. Ornecn, B. BunHndenko, npenctaBHMKY BiTunsHaHOI knacuku — T. IlleBdyenxo, 1. Kot-
napescpknii, 1. Heuyit-JIeuipknii, 3apyoikuoi — O.banb3ak, A. ®panc, M. CepsaHrec,
I. Teftne. VY ixHil crapmmmHai MUTenb 3HaXOOUTD BiTIOBiAi Ha Ti MMTaHHS, 1[0 XBUTIOBAJINA
J10TO, i B TIepIly Yepry Npo NpU3HAYEHHA MUCTELTBA, XMBOTO CI0BA MMCbMEHHMKA, JI0TO
CyCHinbHY i rpoMafAHChKY Ho3umio. Isan CeHueHKO 3BepTa€ yBary Ha Te, L0 IMCbMEHHUK
«mycumv niditimamu éaxcnusi npobnemu, AK ue 6 ceiii wac pobunu Toncmoii, Topoxuti, Inex
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Jlonoon. Y epi 3 He8UPAZHUMU HAMAKAMU, 0e30yMHill 2pi HA NIBMOHAX, HA AHMUCOYIATIDHUX
susepmax daneko He 3aideus i Hiuoeo He 3poouws. Ocv womy maxi seuwa, sx Cepsanmec,
Iywikin, Ilesuenxo, Toncmoti 3 uacom He MinvKu He 3a0y8aOMbCS, A HeHAYE HAPOOKCYIOMb-
A, NOCMAMp y HOBOMY C8iMi 1 6IUCKY, PO3POCMAIOMbCA, 3aXONIOI0Mb HOBUX YUMAYIE.
Taxi meopu anenorwms 00 HAUKPAWLUX | HATBUUAUX NOUYMMIE TOOUHU, NIOMPUMYIOMDb
cnabux, Hadawms cHazu cunvHuM» [6]. Y 11X c1oBax cpOpMyIbOBaHe TBOPUE KPEJo CaMo-
IO MICbMEHHIKA, a B JIOr0 OCHOBI — YecHe, 6e3KOMITPOMICHe CTy>KiHH: MyCTelTBY. PeasicT
CeHuYeHKO He CIPUITHAB Py TYPUCTCHKI, aBaHTAPAHI eKCIEPUMEHTI, 0COOIVBO HEIIPUITHAT-
HIUM JIJIsI HbOTO 6y}10 HITIiCTMYHe CTaBIE€HHA 4O KJIACMYHOI Tpaguuii. BogHOYac mpounTo-
BaHII yPUBOK 3aCBil9y€ i IEBHY BY3bKiCTh €CTETUYHUX FTOPU3OHTIB JIOTO aBTOPA.

HesacBoeHicTb (411 HOBepXoBa 3aCBOEHICTD) HOCBily i paHHbOTO YKPaIHCBHKOTO i,
LIMpIIE, — €BPOIENCHKOTO MOJEPHI3MY AKpa3 i CIpUYMHANA HEIYT/IMBICTD IO Pi3HOCTIPA-
MOBaHUX (POPMA/TbHIX €KCIIEPUMEHTIB, O MUCTELBKOI «Ipu». B KoxxHOMY pasi, 1jfo He-
060B 00 «meKaneHTiB» 1. CeHu4eHKOo NOoiiAB i3 6ararbMa cBOIMU cy4acHuKamn. Peamism
Bu/jaBaBCs (He 6e3 BIVIMBY KPUTUKIY, He 6€3 i1e0/I0OTiYHOro TUCKY) HallaleKBaTHIIINM CTHU-
JleM, SIKUIT fjae Habiblle MOXINBOCTEI AJIsI TBOPYOCTI, CYTOMIOCHOI YacoBi. Ajle BapTo
3a3HAYMTH, IO HATIPUKIHIII [BAJLATUX «BTOMa» Cy6 EKTUBHOL, TiPUKO-IMIpeCiOHICTHYHOI,
CHMBOJTICTCHKOI MaHepy IIoYyBajacA 6ararbMa. [HIIA cripaBa, o B yKpaiHCbKiit miTepary-
pi MOYATOK TPUAUATUX POKIB CTaB He MEPiOJiOM HOBMX CTUIHOBUX INYKaHb, PO3KBITY ICH-
XOJIOTi9HOTrO, iHTEeNIeKTYa/IbHOTO POMaHYy, a MepiOfOM TOP)KeCTBA HAB S3aHOTO PEXMMOM
«TBOPYOTO METOHY».

Ortxe, 3 0OfHOrO 6OKY, MUCbMEHHNUK OYB HEBIOBOIEHNUIT COO0I0, TUM, L0 BXE Ha-
micaB. 3 Apyroro — nepe6yBas Iij Bpa>KeHHsIM Biff YMTaHHS KIAaCUKIB.

Haii6ip11mit >ke BIUIMB Ha Xy/I0>KHE Yy TBePIKeHH: MOJIOZOTO IIpo3aika CIIpaB/IA/Io
CYCIIiZIbHE )XUTTA, Y AKOMY HalIpUKiHIi 20-X pOoKiB OKpecnmancs HoBi TeHeHil. HemiBcpki
nporjecu CeHYEeHKO OL[iHMB fAK 3HaYYIIl, coljia/IbHO-IIepeTBOPIOBaIbHI. «DeofanbHe» ceno
HapewTi Bigxoauno B MuHyne. [IpoTe B miTeparypi 1ii ABMINA BUKIMKAIM HEOJHO3HAUYHY
peaxiiiio, oCcTaBuBIIY 6araTbOX MUCbMEHHUKIB Iiepef HempocTuM Bubopom. Tpeba 6yo
LIYKAaT! HOBi TEMU, HOBi CIOXKETW,JUBUTICA HA XXUTTA IO-iHmoMy. [IncbMeHHUK ifte y pifi-
Hy cerno (IIlaxiBKy), fe momivae 3HauHi 3MiHu, w0 Bigbynucs 3aBpsku Hemy. CaMe TyT BiH
3HAIIOB CBOIO TEMY, Ti COLia/IbHO-TICUXOJIOTiYHi aCIIeKTH, AKi ;O TOTO Yacy B JIiTepaTypi He
po3pobimsinucs. CeH4eHKO BifJKpUB HOBMII THUII TepOsi, ICUXOJIOTis SIKOTO e He Oya pos-
KpMTa B YKpaiHCbKOMY MMCbMeHCTBI. Ile mocmyxnno Marepianom A MaibyTHIX TBOPiB
(«Y 3onoromy 3akyri», «IcTopis opHiel Kap’epu», «Ilogopox go YepBororpaga», «Pecbko
Anpubep»). Yci ui TBOpU aBTOp 06’€AHYE y Y€PBOHOTPA/CHKUIL L{UK/I, 3MAIIOBABIIN HOBI
pucu mo6yTy, KUTTS, ICUXOJIOrii, 1[0 IpuHecna peBomouisa. Piska kpuruka «YepBoHO-
IPafChKMX HOPTPETiB» Ha JOBIUil Yac mpunuuse pobory I. CeHueHka Haf| MMM TEKCTa-
M, XO4Ya OIOBiJJAHHA YePBOHOTPA/ICBKOTO LMKy BUPISHANNCA TEMaTUYHOI HOBU3HOIO i
[eMOHCTpPYBa/IN [iKaBi CTU/IbOBI 3HAXIAKM, 3aCBifYyBa/IN CAMOOYTHICTD iHAVBITYa/TbHOTO
CTWJIIO MCbMEHHMKA.

IMosiBa 1926 poKy Ha CTOpiHKaX OIAabHOTO XXypHay «Bammite» «3anucox Xomys»
3acBifumaa 3pinictb CeHYeHKOBOIO CTM/IIO, HEIOBTOPHICTD JIOr0O iHAMBifyanbHOI MaHe-
pu mmcbma. Kputrka B 1{iloMy BICOKO OLjiHM/IA caTUpUYHe 00fapyBaHHs Mpo3aika, 0ro
«BMIHHA NIOMIYAMU 67lyuHi XAPAKMEPUCTUKY, 3MANLOBYBAMYU 00paA3U NPUCMOCYBAHIE,
WKYPHUKIB, YCb020 M020 6AnAcmYy, Wyo msixié HA0 HOBUM Hummsm» [2, 10]. OgHax He 06i-
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Jitocst 1 6e3 HeraTMBHUX pelleHsiit, 30Kkpema Kputukis B. Kopsika, I. JTakusy, 5. CaBuen-
Ka, AKki 3ByHyBaTIM CeH4YeHKa B HaKJIelli Ha IIPOIeTapchKy miteparypy i wienis KII(6)Y.
«Hacnpasodi, - nucas 0. JlaBpinenko, - Cenuenkie 06pa3 Xomys — 6uuepnHo 8CeocsucHuil
071 8CIX MUX NOKIPHUX | HOPCMOKUX CILY2 YCAKO20 0eCNOMU3MY 1l OUKIMAMYpPU, W0 HUBYmb
3a NPUHUUNAMU, STKi POPMYTIOE 6 c80ix 3anuckax Xomyil: CIyXHAHICHb, NOKOPA, MOBHAHHS,
NPECMUKAHHS, 4 MaKOoKHe: — 60STMUCH CUTIbHIUL020 — 0e3abHO OUmuU cnabuiozo, niocmasns-
mu 06nu4s nid naoeky, 6ymu (0xoue) 0CIOM, He XBUIOBAMUCH, He OYMAMU, MPUMANUCH
eouHomucnis, ousumucy y oui Iiesi («itozo oui — sawii oui»), ousumucy y pom Iliesi («iioeo
C71084 — 8awii c1106a»), 3Hesaxcamu i Gumu (marwuu «3a cnutotw écemozyuiozo Ilis») écix Ha-
wjaokie ITpomemest, 8 momy uucni il pioHozo 6amoxa» [3, 467].

BpaxenHs Bif uboro TBOpy 6yio cuibHe. 3acobamu ipoHii Ta capkasmy CeHUeHKO
3aCyIXXYBaB yKpaiHCbKe i BCeCOI03He XOIyilCTBO, 60 caMe B TOIl 4ac BOHO 0Y/I0 OCHOBOIO
conianpHO-noniTiaHOI cuctemyu CPCP. Topi 1me He Bci ycBigomoBamu, o y MocKBi Bxe
3’SIBUBCS HOBUIL, BcemoryTHiit I1iit - Cranin. Ti, komy agpecyBaBcs Leil TBip, mobpe posy-
Minu 1e.

V¥ 30-Ti poku peanicTU4YHa TeH[€HLid 3a3Ha/la 3HAYHUX 1J€0/IOTIYHNX KOPEKTUB i
Oy/a OK/IafieHa B OCHOBY IITYYHOTO YTBOPEHHS — corpeaniamy. TBopuicTs IBana Cenuen-
Ka CBOEPI/THO 3pe30HyBajIa 3 IIVIM ABUILEM: BiH CTaB IOMiTHUM IMCbMEHHMUKOM, i TPY IjbO-
MYy He 3pafuB ce6e — B cOL[peasIi3Mi BiH TaKOX JO/IaB LITYYHICTb, K i paHillle B HAPOFHU-
urei. Hanexxaun 1o mucbMeHHVKIB peaTicCTMYHOrO TUITY TBOPYOCTi, BiH 6yB IOC/IiOBHNI
Y CBOIX TBOPYMX IIYKaHHAX, BMOYOBYIOUM B Pi3Hi Ky/IbTYPHI €IIOXM BIIACHMIl XYLOXKHIl
CTWUJIb, JEMOHCTPYIOUM HE3aIEXKHICTD Bif KOH’}OKTpr.
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IIOJ- CEKLJMA 1. JluteparypoBefieHte.
Casuna B. B.
COMCKaTeNb
XapbKOBCKOTO HAaIlVIOHAJIbHOTO YHUBEPCUTETA
M. B. H. Kapasuna,
IpernofaBarenb Kadenpsl yKpauHOBEGeHIs
U TATMHCKOTO A3bIKa
XapbKOBCKOTO HaIlVIOHA/IbHOTO
(apMaleBTUYeCKOrO YHUBEPCUTETA

OCOBEHHOCTW PAHHEI'O IIEPMOOA TBOPYECTBA [I. TECCUHTI

KiroueBble coBa: peannsM, KOJIOHMAIN3M, ABTOPCKUIT TOOHMUM, PAacu3M, IIpo-
6nemaTuka, [I. JleccuHr.

Key words: realism, colonialism, authors toponim, racism, set of problems,
D. Lessing.

Hopuc JleccuHT cumMTaeTcs OFHUM M3 CaMbIX CJIOKHBIX (HepefKo IPOTUBOpeUN-
BBIX) aBTOPOB COBPEMEHHOIl aHIVIOA3BIYHON IIPO3BI C TOYKMU 3peHNUA IepUOAU3alNU ee
TBOPYECTBa, K/IaccupuKanmy eé IponsBefeHnit. ITo CBA3AHO C TeM, YTO XYA0XKeCTBEHHBII
Mup, co3gaHublit 1. JIecCHHT, of9ac BRIXOAUT 32 IIPefenbl 00513aTe/IbHBIX PAMOK TeX WM
VIHBIX T€YE€HUI ¥ HaIIPABJIEHNIA, TOYHBIX KPUTUIECKMX XaPaKTEPUCTUK U PasINIMIL.

Llenbio faHHON CTAaTbU AB/IAECTCA BBIABICHME CIIELVI(QUKI IIepBOro Mepyofa TBOP-
yectBa [I. JleccuHT: BBIACHEHUA UCTOPUYECKUX, TOMUTUIECKUX, TMYHOCTHBIX IPENIOCHI-
JIOK CO3[aHNsI IIPOU3BEEHNIT 9TOTO [IEPUOJA, BbIAeTIeHNe IPMOPUTETHBIX TEM U IPOOTIeM,
OIIpefie/IMBIINX He TOIBKO «IMILIO» PaHHE IIPO3bl, HO ¥ (BO MHOTOM) IIPEfOIpeie/IMBIINX
NIE€PCIIEKTUBDI Ja/IbHENIIETO TBOPYECTBA.

DakTI4ecKoe Ha4ajI0 TBOPYECKOI feATenbHOCTH [I. JleccuHr npunajjaeT Ha Hadyauio
50-X rofi0oB IIPOILJIOTO BEKa, KOIZla OHA Havyasla IMICaTh PacCKasbl M POMaHbl, IEPEOCMBICTIN-
BaIOLIVe ee ABA[LATUIIATIIETHEE [IPOXKMBaHNE Ha fore AQpuKM. BOIbIINHCTBO KPUTUKOB
CXOIATCA Ha TOM, 4TO IIepBbIe IPOM3BeNeHV MMCATeIbHILIBI OBV CO3[JaHbl B TPAAULINAX
peam3Ma [eBSITHAALATOrO Beka. E& coOCTBeHHbIe 3asiBlIeHNsI B OMYOIMKOBAHHBIX 9CCe U
MHTEPBBIO MOATBEPXKAAIN CTPEM/IEHNE C/IETOBATh PeaIINCTUUECKON TPAULINIL, YTOOBI HaM-
6ortee MOTHO «IIepefaTh CBOE BOCIPUATIE XXU3HM» [4, 15]. Iyt Hee peanucTudeckas popma
IIPOM3BENEHMI TAET BOSMOXKHOCTD «3asBUTh O Bepe B Y€/IOBEKA», OHA IIO/IATAET, YTO TaKas
BO3MOXKHOCTb OTCYTCTBYET B APYrux (GOpMax COBPEMEHHOIT INTePaTypsl, yrBepskaast: «Ca-
MBIM BBICIIVM JOCTVDKEHMEM JIUTEPATYPhI ABIAETCA POMaH JIEBATHAALIATOTO BeKa, TBOpe-
Hus Toncroro, Crenpans, Jocroesckoro, banbsaka, Typrenesa, YexoBa; B Ipon3BefieHIAX
BEIMKUX PEaNNCTOB, A ONPENENAI0 PeannsM KaK MCKYCCTBO, KOTOPO€ €CTECTBEHHO Iepe-
TAéT MHTENIEKTYaIbHbIA B3I/IAJ, Ha KMU3HD, KOTOPBIN IOITIOLAET CUMBOINU3M, TIPUIEPKI-
BAOIMIICA MHEHUA, YTO PEAIVICTUIECKMII POMaH, PealMCTUYeCKMIT PaccKas — 9TO BBICIIAA
¢dopma mpo3sl; BbIlIe, YeM M0060e CpaBHEHIE C IKCIIPECCUOHN3MOM, CYMBO/IN3MOM, HATY-
panusMoM WM OOBIM APYIUM U3MOM» [4, 14]. JlecCHHT BUANT peanucTidecKie Tpaguum
B JCKYCCTBE, IIPEX/Ie BCETO, KaK KPUTMIECKIME TPaJuIyn. PeannsM MOKa3bIBaeT «IMTATEITIO
pasmranA MeXXAy WITIo3UAMN (WIN Ufjea/u3anyeil) M pealbHOCTbIO, KOTOPBIe OH, BO3MOX-
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HO, TIpeIIOYNTaeT NTHOpUpPOBaTh» [4, 15]. Kak otMevaet I. Mapkyse: «Peannsm nokasbisa-
eT U/easl 4e0BeYeCKoil CBOOO/b! B ero (aKTUIECKOM OTPULIAHNY U MIPeHATeNbCTBE €ro I,
TaKuM 00Opa3soM, COXpaHs;eT TPAHCLEH[EHTHOCTb (BBIXOJ, 3a IPaHb OOBIYHBIX BO3MOXKHO-
creii), 6e3 KOTOPOIT CaMO UCKYCCTBO OTMEHsIETCsI» [5, 114]. B mpoTBOBeC 9TOMY, I10 MHEHMNIO
JleccuHT, HaTypanUCTUYECKe VIV MONEPHMUCTCKIE IIPOM3BENeHNsI PacTBOPSIOT 3Ty CBA3b
U [AIOT MCK)KEHHOE IPEJCTaB/IeHNe O YeloBeKe BO MM XY 0’KeCTBEHHOTO 9KCIIepYMEHTA.
ITY TYMaHUCTUYECKIE U TTOJIMTIYECKIE aCIIEeKThl PeamCTIIeCKON TPAIMIIUY, KOTOPbIe MC-
1071b30BaJIa B CBOMX PaHHMX IpoM3BefleHMAX JIecCHHI, TOATBEPKAAIOT MX 3HAYMMOCTD I
eé XyIOXXeCTBEHHOI1 MaHepblL. 3aberas BIepef, YTOYHMM: IOFOOHbIN B3I/IAM Ha Peann3M 1
MofepHu3M ObU XapakTepeH Ajist JJopuc JleccHHT Ha CaMOM paHHEM 3Talle ee TBOPYECKOTro
nyTu («AprKaHCcKue pacckasbl», « [paBa oeT»), U B Ja/IbHEIIIeM ITOfBEPrajics M3MeHeHN-
M («3070Tast TeTpab»).

VicToku cioxeToB, 06pasoB U B IjelIOM HPOOTIEMATUKY PAaHHUX IPOU3BENEHUI
Jopuc Jleccunr nexxar B feTCTBe mucarenpHuibl. OHa BbIpocia Ha ¢epme BOmusu Cor-
cbepu (c 1982 roma - Xapape), rue ee orer], A. Taitep, 3aHs/ICSA CEBCKUM XO35VICTBOM
B 1925 rony mocrne nepeesga cembu u3 Ilepcun B IO)KHon Popnesuio (apine — 3uMbabBe,
1o 1965 ropa — xomonus Anrnun). Ilocne IlepBoit MUpOBOIT BOJHBI KOIMYECTBO 0€I0TO
HaceJleH!s B CeBEPHbIX U 3aIlaHbIX paitoHax Pofesny yBenunioch B CBA3M C IIPUTOKOM
HOBBIX IMMUTPAHTOB, YaCTHI0 KOTOPOTo ObUIM 11 €€ poanTeit. VIMeHHO 9Ta 06/1acThb U SIBU-
JIaCh MECTOM AE€MCTBIUS OOTBIINHCTBA PAHHUX PACCKAa30B ¥ poMaHOB JleccuHr. 3ech, Kak 1
B IIepUOJ ee fasibHeitmert xu3Hu B Concbepn (cTonmia cTpausl), 6yAyLIas mucarenpHNIIa
UMeJIa BO3MOYXHOCTD HAab/TIOATh BCe aHOMA/INU POAE3UIICKOro KomoHmanmsMa. CChlIKI Ha
MCTOPUYECKYIO ¥ IIOIMTUYECKYIO CUTYAINIO, MMEBILYIO MecTO B Pofiesnn, MO>XKHO ITpociie-
IVUTb BO MHOTUX eé npousBenenusx («Tpasa moet», «Mapra Kect» u mp.).

JIns HasBaHWA KOMIOHMH, B KOTOPOJ IIPOMCXOJAT NEVICTBMA PAHHUX ITPOU3BENECHNIA,
JleccuHT MCIONB3YeT aBTOPCKUIT TOMOHMM «3ambe3nsi», Tak Kak, O CIOBaM aBTOPA, «HE
XOTesIa, YTOOBI MOKHO OGbIIO OAYMATh, YTO TO, YTO 51 OIMMCAA, ObIIO CBOVICTBEHHO TOIBKO
IO>xHoit Ponesun. Most 3ambesust mpefcTaBisieT co60i COBOKYITHOCTD PasMYHbIX JacTell
Adpukn, yrpasiseMbIx 6eIbIMIL, TaK KaK 1 0OHAPYXKIIA, YTO HEKOTOPbIEe XapaKTePHbIE Yep-
ThI GeJIbIX JIIOfiel PUCYIIM IPABAIIEMY MEHBIIMHCTBY, HE3aBICHMO OT LIBETA UX KOXKIL, ...
Genbix B m060M MecTe — B Benuko6puranun, Hanpumep» [3, 10]. JleccuHroBckoe HasBaHue
«3ambe3usa», KaKk HaM Ka>KeTCsI, BO3SHUKJ/IO B pe3y/IbTaTe COeITHEeHNA CTI0B «3amOus» (cTpaHa
ceBepHee Popesun) u «Popesus». B HekoTOpbIX pacckasax JleccMHT HaMepeHHO pacIUIbIB-
Y4aTO TOBOPUT O TOYHOM MECTOIOJIOXXEHMN OIMMChIBAEMBIX COOBITHIL, XOTSI OYEBMUAHO, YTO
oy npoucxonsar B I0xuoit Adpuxe. IIpencraBieHre BEIMBIIIIEHHOTO Ha3BaHMS KOJIOHUN
U mpeHeOpesxeHIe TOYHBIM MeCTOIOIOXKEHIEM OIMCHIBAEMOrO MO3BO/IET JIeCCHHT HaTh
06006111eHHBIT 06pa3 KOMOHMATBHOI CUTYalMy Ha 1ore AQpuKy, TeM caMbIM YHUDUIMPO-
BaTh U, OFHOBPEMEHHO, aKTya/IM3MPOBATh KOJIOHNA/IBHYIO IIPOOIEMATIKY, aKI[eHTUPOBATh
BHMMaHIe YMTaTe/s Ha Ipob/ieMe KOMOHMAIN3Ma KaK HeeCTeCTBEHHOTrO Hadaja B OTHOLIe-
HISIX MEXKJY TOCYJapCTBaMM M OTHOLIEHMAX MEXY MIOIbMIL. B KOHTEKCTe ee IIpou3BeleHmit
06pa3 KOJIOHMaMM3Ma BOIUIOLIAET CI0XKHBIE B3aVIMOOTHOIIEHVIST IO YIHEHVIS U TOCIIOfCTBA,
B KOTOPBIX [7IaBHBIe reponH (Hanpumep, Mapra Ksect min Auna Bynbsg) 6oprotest 3a cBoto
cBob6opy. Takum 06pasom, KOIOHMAIN3M Ha CTPAHUIIAX Ipou3BefeHuit JleccuHTr nsobpaxa-
€TCs1 He TOIBKO KaK «(pOH» [eATeIbHOCTY [JIABHBIX T€POEB, HO I MIPEACTAET CI0XKHOIA, Orpa-
HUYUTENbHOI aBTOPUTAPHON CUCTEMOI], JOBJIEIOIIEN HaJ, IEPCOHAYKAMIL.
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JleccMHT B CBOMX DAaHHMX NPOU3BENECHUAX IPENNPUHUMAET IONBITKY OCBETUTD
CIIO)KHBIE CBA3U MEXJYy VHAVBUALOM M COLMANbHBIM MUPOM. Ee ImaBHbBIE IIepCOHAXKM I10-
CTOSHHO OOPIOTCA 3a COXpaHEHMe CBOEN MACHTUYHOCTH M IMYHOCTHOTO OIIBITA, a TaKXKe
IIpeoyjoJIeH e OIIyCTOIIEHHOCTH, BBISBAHHOII cepbiMu Oynusamu. Ee mpoussenennst n3o6pa-
JKaIOT He TONIbKO CKYJHYIO JX/M3Hb, B KOTOPOJ OKa3bIBAIOTCA I€POM, HO M CYLIECTBYIOLINIA
MIOTEHLIMATI, TO3BOJIAIOLINI IPEB30IITY OTPAaHMYEHHOCTD X CyllecTBoBaHuA. He ynporras
XapaKTep U CTelleHb COBPEMEHHBIX Ipo6ieM, JlecCHHT CO3[jaeT B CBOMX IPOU3BENEHIIX
MIP, KOTOPBIIT Y€/I0BEK CIIOCOOEH MOHSATD U Ha KOTOPBIIT CIIOCOOEH MOBIUATS.

Tozp!, moCnenoOBaBIIMe TTOCTIE BTOPOIT MUPOBOIT BOVHBI, OBUIM PELIAIOIINMIL IS
CO3IaHMs XY[0XKeCTBEHHBIX IPON3BeeHNmit JlecCHHT, HO ObIIO 6bI He BO3MOXKHO TIOHSTD CO-
OBITIS ITOTO IEPIOAIA, He B3I/ISIHYB Ha 60/lee paHHIOW MCTOPUIO KOOHUI. JlecCHHT 06 benu-
HAET BECh CMBIC/T 3TOV MICTOPUY B CBOMX Xy O>KECTBEHHBIX ITPOM3BEIEHNAX, YTO MTO3BOMAET
YUTATENIO NTOHATh CO3HaHME KOMIOHMCTOB M MX PEaKLMIO Ha 3TOT PeXUM. B cBoux paHHMX
appMKaHCKUX paccKasax, a Takke B poMaHe «TpaBa moér» un «Mapta KBect» Jleccunr uso-
OpakaeT 6EFHOCTD CEIbCKOrO MUPA, M3OJIALNIO 1 HEHATEKHOCTD. Be/bIx MOCeNeHIIeB B ee
pacckasax OT/ie/IIeT TONbKO OfIHO MM JIBa IIOKONIEHMA OT HaCUM/IbCTBEHHBIX 3aBOEBaTelIeN
mpouutoro. VIx cobcTBeHHbIe yeuust B 06eciedeHn CPeCTB K CYIeCTBOBAHMIO 1 VX CTPAX
mepes HeyAadaMy COBEPIIEHHO YHIYTOXIIN II00YI0 BO3SMOXXHOCTh OCO3HAHMS HECIIPABES-
JIMBOCTH I10 OTHOLIEHNIO K aprKaHIjaM. Bes Mx sHeprust HarpaB/ieHa Ha IpeBpalleHye 3eM-
U ¥ JHOfel B MHCTPYMEHT BbDKMBAHMSA U Ipu6bsutn. OHYM BOCIPUHNMMAIOT CBOM A€HCTBIS
KaK repondecKue YCUIns; B CBOMX COOCTBEHHBIX I71a3aX OHM IIPEICTAIOT OPYAUeM YKPOILLe-
HIS1 HeLMBIIM30BAHHOI BCE/IEHHOI! Iepef] IMIIOM Cepbe3HbIX HeB3IOfl. 31ieCh ABHO IPHUCYT-
CTBYIOT ITEPEKINYKY C KUTUIMHTOBCKMM BOCIPUATHEM KOTOHMAIM3MA.

CosHaHme B3pOCTIOro HaceleHms, n3obpaxénHoe Jleccuur, GpopmupyeTcs: mo-
CPEfICTBOM YYBCTB, BOSHUKIINX OT IIPOLUIBIX KOH(INKTOB C apuKaHIIaMM, BHE 3aBIUCH-
MOCTHM OT TOTO, Y4aCTBOBAJIM /I OHU B HUX WIN HeT, UX COOCTBEHHBIX YCUIINIL, KOTOPBIE
JaBaly BO3MOXXHOCTD IEPEXUTD TOCIENCTBUA JENPeCCUM, KOTOPas BBIHYAM/IA MHOTMX
¢bepmepoB yitTu ¢ nx 3eMenb. TONBKO UX [eTH, IOKOJIEHIE, KOTOPOE BHIPOCTIO B TPU/LIAThIE
rOfbI, 0O BEKTUBHO MOIIM YBUAETb KOJIOHMAIBHYIO CUTYALMIO ¥ OLIEHUTb CBOE COOCTBEH-
HO€ IPMBIJIETMPOBAHHOE MoNo)KeHye. OHM MOTYT YAY4LINTb CBOM 3HAHUA O KYAbType U
crioco6e XXM3HY, KOTOPbIe ObIIN OABIEHBI KOJIOHUATIBHBIM PeXXuMOM. OTKa3 BRIPOCIINX
HeTelt OT MO3NULNY UX PORUTENEN B IpousBefeHusx JleccuHT cTaHOBUTCS 06pasoM Oyny-
MIMX BO3MOXKHOCTEI /Il HOPMa/IM3allMM COLMAIbHBIX OTHOIIEHMI B KONOHNUAX. TeM He
MeHee, COLMaIN3aLys, KOTOPOIl OHY MOBEPraloTCs, C OO/IbILelT BEPOSITHOCTHIO IPUBERET
3TO ITOKOJIEHNE K MBIC/IH O MOffiePXKaHuUM JIbIOT, CO3JAHHbIX [/Is1 HuX. Takue mofu cobupa-
I0TCsI B CIOPTUBHOM Ki1ybe B pomaHe «MapTta KBecT», mepeeskatot B mpuropop Concbepu
B «Hapexxaiem 6pake» 1 CTaHOBSITCE 06pasoM OTYIUISIOLIETO TIOBTOPEHMS, U3 KOTOPOTO
MapTa JO/DKHa OTHENUTD ceosl.

IMpousBenenus JIecCHHT pacKpbIBAIOT CIOCOOBI TIOAYVMHEHNSI VI TOMUHUPOBAHMS
B KOJIOHMA/IbHOJ CUCTEME YeTIOBEYEeCKIMX OTHOLIEHMIA, a TAKXKe CU/TY U BJIACTb JIIOfIelt, Urpa-
IOIIMX OIIpefeNIEHHbIE POIM, KOTOPbIE OTPAaHMYMBAIOT MX Y€TIOBEYECKMIT IOTEHIAIL.

PaccmarpuBast 0cO6eHHOCT paHHero Iepuopa TBopyectsa Jopuc JleccuHr HeBo3-
MOXXHO O0OJITH BHUMAHUEM ee MPUBEP)KEHHOCTb KOMMYHVICTHYECKUM U/EsIM, HAIIEIINM
NIPAMOE BOIUIOLIEHNE B XY/I0O)KECTBEHHOM TBOpYecTBe. I camoit JlecCMHT KOMMYHU3M W3-
Ha4Ya/IbHO MIPeACTAB/IsIeT YTOMMYECKYIO A/IbTEPHATUBY PEIPECCUBHOTO 001IIeCTBa, B KOTOPOM
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OHa BBIPOC/Ia: «SI ObI Bpsif /M CTalma KOMMYHUCTKOI, eC/ut Obl He IIPOXKIIA B TeYEHNE ABaf-
nary 1Aty et B LlenTtpanbroit Agpuke» [3, 102]. Ee n3HauabHbIN MHTEpeC K KOMMYHU3MY
ObUI OCHOBAH Ha €€ BOCIIPYUSATUY KOMMYHICTOB, KOTOPBIE, T10 € MHEHUIO, «ObI/IN eUHCTBEH-
HBIMII JIIOf[bMIL, KOTOPBIX 51 KOIZa-/1160 BCTpedaa, KOTOpble 60POIUCh C yTHETEHNEM IBET-
HBIX HapofioB» [3, 126]. B 1942 romy JleccuHr cTama KOMMYHUCTKOJ Ha 9MOLIMOHAILHOM, a He
OpraHusaloHHOM ypoBHe. B Poesnu ona 6pi1a wieHOM 1 6O/IBIIOI OpraHU3aLNY [IOf, Ha-
3BaHueM «J/Ipysba Coserckoro Corsa» 1 HeOOJIbIION AYENKI KOMMYHMCTOB, HaXOfAILENcsA
BHYTPM 3TOJi TPYIIIIbL, IIOf, HasBaHueM «Ipynma Tekymux jgen». B maTepsbIo ¢ JI)koHoM Pac-
KIHBIM JIeCCHHT ITPOKOMMEHTHPOBAIA TOMUTHYECKNIT 3 (PeKT KOMMYHI3MA B FXKHOI YaCTH
A¢puxn: «KoMmyHucTIYecKas MapTuA oOKa3aaa OrpOMHOE BIIVHUE Ha MECTHYIO IIOJINTIKY,
[IOTOMY YTO OHAa UTHOPMPOBAJIA PACOBBIE PA3INUMs. B KOMMYHUCTII9ECKOI mapTuy Oesble 1
YepHbIe TIOIM paboTanu BMECTe HA OCHOBE paBeHCTBa» (7, 177-178].

OduunanpHo mucaTeNbHULA BCTymIa B KOMMYHMCTHYECKYI0 HapTHIO, KOTAa
OHa Impuexasna B Bemmkobpurannio B 1949 rony, u Baiia n3 eé cocrtasa B 1956 ropy (mocre
nopasiennsa CCCP Bocctanusa B Benrpun). JleccuHr HOKMHY/IA pAAbL HAPTUA B pe3y/IbTare
IIOTEePH «OIIPee/IeHHOTO BIAa Bepbl» [7, 179], HO, He cMOTPS Ha 3TO, OHA ellje JO/ITO OCTa-
BaJIaCh MHTENIEKTYaJIbHO OTOXJECTB/AEMON C COLMANM3MOM M aKTUBHBIM Y4aCTHUKOM
IBIYDKEHMI «3a AIEPHOE Pa3OPY>KEHME».

Copeprxanne poMaHoB «JleTu HacwsA» 1 «30/10Tasd TeTPafib» CBUMICTENbCTBYET O
Ba>KHOCTY COLMATMCTUYECKNX UAel ¥ opraHn3anuii B npoussegennsax J. Jleccunr. Iomutu-
4ecKas JeATeNbHOCTh JIeCCHMHT mana el BO3SMOYKHOCTb MHOTO€ y3HaTh O IIPUPOJiE BIACTH U
OTHOILIEHVISX, 3VIDKAYIIUXCS HAa OCHOBE BIACTH. TakuM 06pa3oM, OCHOBBIBAsICh Ha COOCTBEH-
HOM OIIbITe, MICATE/IbHIIA BOIUIOTIIA VX, M300pakasi KOJIOHMAIBHYI0 CUTYALIUI0 B CBOMX
pacckasax ¥ pOMaHax, U IoKasaja CI0)KHOCTb MEXX/TMYHOCTHBIX OTHOIEHMIT, KOTOPbIE IIpe-
B3OLI/IY KaTeTOPUM MOMUTUIECKOTO aHa/IN3a, KOTOPOMY TIO[IBEPraich e€ mponsseneHns. B
1969 ropy B uHTEepBbIO ¢ JI>xoHoM PackmubiM JleccuHr sameTnna: «4 4eTKO OCO3HAIO U X049y
HaIMcaTh O IMONNUTUKE, HO 5 TaKXKe HAXOXY, YTO 5 9aCTO He B COCTOSTHUY BOIJIOTUTH CBOIO
MO/IUTUYECKYIO KOHIIEMINIO B pOMaHe... 51 4yBCTBYI0, 4TO Mucarenb 06s3aH YCIOXKHITH I10-
JIMTIYecKe KOHQIVKTBI CBOETO BpeMeH! B CBOMX ITPOM3BefeHIAX» [7, 174].

IToBofst UTOTM MCCTIETOBAHNS, HEOOXOAMMO OTMETUTD CIEAYIOLIee:

1. ITlepBoTOMYKOM XyfrO>KeCTBEHHOro Mupa JI. JleccuHr cTanmo gBafLaTUIATHATIET-
Hee IMPOXXMBaHIe MICATEIBHUIIBI Ha Iore AQpPUKI U HEOOXOJMMOCTb TBOPUECKOTO IIepPeo-
CMBICTIEHMS BCETO YBUIEHHOTO, YCIBIIIAHHOTO U IIPOYYBCTBOBaHHOTO.

2. BaxHy10 pO/Ib B TBOPYECKOM OCBOEHMM KM3HEHHOTO MaTepyaa ChIrpaam KOM-
MyHMUCTUYeCKMe B3rAAbI [I. JleccuHr, CKBO3b IpM3My KOTOPBIX CO3JIaBalNCh ITPONU3BeEJe-
HUA paHHETO IepPHOJa ¥ KOTOPbIEe IPUAANM KPUTUYECKMII OTTEHOK BCEMY OIMCHIBAEMOMY
VI OCMBIC/IIBAEMOMY IICaTe/IeM-TPaKIaHNHOM.

3. Begymum MeTOJOM IE€PBBIX MPOU3BEIEHNIT PAHHETO NIepUoja TBOPYECTBA TN -
CaTe/IbHUIbI CTAHOBUTCS peann3M, KOTOPBII, 10 MHEHUIO IIVICaTe/IbHUILBL, TI0O3BOMIAET Hall-
6071ee OTHO BOCCO3[ATh Peajlnil ee XyJ0XKECTBEHHOTO MIUPA.

4. ITpobnemaryka IIpou3BefeHNII paHHETO NepUOfa BEICTPANBAETCs BOKPYT [JIABHOM
TeMbI — TeMbI KOTIOHMA/IN3Ma, TPaKTyeMoii JI. JlecCHHT M KaK «(pOH» IIPOMCXOMALLETO0, M KaK He-
€CTECTBEHHOE HA4a/I0 B OTHOLIEHVAX MEXY TOCYJapCTBaMy VI OTHOLIEHVAX MEXTY JIIOIbMI,
U KaK VICTOYHVK YCTIO)KHEHHBIX B3a¥IMOOTHOIIEHNTT IIO/MMHEHYISA M TOCIIOACTBA B O0IeCTBe, 1
KaK OTpaHMYUTEIbHON aBTOPUTAPHOI CUCTEMBI, JOBJICIOLIEl HaJl IEPCOHAYKAMIUL.
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5. PanHuil mepuop ompegemut u crenudyUKy (GeMUHUCTCKOTO BUAEHMS MUpa
JKEHIVHO-NMCATebHNLIEN: TTTABHBIMM IepOAMM PaHHMX npoussefenuii [I. JleccuHr He-
PEKO CTAHOBSTCSA [AEBYLIKM WINM KEHIIMHDI, 6/Iarofapsi 4eMy aBTOPY YAAETCs MOKAa3aTh
MHOTVI€ 3HAKOMBbI€E ABJIEHNA B HOBOM CBETE, IPUBJIEYb BHYMAHME YMTATENA K KEHCKMM»
mpobeMaMm, XEHCKOMY MUPOBOCIIPUSTHIO.
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IO[- CEKIJMA 2. Victopus.

Ios6us JI.E., ToBkaitno T.I.

moLeHTH Kadenpy YKpaiHCbKOI TIHIBiCTUKM
i METOIVIKM HaBYaHHS,

KaHayaaty QiIoIoriYHMX HayK,
Hep>xaBHMIT BUILMIL HaBYa/IbHUI 3aK/Ia],
«IlepesacnaB-XMenbHULLKII Iep>KaBHUI
HeJaroriYHmil yHiBepCUTET

imeni Ipuropisa CxoBoponmn»,

Toskaiino A.B.

acmipaHT Kadenpu icTopil i KyabTypu Ykpainn,
Hep>xaBHMIT BUILIMIL HaBYa/IbHUI 3aK/Ia],
«IlepesacnaB-XMenbHULLKNI Iep>KaBHUI
HeJaroriYHmil yHiBepCUTET

imeni Ipuropisa CxoBopopu»

POJIB IL.T. JKUTEITBKOTO B ICTOPII CTAHOBJIEHHS
TA PO3BUTKY YKPATHCHKOI MOBI

Y cmammi émineno Hamip npoananisysamu nineéicmuumy caoujuHy 6euK020 64e-
Ho20 I1.I. JKumeypro2o, 3°acysamu 1020 6HeCOK 8 iCtNOPit0 CAHOB/IEHHA yKPATHCoKOT inonoaii
302a70M Ma MOB03HABCMBA 30KpeMd, SUCBIMAUMU OCHOBHI ACHeKU BYeHHS 00CTIOHUKA
Npo YKPAIHCLKUTI BOKANI3M | KOHCOHAHMUSM 3 0271510y HA PO3BUMOK 3A2ANbHOCII08 THCHKOT
JIH2BICIMUKU.

Kmouosi crosa: ILI. JKurenpkuit, MOBO3HaBCTBO, icTOpis ykpaiHcbkoi MOBH, (o-
HETMKa, BOKa/Ii3M, KOHCOHaHTU3M, /1iaJIeKTOJIOTiA, IPaBOIIIC.

The article embodies the intention to analyze the linguistic heritage of the great scientist
PG. Zhytetskiy, to find his contribution to the history of the formation of Ukrainian philology
in general and linguistics in particular, to highlight the main aspects of the researcher’ doctrine
about Ukrainian vocalism and consonantism in view of the development of Common Slavic
linguistics.

Keywords: P.G. Zhytetskiy, linguistics, history of Ukrainian language, phonetics,
vocalism, consonantism, dialectology, spelling.

IpomanAaHCpKa MO3NUILiA i MOTY>KHA HayKOBa JifNIbHICTh BEIMKOIO MOBO3HABIIA
it negarora ILT. XKutenbkoro, KoTpuii cTaB GpyHEATOPOM OKPEMUX aCIIeKTiB JTiHTBIiCTUKU:
icTopil yKpaiHCBKOI JiTepaTypHOI MOBM, TeOpil i NMPAKTMKM YKPAaiHCBKOTO IE€peKIamy
TOLI0, — BUK/IMKA€E HeabMsAKMII iHTepec He juile B YKpaiHi, a it fameko 3a il mexxamu. He-
BUIIAJKOBO JI0T0 HAa3MBAIOTh IPOCMelicTepoM (ioorii.

bnarogarna monTtaBcbKa 3emidA 4 ciuHA 1837 p. manma CBiTOBI HemepeciuyHy IO-
cTath - JOKTOpa cnoBecHOCTi (1908), wieHna-kopecmougenta Ietep6ypspkoi AH (1898),
mificHoro wieHa Icropnynoro ToBapucrsa Hectopa-nitonuciia (1879) Ta HaykoBoro ToBa-
puctsa imeni T.I. IlleByenka (1903).

ILT. JKnrenpkmit y 1851 p. 6yB 3apaxoBaHuit o IlepescmaBcbkol AyXOBHOI
ceminapii, y 1857-1860 pp. HaB4aBcA B KuiBcbKilt AyXOBHIill akajeMii, 3Bi/TbHMBIINCD i3
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sIKOI 3a BIACHMM OakaHHsM, y 1860 p. BcTymae Ha icTOpuko-dinonoriynmit GakyabreT
Kuiscbkoro yHiBepcutety. ¥ 1864-1868 pp., micia 110ro 3aKiHYeHH:, IPALIOE BYNMTETIEM
cnosecHocri B Kam stnens-TloginbepKiit 4omoBidiit rimuasii, a 3 1868 p. — y KipKox riMHasisx
Kuesa. ¥ 1874-1893 pp. Befje aKTUBHY ALSUIBHICTD OO0 CTBOPEHHS Il (YHKI[IOHYBaHHS
€lITHOTO HaBYaJIbHOTO 3aK/Ia[y AJA IpeficTaBHMKIB ABOpsaHCTBaA — Koerii I1. TanaraHa, fie
3aKJIa/Ia€ «IepIli pOCTKM CBilOMOT0 CTaBIeHHA O HAYKM i KUTTA». AKTMBHA IPOMaJAHCbKA
1o3M1if i BracHe 6a4yeHH: IOITUYHOI CUTYallii, IO CyIlepeyVI OI/IAAaM IpeCcTaBHNUKIB
BIA{HNX CTPYKTYp, 3Mycunu BueHoro sammmuty Kuis. ILT. JKuteupknit 6paB aKTUBHY
y9acTh y HOTITHYHOMY pyci KpaiHu, 6yB 4wieHOM KuIBCbKOI «I[pomazm», CIiBpO6ITHIKOM
«KieBckoit Crapunu»; 06cTOIOBaB ifielo ykpaiHcpkol gepxkaBHocTi KuiBcpkoi Pyci, sky
3acBiguyoTh mam ATKy mucbMa XII-XIII cT.

Ypoposx HacTynHux iBoX pokis IL.I. JKutenbkuii BiB BUKIagalbKy TisA/NbHICTD ¥
CepenHIX BiifCbKOBIX HaBYa/IbHUX 3aK/Iaziax [lerepbypra, B Akafiemii reHepabHOro mraby
ta B [letepbypspkomy yHiBepcuteti. Y 1882-1893 pp., mic/st moBepHeHH: B YKpaiHy, BU-
KJIaJiaB pocilicbKy cnoBecHicTh y KuiBcbkoMmy BomopummupcbkoMy KafieTChKOMY KOPITYCi.

HaykoBo obrpynroBanoo € gymka LI JKurerpkoro Imjof0 aBTOXTOHHOCTI
yKpaiHIiB Ta ixHboI MOBMU Ha TepeHax HapmHinpaummHY, AKY BiH 06CcTO0OBaB y HomeMini
i3 O.I. CoboneBcbkum, kotpuit yorig 3a MLIT. Tloroginum BBaXkaB yKpaiHIIiB «IIPUITIITIM»
i3 KapmaT HaceneHHAM 3asHadeHOi Tepuropii. XubHicTp miel rinmoresu ILI. JKutempxuit
apryMeHTyBaB Ha 3acifaHHi Icropmynoro toBapuctsa Hectopa-niTonucusa 20 mmucronazga
1883 p. B gonosini «Ilo moBopy Bommpoca o ToM, Kak ropopunnu B Kuese B XIV u XV Bekax»,
y SIKiiT YHACIIIOK peTelbHOrO HayKOBOTO aHaIi3y AOBIB, IO B JABHIX MaM ATKaX KMIBCbKOI
MMCEMHOCTI 3acBifueHi ciinbHi MoBHI pucu Hapgguinpsanmunmy i lanmanamn.

Oco6mmBoi yBary 3aclIyroBye 3acHOBaHe Ha (DaKTaXx >KVMBOTO MOBJICHHS Ta
iHTeprpeTanil MaTepiay JaBHIX [TaM TOK YKPAIHCBKOTO MICbMA TBEPHKEHHsI BYEHOTO IIPO
caMOOYTHICTh yKpalHCbKOI MOBM Ta ii [la/leKTHUX IpoABiB. Pe3ymbTaToM JiHIBiCTMYHOTO
aHarnisy Is6opuuka CesitocmaBa 1073 p. Ta Taymiibkoro eBanrerist 1144 p. € BUCHOBOK JIiHTBICTa
1Ipo cribHi PoHeTH4Hi Ta MOpQoorivHi siBuIa 060X MaM ATOK, SIKi IIPUTAMAHHI I CyJacHiit
YKpalHCBKill MOBI, 30KpeMa 4YepryBaHHs 3BYKIB y — 6, yXUBaHHA Oyde 3aMicTb Oydemv, €
HATOMICTb €ctmb TOWIO. 3 OILAMY Ha 3a3HadeHi (paKTy TiHIBIiCT KOHCTATyBaB: «...JO0 APYToi IIo-
nosyHy XII cT. KMiBChbKe Hapiv4s He BifIpi3HANOCA CYTTEBO BiJf TOTO Hapiv4s, AKMM PO3MOBJIA-
nu 8 Taymdi, T06T0 O 11BOTO Yacy B Kuesi xmito Te came miem’si, 1o SXuio i B famndin.

ILT. JKuteupkuit € aBropoM 61u3pKko 30 3HAKOBMX IIpaub y LapuHi ¢inosorii, y
SIKUX 3A1MICHEHO TIMOOKNIT TIHTBICTUYHUIT aHai3 (GOIBKIOPHNX i TiTepaTypHUX TEKCTiB,
BIUCBIT/IEHO [ia/IeKTHI PUCK CXiFHOC/IOBSHCPKUX MOB, IIOJAHO ifiel IJ0fi0 YKpalHChKOTo
IIpaBOINCY Ta Jekcykorpadii. [leBHi acmexTy i10ro HayKoOBOI TBOPYOCTI, IO CTOCYIOTh-
Csl OCHOBHMX €TalliB €BOJIOLIi YKpaiHChKOI JIiTepaTypHOI MOBM, PO3YMiHHS NPUHIUIIIB
YKpalHCBKOTO IPAaBOINCY ¥ 3acaj jeKcukorpadii, He BTpaTmim CBOI BaroMocTi it HO
CbOT'OJTHi.

Ha oco6nuBy yBary 3acnyrosyioTb Taki Haykosi mpaui ILL. JKurenpxoro: «Hapuc
3BYKOBOI icTOpii Manopycbkoro Hapivdusa» (1876), «Onucanue IlepecomnHNIKON pyKOIM-
cn 16 B.» (1876), «Hapuc nitepatypHoi icTopii Manopycpkoro Hapiuus B XVII cT.» (1889),
«Oyepk 3BYKOBOII MICTOPMIM MaJIOPYCCKOro Hapeuns B 17 n 18 BB.» (1889), «JIuteparyp-
HadA fleATeNbHOCTD V. Bumenckoro» (1890), «MbIciu 0 MaopycCKUX HApPOTHBIX JyMax»
(1893), «Teopisa TBOPY 3 xpecTomaTiero» (1895), «Teopis moesii» (1898), «Hapucu 3 icTopii
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moesii» (1898), «Eneina» KoTnspeBcbkoro i HailfaBHIMINMIT CIIUCOK i ¥ 3B’A3KY 3 OIVISOM
Mmarnopycbkoi niteparypu XVIII ct.» (1900), «[Jo icTopii miteparypHoi pocilicbkoi MOBM
B XVIII cT.» (1903), «O mepeBomax eBaHTelMsA Ha MalopyccKuil A3bik» (1905), «Hapuc
ictopii ykpaiHcpkoi MoBH B 17 B.» (1914) Ta in. Cepey HUX 3aC/TyrOBYe Ha OCOOIMBY yBary
MHTBicTMYHE focTimKeHHA «O4epK 3BYKOBOJ MCTOPUYU MATOPYCCKOTO Hapeuns», 0 CTa-
HOBUTb COOOIO0 IepIITy IOTYXHY MpALo 3 icTopil cTaHOB/IeHHsI YKpaiHCcbKoi ponernku. Ha
e 3BepHyB yBary C.I1. BeB3eHKO B HaBYaJIbHOMY IOCIOHMKY «ICTOpiA yKpaiHCHKOTO MO-
BO3HABCTBA. ICTOpisA BUBYEHHA YKPaiHCbKOI MOBM», 3a3HaYal04y, 10 JIOTO Jpyra YacTHHA,
Jie OMMCAHO IIPOLECH CTAaHOBJIEHHSA CUCTEMU TOJIOCHMX YKPAIHCHKOI MOBM, i TPETs 4acTu-
Ha, TIPUCBSAYEHA aHaJIi3y €BOJIOLil IPUTOIOCHNUX, IIPE3EHTYIOTh BIA/IMI CUCTEMHUI OINC
yKpaiHcbKoi icropuysoi dpoHetuku [1, c. 170].

M.A. XoBTO6prox BUCOKO OL{iHUB 3a3HayeHy BUILE PO3BifIKY, 3a3HAYMBILY, IO
¢parmenrapao omucai ¢ponernuni sBuma ILT. JKurteupknit 06’efHaB y LiMICHY CUCTe-
My I [IOfjaB Y AiaXpOHIUHiN IOC/II[OBHOCTI, aKI[EHTYIOYM YBary Ha 3BYKOBUX OCOOINBO-
CTAX, MPUTAMAHHMX TiZIbKM YKPaiHCBKill MOBi: IIJIAXaX IOXOJ KEHHA TOJIOCHOTO i 3 b Ta
3 €TUMMOJIOTIYHMX 0, €; O/ 3pelyKOBAHMX b, b Ta ABUIIAX, IIOB’I3aHUX i3 IX 3aHemafoM-
BOKasTi3alli€lo; Aenanaratisanii IpuroocHux Ta ix. [5].

Ha pymky B.A. InymieHko, IiHHICTh aHa/li30BaHOI Npalli 3yMOB/IeHA ITOETHAHHAM
€BOMIOLIIHMX ITPOLECIB Y CUCTEMAX TOMOCHUX i IPUTONOCHUX, IO TO/ATAE B 3a7eXKHOCTI
3MiH ofHi€l cucteMu Bif TpaHcdopMariiit iHimoi [2, c. 91]. 3o0kpema, y4eHNIT BBaXaB, [0 ¥
MIPOLECi ICTOPUYHOTO PO3BUTKY 3BYKiB 3MiHM B CHCTEMIi OJIOCHUX CIPUMYMHAIN MOJA/bIIL
TpaHchopMalii AK y cepi romocHMx, Tak i y cdepi npuronocuux. Ha itoro fymky, mposigHa
poib y (OHETUKO-eBOMIOLIHNX TPaHCHOPMALIAX HATEKUTb CaMe IPOLeCy 3aHEmafy-
BOKaJli3allii 3peyKOBaHMX T'OJIOCHUX o, b: «PyX 3ByKiB y Ma/JlOpyChbKOMY Hapiudi, AK i B ycix
C/IOB’SIHCBKMX Hapiv4sX, II09aBCs, Ha HAIlly ;YMKY, 3 yTPaTu ITyXUX 3BYKiB b Ta b» [4, c. 67].

CIIy1HOIO A7Ist C/I0B’STHCBKOTO MOBO3HABCTBA 3arajIioM i yKpaiHChKOIO 30KpeMa €
mymka ILI. JKuTenpkoro 1mofo TeHIeHI il piBHOBAru IrolOCHUX i IPUTOIOCHUX, KA Ha-
Jlaja 3MOTY IIOCTi/IOBHMKAM y4Y€HOrO BCTAHOBUTM BOKAJiYHMII i KOHCOHAHTHMII TUIIN
C7I0B’AHCHKMX MOB. Ha lyMKy BUeHOT0, y CHICTeMi TO/IOCHMX «. .. iHAMBigyasIi3M CTIOB AHCHKMX
Hapidy pisKillle BIlafla€ B 04i; ajie aHaJli3 MaJIOPyChKOTO KOHCOHAHTU3MY TIOKa)Ke HaM, 1O i
TYT HaHYIOTh IIMOOKO TUIIOBI 3BYKOBI PYCH, X04a 3HAYHOIO MipOI0 BOHM 3yMOBJIeHI Iepe-
TBOPEHHAMM B TajTy3i TOJIOCHUX 3BYKIB... Ta iHakie it 6yTy He MOIJIO: CBOEPIIHA CUCTeMa
TOTIOCHMX NTOBMHHA BUK/IMKATHU CBOEPITHY CMCTeMY NPUTONIOCHNX 3BYKiB» [4, c. 145].

Y HaykoBill posBigui «OuepK 3BYKOBOJ MCTOPMM MAaJOPYCCKOTO Hapedys»
ILL. JKnrenpkmil nUIAXoM IIMOOKO JIHIBICTMYHOrO aHali3y HaBHIX IIaM SITOK IICbMa
3aII0YaTKyBaB [IiaXpOHiYHO OOIPYHTOBaHMII HiAXif [O NpOABiB CUCTEMHOCTi B ramysi
yKpaiHcbKoi poHeTuku. Voro Hac/migKoM € aHajis icTOpii CTaHOBIEHHsS Ta BU3HAYEHHS
CTAaTyCy YKpaiHChbKOI MOBI.

Jiaxponiunmit aHaTi3 ydeHMiT (paxoBO IOENHAB i3 CHHXPOHIYHIM OIMICOM XXVMBOTO
IiaJIEKTHOTO MOBJIEHHS, IO CIPYSUIO 06 €KTMBHOMY MOBO3HABUOMY aHAJI3y I 6aueHHIO
IULAXIB PO3BUTKY J1 0cOO/MMBOCTEl QYHKI[IOHYBaHH:A BOKa/IiYHOI Ta KOHCOHAHTHOI CUCTEM
yKpaiHcbkoi MoBH. CBOI MipKyBaHHs BUEHMI IPOLTIOCTPYBAaB HOJATKaM, i€ IIOfIaB 3pas3KN
perioHaNnbHMX 0COOMMBOCTEI CY4aCHOTO IOMY YKPaiHChKOIO MOBJIEHHS.

bauyenns ILT. JKnurenpkum icTopyyHMX IpoLeciB po3BUTKY I PyHKI[iOHYBaHHA
YKPaiHCBKOTO 3BYKOBOI'O CK/IAAy CIPUYMHIIO AUepeHIaliio CIOBsTHChKUX MOB Ha
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BOKQJIiYHMIA 1 KOHCOHAHTHMI THNN. JJOCTi/I>)KeHHA B 3a3HAYEHIN raysi salMIIarThCA aK-
TYa/IbHUMMU Ji 10 HalIMX JTHiB.

He sammnmmacs mosa yBaror BUeHOro po6oTa 3 yHOPMYBaHH: YKPalHCbKOTO Ipa-
BomuCy. 3aknafeHi HuM op¢orpadiuni HopMu Bifobpaxeni B «3annckax FO0ro-3amaguoro
oraena Pycckoro reorpaduueckoro obiuectsa» (1873-1876) Ta BUKOpUCTaHI ITiff 9ac yKIa-
maHHA «CrioBaps ykpaiHcbKol MOBM» 3a pef. b.[I. Ipinuenka (1907-1909).

Baromumu pna ninrsictis € mpani ILIL XKurernpkoro, nmpucssdeni ictopii cra-
HOBJIEHHS YKPalHCBKOI JliTepaTypHOoi MoBu: «Hapuc niTeparypHOi icTopii MamopycbKo-
ro Hapivusa B XVII ct.» (1889) Ta «Eneina» IBana KornspeBcbkoro i HalijjaBHIimmii cnm-
cok i y 3B’A13Ky 3 ornagom Manopycbkoi niteparypu XVIII ct.» (1900), — y AKUX y4eHMit
aHa/misye ABa TUIIM MOBHM, 30KpeMa CJIOB STHO-YKPAIHChKMII (KHVXHO-CIOB SIHCBKMII) i
KHIDKHUIT YKpalHCbKuI (HApOGHO-/IiTepaTypHuit) Ta IX B3a€EMOJII0 y mpoleci popMyBaH-
H:A QYHKIIOHaNTbHUX CTIIB. BiH ynepiie 3BepHyB yBary Ha BaromicTb «Eneinn» 1. Kotna-
PEBCHKOTO B icTOPii yKpaiHChKOI MOBM. POrib i 3HaU€HHSA )XMBOIO HAPOJHOIO MOBJIEHHA Y
nporeci popMyBaHHA JiTepaTypHOI MOBYM BUCBiT/IeHI HaykoBIeM B «Omci ITepeconuuis-
koro pykomcy XVI ct.» (1876).

Kpyrosip ILI. JKureubkoro-¢imoora He 06MeXyBaBCs JHIIe HTUTAHHAMU
YKpalHChKOr0 MOBO3HaBCTBa. I]iKaBu/IM B4EHOr0 OKpeMi acIIeKTH yCHOI HAPOJHOI TBOPYOCTi
(«yMxy mpo HapopHi Manopycbki fymn» (1893)) ta teopii i npaxTuku nepexnany («IIpo
nepexagy €BaHreis MaIopycbko MoBoW0» (1905)). OkpiM TOro, HayKOBelb € aBTO-
poM mpaup i3 minrsopupgakTukn («Teopisa TBopy 3 xpectomarieto» (1895), «Teopisa moesii»
(1898), «<Hapucu 3 icTopii moesii» (1898)).

MoBo3HaBuMit JOPOOOK yIEeHOro MOTpeOye MOJAMBLINX [eTAJTbHUX HAYKOBUX
PO3BifIOK i ITMOMHHOrO aHaIi3Yy.
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IIO/I- CEKL]MA 5. S13bikoBefeHMe U MTHOCTPaHHbIE A3BIKIL.
Kopotka I. M.
acmipaHT Kadenpu mepekagy
i 3araJIbHOrO0 MOBO3HABCTBA
Kiposorpazicpkoro fgep>xaBHOTo
IEJArOTiYHOrO YHIBEPCUTETY
imeni Bonmogumupa BuaHnyenka

0O CEMAHTHUKU PE®JIEKCIB
I.-€.*TEU-, TOU-, TEYO-, TYO-, T®- ‘POCTU, HATYBATUCS’
B TEPMAHCBKUX, CIOB’THCBKVX TA BAJITIMICBKX MOBAX III

Cmammio npucesueHo 00CiONEeHHIO eB0NIOUIT 3HAUEHHS 2PYNU 2ePMAHCOKUX, Oa-
MILICbKUX Ma CI06 THCOKUX TIeKCeM, CPOPMOBAHUX Y MENAX i.-€. eMUMON02IUHO20 2Hi30a
*teu-, tou-, te‘‘o-, t““L0-, t@- ‘pocmu’, ‘nadysamucs’. Bukopucmanns oucmpubymuerozo
i enemenmis MNOPIBHANLHO-ICIMOPUUHO20 Mer00i6 003607UN0 ABMOPY NPOCHIEHUMU
OCHOBHI emanti PO3BUMKY CeMAHMUKYU CHOPIOHEHUX CT1i6 y CyOnapaouemax uiei 2eHemu4Hol
MIKpOCUCmeMY, YMBOPeHUX DiSHUMU DO3ULUPEHHAMU KopeHesozo emumond. Jlozika
CEMAHMUYHUX 3MiH 2eHerU4HO TNOMONCHUX (POPM YKNAOAEMbCA 6 CXeMU, AKi YMOBHO
MOIHA cXapakmepu3yeamu AK cemanmuuni modeni. L[i modeni 8o0HOuAC criyeyiomb
AK THCPYMEHIMOM ONUCY HANPAMKIE 3HAYEHHEBUX 3pYuleHb, Max i, 6/1acHe, Memor
00CTiONeHHA 3A2aNbHUX 3AKOHOMIPHOCINELl CeMAHMUMHUX Npouecie, AKi NPomiKarwmo
8 MAKpoemumonoziuHux exizoax. ImosipHicmv eusedeHHs Mmolesneti y OesKUX 6UNAOKAX
niomeepoxyeEMbCs MUNONOIMHUMY AHATIOZIAMU 3 IHUIUX MO8 iHOOEBPONelicoKOi CiM L.

KnroyoBi cmoBa: eTMMOJIOTis, cCeMaHTHKA, TUIIONOTiA, CeMaHTUYHE 3PYLIEHHS,
MO{ieTb.

Key words: etymology, semantics, typology, semantical shift, model.

Y momepepgHiX CTAaTTAX LBOTO LMKIY MU BUOKPeMMIN OiIbIIICTD MOZENeN
CeMaHTHYHVMX 3pyIIeHb y T€PMAHCBKUX, C/IOB’SHCBKMX Ta OaaTifiCBKUMX MOBax
€TUMOJIOriYHOTO rHisfa *téu-, tou-, teyo-, t®. Becb 3ibpanuit MaTepia My OIMCa/IN B KiTbKOX
iCTOPMKO-CEMACIONOTIYHMX €TIONAaX, Y KOXKHOMY 3 SKUX POSITIAHYIM IO KiJIbKa MOJeei
TpaHcopMmaniil 3HadeHb. IIpoIOHOBaHa CTATTA 3aBepllye CeMAHTUYHY AUCTPUOYILIiIO
CUCTeMM KOHTHHYAHTIB BifITIOBifJHOTO €TUMOJIOTiYHOTO 06 €KTa.

1. PosmupeHHsA OCHOBM Ha S-:

1.1. Tlepure ceMaHTMYHE 3PYLIEHHS ‘POCTH’ -> ‘THCAYA’ 3aCBIUYETHCSA Y TPy
repMaHChKUX pediekci, 30KkpeMa B: [1.-iciL. pusund ‘Tucsiaa), dap. tusunt ‘t. ¢! [43: 628], ror.
pusundi ‘ucstaa’ [29: 367], HOpB. tisen ‘Tucsua’ [1: 11, c. 355]. aurt.-caxc. dusend ‘Tucsda’
[13:1081; 17: 367], c.-anurn. thousand ‘tucsaya’ [20: 210], anrn. thousand ‘Tucsaya’ [16: 519;
26: 1610], 1.-ppus. dusent, thusent ‘tucsiua, 3.-ppus. tuwzen ‘1. ¢, cx.-¢ppus. diisend ‘Tucsiaa’
~ I.-HOPB. thusund ‘. ¢, mat. tusinde ‘1. ¢! [45:1, . 366]', i.-B.-H. diisunt ‘. ¢, c.-B.-H. tusunt,
tusint, tusent ‘Tucsiua), H. tausend ‘Tucstaa’ [27: 908; 28: 96], unpn. duizend °r. ¢, wB. tusen
‘. ¢’ [24: 1031; 3: T, . 572].

AHaJIOTiYHMIT PO3BUTOK CEMAHTMKM CIIOCTEPIiraeMo i B OaATIICPKUX MOBAX, IIOP.
muT. tukstantis ‘tucsaaa’ [21: 11, c. 1135; 30: 867], nrc. tukstotis ‘Tucayva, tikstuots ‘r. ¢ ~
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YKp. mucsua, ToT. prisundi ‘1. ¢ < i.-e*teu-;*tY- ‘pocti’[25: 11, c. 436], g.-upyc. tisimtons
‘Tcsaa), mpyc. tiusimtons ‘1. ¢ [36: 1083].

3a3HaueHa MOJIe/Ib peali30BYEThCSI TAKOXK i B CJIOB’THCBKII IEKCHUIL], TIOP. 1.-C/IaB.
TUCHIIA, CT.-CMaB. THCHIITH [34: 370], poc. meicsiua “ancno u konndectso 1000, paBHbBIC
mecsityt COTHAM ofyuuLy [10: 2, c. 275; 8: 4, c. 133], ykp. mucsua [2: 5, c. 574], 6onr. miicewa,
cepb., cepb., XOpB. tusta ‘HesmiueHHO, tust ‘Oarato’ [40: I11, c. 528; 6: 943], xopB. mias. miicyha
‘Tucsua) CNOBIH. tisica [19: 3, ¢. 339], uec. tisic [31: 643; 37: 662], cnBu. tisic, non. tysige [14:
590], B.-myx. tysac ‘T. ¢ [38: 21, c. 1571]. Xoua M. ®PacMmep roBOpUTH PO CIIOKOHBIYHUIL
XapaKTep CJIOB’THChKUX C/IiB, M HiATpuMyeMo AyMKy E. OpeHKets, 110 CT.-CIaB. THCHIITH
< 1.-e. *tis-xupitu, pocti’ Ta i.-€.*k-tom ‘cTO) mepBicHe 3HaYeHHs ‘BeMKa cOTHs [22: 58].

1.2. ‘Poctu, Gypmutu, Kumiti’ -> ‘UIyMm, rapMuaep, NOpus(4aTicTs), LITOPM, THIB™:

I1s1 cxema pO3BUTKY 3HAYEHHs IMIPeACTaBJIEHA /NIl FePMAHCPKUMIU pedrrekcamu:
I.-B.-H. doson ‘Kumiti, Oyp/nTH, IPOPMUBATHL, C.-B.-H. fesen ‘TIOpUB, H. fosen ‘OyinyBatit’;
I.-B.-H. dosen ‘pyilHyBaTH, C.-B.-H. tosen ‘T. ¢! [28: 67; 27: 922], aHrn.-cakc. pys ‘Tapmupep,
wyMm ~ f.-ic. pysja [13: 1086], m.-icn. pausn (pysja, peysa, pyss) ‘mym, rapmupiep; b.-ici.
Djostr ‘mopuBYATICTD, A.-iC71. pystr ‘THIB, pjostr ‘TMOpUBYATICTD, iC/I. pusur ‘THIB, BIACYTHICTH
KOHTPOJTIO Hafy co6010’ [18: 731, 740; 43: 606, 614, 630; 3: I, c. 562]. Cemema THIB, BBaXKaeEMO,
POSBUHY/IACh MeTAQOPUIHO i3 ‘OYp/NTH, KUIIITH Ha OCHOBi 30pOBOro 06pasy: HEeCIOKiit i
IIOYEPBOHIHHA IiJ] 9aC KMIIIHHA 9OTOCh Ta TAKOTO X BUITIAMLY JIONMHY, SIKa THiBa€TbcA. Ha
HiTPUMKY TaKOTO PO3BUTKY MOTHMBallii HaBe[leMO aHaJIOTii0 B yKpaiHChKill MOBIi ‘Bce KMIIUTD
BCepefuHi — XT0-HeOyb HA/[3BUYAITHO 3HEPBOBAHMIT, 06ypeHmit, rHiBaerbest’ [9: 1, ¢. 151].

1.3. 4k i y momepegHbOMY BUIIA[IKy, CEMaHTM4He 3pYIIeHHA TyCTillaTi > ‘KUTH-
151, 0OIMBKA, )KMYT, By3071, 00epeMoK, ‘MarepuHKa (a60 Zymmisa)’ 3HaXOAUTb CBOE TIif-
TBEPAKEHHs B T€PMAHCHKIX MOBAX: HOPB. tiist YKMYT BOIOCCS, KUTHLIST, ‘BY301I, 06epeMOK,
miasI. tist ‘KUTULSL, XMYT ~ [i.-iHA. tisa ‘obumBKa), ‘Tipukpaca macka’ [1: 11, c. 355], f.-B.-H.
dost, tosto ‘Bysorm, kutuus i ‘gymmus ssudariaa) H. Dost, Dosten ‘matepunka’ [39: 75; 28:
86]. Moxo cememn ‘MaTepuHKa (ab0 AyummMIs) B HIMEIbKIiil MOBi MOXKHA IIPUITYCTUTH, 11O
TpaBy 30MpaiOTh i BSHKYTb B 06€peMOK, Ta il 3a 30BHIIIHIM BUI/IOM KBiTM HAarajaioTh
KMYT (IIpuM. ‘Te, 1[0 PO3XOFUTDCS Y BEMUKII KibKOCTI 3 ofHOro Micust [9: 538].

3HaueHHA ‘KUTHULA PO3BUHYIOCA i B iHINMX iHIOEBPOIEICPKMX MOBAX, @ CaMe:
I.-iHf. tiga ‘060pka, ‘mpukpaca nacka’ [33:1, c. 663], mat. abrotonum ‘kutuust [35: 783], rp.
TOen ‘0bopka s MebmiB abo mocTini 3 pocnun’ [23: 11, c. 949].

1.4. CemanTnuHuit 3cyB ‘HabpsakaTi’ -> ‘Kyma,nmarop6, rpymka, moch TBepae’
3aCBiffuy€ MaTepia AesIKMX FePMAHCBKUX MOB: OpeT. tossen ‘marop6’ [3: 1, c. 573], icn. pista
‘Kyma, TpyfKa, icit. pvest ‘TBeppa dactuna wioti’ [18: 753; 3: I, c. 573; 36: 1084].

[ns cminbHOKOpeHeBUX OanTiitcbkux (opM JIMOBIpHO MOZETIOBATY IHILWAI
PO3BUTOK 3HAYEHHI, a caMe ‘HabpaKkaTy’ > ‘HabpaK’. BigmiTimo, 1[0 TaKMit 3CyB B CEeMaHTUII
€ XapaKTePHMM JIs IIOXiZHMX Bifi €TUMOJIOTIYHMX THIi3T 3i 3HaYeHHAM ‘Habpskaru. Ilop.
nTC. tiska ‘HaOpsIK, muT. tisti ‘HabpsikaTy, TBepmimarn [25: 11, c. 444; 41: 140].

2. Posmupenns t-:

2.1. ‘Pocti’ > ‘Hapop, Haljis, IIeM’s, BiiiCPKO, ‘TOTOBA IUIeMeHi, IPWHII,
KOpO/Ib, HapeYeHUIt, IOHAK :

Taka MOJie/Ib CEMAaHTUYHOIO 3PYLIEHHS MPeICTABIeHA AESIKMMI CIOB STHChbKVIMU
¢dbopmamy, a came: II.-CIIB. pPOAD, Poc. HApoo (pod) yKp. pid, 60Our. pod, cepb., XopB. pdo,
CTOBiH. pJ0, Yec. CIBL,. rod, MOMbCK. 10d, B.-MyX. réd, H.-MyX. rod ~ NTLL raza ‘6araTuit
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BpOXKalt, ‘UNC/IeHHA POANHA, A.-iHf. vdrdhati ‘pocTe, MPUMHOXYETbCS, HAOUPAETHCS CUTT
[4: 734; 8: 111, c. 490; 2: 5, c. 88; 40: 3, c. 151; 37: 542; 14: 459; 38: 16, c. 1230].

JocTynHuil CbOrofiHi MaTepial JO3BO/AE HaM HiAITBEPAUTH LYMKY IIPO Te, IO
‘pocTy, 301IBIIYBATHCS € [PKepeIoM HOMIHANLII i B MOXIHMX Biff iHIIIOrO €TUMOJIOTi4HOTO
rHisga. Ha migTBepmKeHHsA HAIIOro BMOKPEMJIEHHSA TAaKOTO 3HAYE€HHSA HaBEJEMO TYMKY
B. H. TonopoBa, mo poc. 00, 100U SIK TO3HAYeHHs BiIbHMUX JIIOfE, CT.-CTIB. JIFOIUHB
‘BinbHa mofyHa, 6ypr. leudis ‘1. ¢ m.-rp. €éAeVOepOG ‘T. ¢! MOB’sI3aHe 3 ife€r0 3POCTAHHSL.
Taka X DO/ i MOXiKHUX i.-€.*te‘t-/*to“‘t-: 3HaYeHHA ‘Hapop, ‘KpaiHa, ‘BilicbKoBa cmma’ i
HaBiTh ‘HapedeHmit, Mononuit’ [7: 33].

ITop.: 1.-c/IBH. H0AM, POC. M0A(11), YKp., 671p. 71100, cepb., XOpB. /6y0u “T. €. CIOBIH.
ljudjé ‘1. ¢} uec. lidé °r. ¢, moncwk. lud °r. ¢, B.-my>x. ludZo ‘1. ¢, H.-myx. luZe ‘1. ¢! ~ mur. lidudis
‘Hapon, ntc. laudis ‘momw, nat. liber ‘BinbHa mopuHA, TOT. liudan ‘pocti’ < i.-e. *leudh-
‘poctu, Bupoctatu’ [4: 381; 8: 11, c. 545; 2: 3, c. 322; 40: 2, c. 399; 37: 342; 14: 303].

Inmi npuxmagy, AKi NOTEHLIIHO MOIZIM IIPOWNTM HAa3BaHMUI JIAHLIIOXKOK
CeMaHTUYHIX 3MiH, [IPeJCTaB/IeH] B TePMaHChKMX MOBAX: FOT. piuda ‘Hapof, A.-caxc. thiod
‘T. ¢} O.-B.-H. diot(a) ‘Hapop, aHI/L.-cakc. Jéod ‘Hapop, Haljis, IJIeM sT, aHITL.-CaKc. 0éoden
‘TO/IOBa IUIeMeHi, TIPUHL, Koponb [43: 613; 17: 357], g.-ipn. tiath ‘Hapon, Hamis; KpaiHa
HapOJPKEeHHsT, KiMp. tid ‘kpaiHa, c.-6peT. tut ‘Hapoxn’ [36: 1084].

I.-icn. pjod ‘mapom,uaris’ [15: 1315], c.-uppn. diet ‘T. ¢, ocK. touto ‘MicTo, f.-ipi.
tiath ‘Hapon, KpaiHa) XeT. tuzzi ‘Bilicbko, ¢ap. tj6d ‘Hapox [3: 562], ror. piudan-gardi
‘HapcTBO, aHrI.-cakc. thiudisca (liudi) ‘repmanui (mopm) [3: 563], kenbt. *towta ‘Haporn,
HaLisT), A.-ipiL. fiath ‘Hapop, c.-BasL. tut ‘HapOf, KpaiHa, c.-OpeT. tut ‘Hapox, ram.(dp.) Teutates
‘60r mIeMeHi, XeTT. tuzzi ‘apmist’ < i.-€.*te*‘te- ‘Hapop, waems’ [32: 386].

roT. piudans ‘Kopob, nap’ [29: 361], n.-ici. pjodann ‘1. ¢, repm. *peudana ‘rociopap,
KepiBHIUK, KOpob' [28: 222; 3: 563].

3a aHa/IOTiYHOI0 CXeMOI0 BifbyBanocs TpaHchOpMaLlis 3HaAYeHH i B GaATIChKIUX
MOBAX, IIOp.: ITC. fduta ‘Hapox, A.-pycC. tauto ‘KpaiHa) MUT. fautd ‘HApOf, HALisT, ‘3eMI,
Kpaif’ ~ yMOp. fota ‘TaHCTBO), CT.-ip. tuath ‘mox), repM. *peudo ‘mopn’ < i.-e. *te ‘- ‘Habpsxary,
poctir’ [41: 663; 22: 2, c. 1069; 36: 1080-1085].

BifzHaunMo fe1o iHmmit HampsAMOK y PO3SBUTKY ‘POCTH, HabypaTucs cumr’ > ‘Ha-
pedennii, IoHaK. BBaXkaemo, 1110 BiH MPOJIIIOB Yepes CTafilo ‘CHIbHMIL, MOTYTHII), 11e MOX-
JIMBO 3 OM/IARY Ha IOXIifHI Biff iHINNX eTMMOJIOTIYHNUX THI3[ 31 3HAYEHHAM ‘pOCTH, ‘HabpsI-
katy’ (guB. 1.-e.*0”’d- ‘pocty, myxuyTit*b(e)u-, *b(h)e®-‘nyxuyrn’). Cememy ‘HapedeHmit,
IOHAK 3HAXOJVIMO JIMIIIE B JITC. tdutietis ‘HapedeHuIT, ‘cua) 0HaK ~ [.-TIOPK. tiirk ‘cunpHuMi1,
MOTYTHIIT, ‘HalpsiCHIIMIT, ‘co103 IIeMeH (HasIi SIK Ha3Ba TIOPKIB ‘BIKOBUIT K/IAC HOXOHATUX
BOIHIB — Bilicbk0’) [7: 21].

2.2. ‘“ToBcrimaru (rycrimarn)’ - ‘TeMHMIi, TeMiHb (TyMaH)”:

3BiCHO, TaKWil POSIOALT CEMAHTUKY Pe/IeKCiB 3HAYHOIO MiPOI0 YMOBHMUIA, OCKi/Tb-
KU 3HAYEHHS ‘TyMaH MOIJIO PO3BUHYTHCS SIK (pirypasbHe OCMUC/IEHHS YOTOCh TYCTOTO de-
pe3 ‘“TeMHUIT.

CdopmynboBaHa cxeMa 3HAYEHHEBOTO PO3BUTKY, 3 OIIAAY Ha JOCTYIHUIT CbO-
TOIHI MaTepias, OiTbIIO MipO0 IIpeACTaB/ieHa FePMAHCHKVMU MOBaMIU: [I.-aHTIL. pEostru,
pystru ‘TeMiHp’, f.-aHIIL. péostre ‘“TeMHUIT, [i.-caKc. thiustri ‘TeMHUIT, fat. taage ‘TyMaH, LIB.
tocken ‘1. ¢ < *teu- ‘poctn, Habpsikaty’ [15: 62, 67; 24: 109]; H. diister ‘TeMHUIT, HOXMYPUIL’
~ [.-aHIIL pystre ‘TeMinb, A.-ppus. thiustere ‘1. ¢! [26: 224; 45: 1, c. 367; 36: 1081].
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MaeMo Takuit HAIPsIMOK PO3BUTKY 3HAYEHHS 1 B CIOB’SIHCHKMX MOBAX, ITOP. POC.
myckHémp ‘poOUTHUCA TEMHNM, MyCcK/blli ‘TEMHWIT, MycK ‘TyMaH, TeMiHb, YKp. MycKautl
‘TBMSHWIT, ‘MYTHUIL, Clabuil, CMyTHMIT, cepO., XOPB. HAMYywmumu ce ‘TIOKPUTICSI XMapa-
MW ~ [I.-H.-H. thuistri ‘cmyTHUit, f.-ppus. thiistere ‘1. ¢, f.-caxc. thiustri ‘TeMHMir, apM. tux
‘qopHUIL, KopuaHeBNMii, TeMHU (< *tusk-) [8: IV, c. 126; 2: 5, c. 686].

Marepian, knacudikoBaHmil TAKMM 4MHOM, JO3BOIMB HaM BUJUIUTY MOJeNi ce-
MaHTVMYHUX 3PYLIEHb Y TPYII FeHETUYHO CIOPifHEHNX CTOB IHChKIX, TePMaHChKIX Ta Oast-
TilICBKVIX JIeKCeM i 3poOUTI BUCHOBKU:

PosupeHHst -s- KOpeHeBOI OCHOBHU (*tu-s) YiTKO BMOKPEM/IIOETBCS Y TPbOX HO-
CTIiJPKYBaHNUX IPYIIaX MOB y 3HaYeHHAX ‘THUCAYA, ‘KUTHULA, ‘KyIIa, ‘Tarop6’. lepMaHChKi MOBU
PO3BUHYIN 11je 3HAYEHH ‘KUIITH, ‘UIyM, THIB’; ‘00epeMOoK, )My T. XapaKTepHUIT pO3BUTOK
‘poctu, Habpsikaty’ > ‘HaOPAK™ /I MOXITHMX Biff iHIIMX €TMMOMTOTIYHMX THi3[ 31 3HaUeH-
HSM ‘pOCTU, HAOPsIKaTH JEMOHCTPYE nuiie 6anTiliChbKuil MaTepiarL.

TepMaHCBKI MOBU IIPEfCTAB/AIOTh Kpallle 30epeskeHHs pedyIekciB THi3fa i-€.*téu-,
tou-, te“‘a-, t*‘o-, t®- ‘pocTur, ‘HagyBaTUCST B IIOPIBHAHHI 31 C/IOB SIHCBKMMIY Ta Oa/ITiICHKIMIL.
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IIO/I- CEKL]MA 5. S13bikoBefeHMe U MTHOCTPaHHbIE A3BIKIL.
Kosanenko O.B.
BUK/Iafad Kadenpyu HiMenbkoi ¢iosorii
Ta nepexnany, MHY
im. B.O. CyxoM1mHCBKOrO
PsaeBa B.B.
BUK/Iafad Kagenpyu HiMenbkoi ¢iosorii
Ta nepexnany, MHY
im. B.O. CyxoM1mHCBKOrO

CTPYKTYPA 300MOP®I3MIB TA iX OCOB/JIMMBOCTI
B CYYACHIV HIMEIIBKIN MOBI

KmrouoBi cmoBa: 300HIM, 300MOpdisM, HepeocMucieHHs, MeTadopa, IpsMe
3HAYeHHS,IIepeHOCHe 3HaUYeHHA
Key words: zoonym, zoomorphism, rethink, metaphor, direct sense, figurative sense.

300HIMOM y JHTBICTUYHIil JliTepaTypi Ha3sMBaIOTb NIPsAMY HOMiHAIil0 TBapu-
Hu. Ha mymMKy HOCHiIHMKIB, JIEKCMKO-CEMAaHTMYHA TPylla 300HIMiB Ha/leXWUTh O 4MC/IA
HalIOiIbIII AKTVBHO BXMBAHUX IVIACTIB TeKCUKM. 11i MOBHI OAMHMIIi IIMPOKO BUKOPUCTO-
BYIOTbCS Y TIpOIiecax (ppasoTBOPEHHs], a TAKOX Y IPOL[eCcax YTBOPEHHs 0OPa3HIX JIEKCEM,
a came Metadop. OgHuM i3 Ha6IIbII HIKABUX ACIIEKTIB BYBYEHHS 300HIMIB y Cy4acHOMY
MOBO3HABCTBI € JOCTIIKXEHHS CTPYKTYPHIX OCOOIMBOCTE IEPEOCMIUCIEHIX JIEKCEM, BUB-
4eHH:A CIIOCO6iB Ta IMIIAXIB yTBOPEHH: HOBUX C/IiB ¥l HOBUX 3Ha4eHb 300HIMIB.

Y Hamomy [JOCHIKEHHi /A MO3HAaYeHHA IIEPEHOCHUMX 3HAa4YeHb 300CeMi3MiB
YXKUBAETBCA TEPMiH 300MOpdi3M, 300MopdHa MeTadopa» — AIst CIIB 3 EPEHOCHNM 3Ha-
4eHHSM. (806K, IUC, cO6aKa — PO MpefMeT, CUTYALLio, TIOANHY). YacTOTHUM CTaB TepMiH
3ooMop¢ema, IpoTe He 30BCIM BUIIPaBJAHe HOTO CUMHOHIMIiUHe BXXMBAHHS [0 TEPMiHY
3ooMop¢isM, 60 MOPAX 3 MepeHOCHUMM MeTaOPUYHNMHU BXXVMBAHHAMU TPAIUISIOTHCA
i BXXMBaHHA, CTBOPeHi iHmmMy crocobamu. OZHMM i3 KepesT MOMOBHEeHHs |1 36araven-
Hs CMHOHIMIKM € 3araJibHOMOBHA Ta iHAMBifyanbHO-aBTOpCbKa MeTadopusaris, T06To
CHHOHIMIYHMII PAJL HOMMPIOETHCA 32 PAXYHOK CJTiB-OLIiHOK, AKi BUKOPUCTOBYIOTbCA SIK 3a-
CO6M eKCIIPeCUBHOI XapaKTEPUCTUKIL.

Ha gymky K.A. JIeBKOBCbKOI, «CTTOBOTBOPEHHS MOKE PO3INIANATHUCA SIK OCHOBA
IUIsL CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOI Knaccugikarii TeKCHYHNX ORMHNILb, K pisHMIs y OymoBi
MiX CJIOBaMM 3 IPOCTMMM, INOXiJHMMM ¥ CKIaJIHMMM OCHOBaMM, IO CTOCYETbCA He
TiJIBKU CTPYKTYpPM, aJle 1 CEeMaHTUKY BiflIOBifHNX ciB» [4, ¢.304]. 3ooMopdismu y ckmani
dpaseonoriuanx ogmHULDb po3riAnaoThb [I.B. Yixuenko, LJI. [TokpoBcbka. [JocmimkeHHAM
3oomop¢ismis saitmanucs O.B. Kysin, B.B. Bunorpagos, O.1. CMUpHUIIBKIIL.

Merta CTaTTi MOJIATA€E B OIICI CTPYKTYPHUX OCOOMIUBOCTEI OKPEMUX JIEKCEM.

MeradopuyuHe CTOBOBXMBAaHHA Mae 0araroBiKOBY iCTOpi0, i TOMy IepeBax-
Ha OimbuIicT MeTadop BimoMa BCiM ofsAM. BoHm yBiftmmm fo cucteMu MOBHU, i CTIOB-
HVKV BUIUIAIOTH IX IIpY XapaKTepUCTULI CMUCTIOBOI CTPYKTypu cnoBa. Taki MeTadopnu
IPYHTYIOTbCsI Ha 00’ €KTUBHIX (peanbHNX) abo Cy0 eKTMBHUX (BUTaaHUX) XapaKTePUCTHU-
Kax TBapUH, SKMMI Hafi/ste ix TBOpYa paHTasis Tiel uu iHmol CinbHOTHL.
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ITpob6nema focmimxenus ¢ppaseonoriqHnx 300MopdisMiB 5K 3ac06iB BifoOparkeHHs
0COOIMBOCTEI OCMIICTIEHHsI TI03aMOBHOI (€KCTpajiHIBajIbHOI) PeajbHOCTI € aKTyaIbHOIO
B Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI. Ile 06yMOB/IeHO TuM, 110 A/I1 6Yb-SIKOI MOBU € XapaKTePHUM
300MOp}i3M HOMIHATUBHOI cucTeM. 300(Pa3eosIoris — Lie YMC/IeHHa, aKTUBHO (pYHKITIOHyI0ua
¢paseoTemMaTIIHA IPYIIA, [0 CTAHOBUTD OKPEMY IIiICKCTEMY 3ara/IbHOTO KOpITyCy ¢paseoorii,
BUPA3HO MiKPEC/TIOIYN 3MillleHHsI ppaseoIorivHol apagurmu B 6ik aHTPOIIOLEHTPU3MY.

AHTPOIIOLIEHTPUYHMIT IPUHIUI BMBYEHH MOBHMX OfVHNIIb, IKMIT YKPINMBCA B
JHTBICTHUI, CLIOHYKaB 6araTbox JOCTIAHNKIB BUSIBUTH «yHIBepCa/IbHi it eTHOCHeudiuHi
SIKOCTI JIIOAVHI, SIKi eKCIITIKOBAHO B MOBI 3a JOIIOMOT'0I0 MOBHIX 300MOp¢iuHmx MeTadop i
CUMBOJIIB, IPUCIIIB iB, TPUKA30K i ppaseonorivyHmx OXMHMILb i3 300MOP(IYHIM KOMITOHEH-
ToM» [ 3, c. 4 ]. To6TO B L{eHTpi yBaru JHTBICTIB MICTATHCS IEPEBAXKHO KY/IbTYPOIOTiuHi
npo6memu, SKi II0B’A3aHi 3 HalliOHA/IbHO-KY/IbTYPHOIO CBOEPINHICTIO MOBHOI 0COOMCTOCTI.

Y po3yMiHHi ceHCy MeTadopy MU CIIMPAEMOCh Ha HA/I3BUYAITHO BaXX/IMBI ITOJIO-
xxeHHs Teopii B.M. Tenist mpo Te, 110 «B OCHOBI MOBHOI MeTadopu JIeKaTh 06 €KTMBOBaHI
acoIaTMBHI 3B 5I3KY, fAKi BiOMBAIOTbCS B KOHOTATMBHMX O3HAKAX, LIO HECYThb BiOMOCTI
a60 mpo 6ymeHHO-IIPAaKTUYHNUI JOCBIA FAHOI MOBHOI CIIIBHOTH, ab0 Ipo ii KyIbTypHO-
icTopuyHe 3Ha4eHHs» [7, c. 192].

Hassy TBapuH BXXe HEOFHOPA30BO CTaBaIM 00’ €KTOM BUBUEHHS 3 TIOITIARY IX Me-
TaOPUIHOrO eMOTUBHOTO HEPEOCMUCIEHHs, TOMY 110 300Mop¢iuni MeTadopu, 3a3Bu-
Yali, BUABJIAIOTD YiTKi OLiHHI KOHOTAIil, OCKi/IbK) BOHM NPAKTUYHO 3aBX/V NIPUIINCYIOTh
JIIOAVHI O3HAKMY, 1110 MAIOTh €MOLIITHNUII XapaKTep.

[MoTeHUiiTHO 151 300MOP(HOTO HalIMeHYBaHH:A TIOIVHN MO>X€ BUKOPUCTOBYBATH-
cs1 O6yab-siKa Ha3Ba TBAPYMHIY, IIPOTE MIPAKTIIHO KOJIO TBAPMH 3BYXKYETHCS IO OiIbIII-MeHII
TOCTYIIHOTO /I OITIARY iX KiZIbKOCTi, TOJIOBHUM YMHOM TUX, 3 AKVUMMU JIIOJMHA — CTOCOBHO
cepefoBuIla ii iCHyBaHHA — 3HaJlOMa JJOCUTD mobpe.

Posrianemo Bume 3asHadeHi rpymm cmiB. o mepmroi rpymu (mpocti cioBa)
BiIHOCATBCA 300HIMI, IepeHOCHe (MeTadopudHe) 3HaUCHH AKUX 3aKPilIeHO B CIOBHUKAX.

Y pamkax Li€l Ipymm 3ycTpidaloTbca K aHTponoMopdHi Meradopu, B AKUX
CIIOCTepIra€TbCs IE€PeHeCeHHs 0 TUIly TBapyHA -> JIOAMHA, Hampukaag, die Eule -
«IIOCMIXOBIICBKOY, «HI Te, Hi ce»; die Ziege — «HaBDKeHa >KiHKa», TBApVHA -> MOAMHA (TpyIa
mofelt), Hartpuknag, die Schlange — «aeprax», TakoXX i He aHTPOIIOMOPQHI, B AKMX IepeHeCEHHsI
3HAYeHHs BiOYBAEThCS 10 TUITY TBAPMHA > IPEAMeET, HAIPUKiIag, die Schwalbe — «ppax» uu
der Kuckuck - «me4aTka CyOBOro BUKOHABIIsI», YV TBAPUHA > TBAPMHA, IO 3yCTPIYa€THCA
3HAYHO piflite, HaNpuKIaf, die Biene «Bomay. Y igiomn eine lahme Ente — «Ky/Ibpryioda Jio-
AMHAa», TAKOXK «IifouTnii kopabdeab» (06uaBi MeTaopy BIHUKIN HAa OCHOBI CXOXKOCTI 3
MIOIIKOIPKEHNM BOJOIUIABHUM IITAXOM) y CMUC/IOBiit cTpykTypi Ente Bmokpemioerbcs
nexcuko-cemaHTuyuHi Bapiantu (JICB) «HenpaBpusa indopmais y mpeci», Tox Buciis die
Ente ist geplatzt — MeTadopa Ha OCHOBI MOPIBHSAHHA 3 HA/[YBHOI AUTIYOK0 IrpaIIKOI ¥
¢dopwmi kavensttu. Hactymuuit JICB 3i 3HaueHHAM «IIOCYAVMHA B MEAUI[MHI» — MeTadopa Ha
OCHOBI acollialii 3 Ka4KOI0 IIPeMeTa, AKMUIA 9aCTO 3aHyPIOIOTh y BoAy. [laji posrmagaeTbes
BapiaHT 3HaYeHHA B ifioMi wie eine bleierne Ente schwimmen — «I1aBaTu, K COKMpPa», TOMY
110 MPeAMET i3 CBUMHIIIO Y BOJi TOHE (meTadopa Ha OCHOBI CXiFHOCTI 03HAK). 3a3HaYeHNIT
octaHHIM y cmucnosiit cTpykrypi (CC) nekcuko-ceManTu4Huil Bapiant kalte Ente — «xo-
JIOOHMIT KPIOLIOH», 1ie, BipOTifHO, BUMAZOK «HAPOLHOI €TMMOJIOrii», Konu 3amicts Ende
crano Ente, 10 He Ma€ BiZHOIIEHHS O 300MOp(i3MiB.
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PosrisiHeMO HACTYIIHY Iapy NpUKIAAiB 3 6aratosHauHrMu 30oMopdismamu. Ha-
mpukinag, der Kuckuck - «303yms» (nTaxa 3 HeBHMMIM O3HaKaMm) — IpsiMe 3Ha4eHHs. «[ly-
peHb, po33siBa» — MeTadOPUYHMUII IIEPEHOC Ha OCHOBI acoljiamii 3 THM, 10 List ITULA PO3-
ryOua stiflist y 4y)KoMy THi3Al. Y cMmCIoBiil cTpyKTypi HiM. der Kuckuck, oxpim mpsimoro
3HA4YEHHs, BMOKPEMIIOETbCA i MEPEHOCHI 3HAYeHHA, AKi NMPpUTaMaHHI PO3MOBHIll MOBI:
1) «neuncra cuna» (cunoHim Teufel): der Kuckuck hat es gesehen — «1ie 4opTiBHA»; 2) «j-n
zum Kuckuck jagen — «mporHatu fo AifbKa»; 3) 3HEBOK/IMBe HAIMEHYBaHHS MEYaTKM i3
300pakeHHAM Opyia — MeTadopa Ha OCHOBI acoljiarjii 3 30BHIIIHIM BUOM ITaxa: auf etwas
klebt der Kuckuck - «3amedyaTaHo»; «IIOXiffHa KyXHs» — MeTadopa Ha OCHOBI acomuiamii 3
JIIOAVHOIO, 110 TOIOCHO KPUYUTB, 1106 3i6patit 0 06ify COMAAT i3 OKOIIIB.

Y Meradopi BaxnuBe Miclje Mae sBUIle BTOPMHHOI HOMiHallil, sKa IIO/ATa€ B
HEIPsIMOMY BiZoOpa’keHHI I103aMOBHOTO O00’€KTa, OIOCEPENKOBYBAHOTO IOIEpefHIM
3HAYEHHSIM C/IOBA, Ti Y1 iHIIT O3HAKY SIKOTO TPAIOTh POJIb BHY TPILTHBOI POPMIL, IIEPEXOMSIN B
HOBUII CMVCTIOBUI 3MICT, TOOTO BUKOPUCTaHHA BKe HAsABHUX Y MOBI HOMiHATUBHIX 3aC006iB
y HOBIIt /151 HUX QYHKIi] Ha3MBaHHsA. Y pe3y/IbTaTi HepeHeceHHs BTOPMHHOI HOMIHALl MiXK
BapiaHTaMM PO3YIEHOBAHOIO HalIMEHYBaHHSA BCTAHOBIIOITHbCA CEMaHTUYHI BiJHOCHMHI,
XapaKTepHi [/ NeBHOI Ipynyu MeTapOpUIHNUX 3pyLIeHb, 3aCHOBAHNX Ha IIepepOo3Iofii ce-
MaHTUYHUX 03HaK. O6pasHicTh 300MOpHUX MOPIBHAHD i MeTadop, Bigbip peneBaHTHUX
03HAK, IIJ0 CTBOPIOIOTH 06pas, i opieHTallist Ha afipecaTa CKIAal0Th OOJIIK if0ro 3xi6HOCTeIt.
ITopiBHsHHs | MeTaopa PO3YMIIOTBCS He NIHIIe IHTe/IEKTYa/IbHO, ajle il OLiHIIYN 06pas,
II[0 JIEXUTH Y IX OCHOBI. BOHU eMOLilTHO CIIPUIIMAIOTD 1€t 06pas i CiBBiAHOCATD JIOTO i3
IIIKAJIOI0 €MOTVBHO-IIO3UTUBHIUX 200 HETaTMBHYX peaKliiit, leTepMiHOBaHMX HalliOHA/TIbHO-
KY/IbTYPHUMM TOHATTAMMU. Y Cy4acHiil HiMELbKill MOBi iCHYIOTb JleKi IPUK/Iafu: HaIp.
der Fuchs - xiHb pypnol macti», der Fuchs — «eHHIII MeTeNMK 3 XOBTUMM 49U YePBOHVIMMU
KpuibLsaMn» [Duden].

PosristHeMO ieKibKa IPUKIIaiB, KON 30epiraeThcs IEpBUHHE 3HAYEHHS, @ TAKOXK
BUHMKaE mepeHocHe. Hanpukiag, nexcema das Bédrchen, OCHOBHVM JIEKCUYHUM 3HAUEHHsI
SIKOI € «BefAMeXa, IUTUHYA BeAMeNis», HabyBae MeTaOPMIHOrO 3HAYEHHS «He3rpaba, He-
gema», a mekcema der Affer Mae OCHOBHe 3HaYeHHs «HAC/TiTyBad», TOGTO ceMa «TBapMHa»
BTpadeHa. Y BUIAJKY 3 MEPILIO ORUHMUIEN MPOCIiIKOBYETbCs OesImocepenHiil 3B’ 130K
CEMaHTUKM OKpeMMX KOMIIOHEHTIB JIEKCeMU Ta i MiZICYMKOBOTO 3HAYE€HH:A «BEMEXa», Iie
MOSICHIOETBCSI IPO30POI0 CEMAHTHKOIO Cydikca —chen, a B pesy/bTaTi HepeHOCY BOHO Ha-
0y10 HOBe, 06pasHe 3HaYeHHs «He3rpaba, HedeMar. Jlekcema der Affer yrBopuach sa omo-
MOTOI0 cydiKca -er, sIKUit I03Hadae 0co6y, Aisda, I OCHOBA IMEHHIKA B)Xe B IEPEHOCHOMY
3HaueHHI (JOKa30M € HasABHICTb B MOBI JieKceM dffig, dffen, affen Tommo 3 3arabHOI0 CEMOIO
«HACTiZyBaHHA»). TakuM 4MHOM, Ha 6a3i cemu «HACTiyBaHHA» BUHUK HOBUI JIEKCUKO-
CeMaHTHYEYHNIT BapiaHT C/IOBa, a IepPBUHHE 3HAYEHHs JleKceMu Affe — «MaBma» BTpadeHo;
M MAEMO CIIPABY 3 CEMAHTUYHOI MOAMMIKAIII€I0 IEPBYHHOTO 3HAYEHHS.

Y cydvacHilt HiMeI[bKiil MOBI € IPUKIaAY He TIMbKY CydiKcaryii, ase it KOHTaMiHaIii.
Tax, imennuk der Krokodackel yrBopeHuit IAXOM 3/IMTTA IBOX

3ooHiMiB, das Krokodil i der Dackel. Opne i3 Tnmymadenn: «Kosename fiir den
Partner. Der Begriff triftt dabei auf Menschen zu, die ihren Partner gerne anknabbern und
dreinschauen wie ein Dackel - eben lieb und treu»). Takox € IpsiMe TIOPiBHAHHSI 3 TAKCOIO,
1110 3aCHOBAHe Ha yABJIEHH] ITPO BipHICTBD J1 BiffaHicTh nux TBapuH. OfHAK 3aTa/IbHUX CeM
3i c;moBoM KpoKopu1 My He BusABmwn. Kpim adikcanii 11 koHTamiHanii B MOBi € mpukiaz
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ckopoueHHst: der Dinosaurier - der Dino. CKkopo4eHuit BapiaHT B Cy4acHiil MOBI Ma€ 3Ha-
YeHHS «ITHS TIOOHA».

PosrnaneMo ceMaHTUKY OJHOTO OKa3ioHasi3Ma AK pe3ynbTaTy KOHBEPCil, Imepexo-
Iy IpMKMeTHUKA 10 iMeHHMKa. IMCHHUK CKTafiaeThcs i3 30oHiMa Hamster i cydikca - haft,
SIKUIL CBIYMTH PO: 1) HASIBHICTD YOTO-H. 2) HA CXOXKICTh, MOAIOHICTD, XapaKTep YOro-H.;
TaKMM 9MHOM, YTBOPEHMII iIMEHHMK ITIO3HAYA€ «BJIaCTUBUIA XOM’HKy, XOM SIKOBUIT».

HliecnoBa i3 300KOMIIOHEHTOM IIpe[ICTaB/IeH] B HiMeLIbKill MOBi JJOCTaTHbO IN-
poxko. st rpymna mictuth Metadopu, HaIpUKIaf, dffen, biiffeln, hamstern. OcobnusicTio
[AHOI IPyIIN € 6araTo3HavHicTb 6inpIIOCTi HepuBatiB-giecis. Lle MOXXHA TIOSACHUTHU TUM,
IO B Ii€CTiBHIN JIeKceMi aKTyalTi3yITbCA AeKinbKa CMUCTIIB, TOMY 11O AiectiBHi cydikcn
He CTBOPIOIOTH 3a CBOEKI CEMAHTMKOKIO JlepUBaTa, TMM CaMUM JO3BOJAIOTH 3HAYEHHIO
3MIHIOBAaTUCA B JEKi/bKOX HAIIPAMAX, Y TOIl 4ac K CyQiKcu iMEeHHUKIB HeCyTb IeBHe
rpaMaTiyHe 4M CeMaHTU4YHe HaBaHTaXeHHA. Hampukian, cydikc -er 3aBXam o3Havyae
mistda, a cygike -chen Hafae ekceMi AUMIHYTUBHe 3Ha4eHHs. IIpoimocTpyeMo fekinbKa
HIpUKIafiB. Y fepuBaTiB-iMeHHMKIB CEMAaHTIKA JOCTATHBO [IPO30pa, Iop.: das Gdnschen —
nypouka (mop. die Gans — fypa), a y Bi€C/niB-iepuBaTiB, yTBOPEHMX 3a JOIIOMOTIOIO JOfia-
BaHHA €/IEMEHTIB -e# YN -er, TpaMaTUIHUM 3HaYe€HHAM AKUX € IPUHANEXHICTD JIEKCEMU
TO K7acy Hi€cyiB, ceMaHTUKA JIi€C/TiB MMOBHICTIO BM3HAYAE€ThCA 300HIMOM, JIOTO 3HAYEH-
HAM, fIKe aKTya/li3yeTbcsA B KOHKPETHIiil MOBHiN cutyanii. Hampukiaz, mexcema eseln mae
3aKpilvleHi B MOBi 3Ha4eHH:: 1)Ba)XKO IpalfoBaTH; IIPAIIOBATH, He PO3irHYBIIN CIIMHY;
HaflipBaTuUCA; 2) yYMHUTY BYPiCTb, YNHNUTY O€3rIy3f0; 3) xKapTyBaTu (Haj KMMOCh), Y-
puru (xoro-H.) [Duden]. Ha HaBeeHOMY IpUK/Iafii MOXKEMO 3a3HAYUTH, AKi 0COOMUBOCTI
06pasy Bic/moKa 3HaIUIN BifoOpaxkeHHs B MeTaopi: MO-Tepile, Iie 3TATHICTD 3aB35TO
(ymepro) it 6araTo ImpawnoBary, Io-Apyre, BiCTOKY OpUINCYIOTh AypicTb (AypHULI), a 3
LIbOTO 3HAYEHHS PO3BMBAETbCA JI TPET€E 3HAYEHHS — «BUCMIIOBAaTV KOTO-H., BUCTABIATH
KOTO-H. JypHEM».

TakuM 4YMHOM, 300HIMM AKTMBHO BXXMBAIOTbCSA B IIpollecax PpO3IIMPEH-
HA JIEKCUYHOTO CKJaZly MOBU, K HUIAXOM IIOSABM HOBUX 3Ha4Y€Hb, TaK i 3a JOIOMO-
rOI0 YTBOPEHHs AepUBATHUX jeKceM (0coOnuBO iMeHHMKIB). CIOBOYTBOPIOBAIbHI
adikcy MOXYTb CUIBHO TPAaHCPOPMYBATH IEKCUIHE SHAYEHHsI 300HIMa, 60 3MiHUTH
BiTIHOK 3HaueHH:, HAJaTU JIeKCeMi NeJlOpaTMBHOI 4M MeIiOpaTMBHOI KOHOTALi.
KoMmosnTy i3 300KOMIIOHEHTOM CK/Ia[al0Th JOCTATHbO BEIMKY YaCTMHY eKCUY-
HOTO CK/Iajy Himenbkoi moBu. HaBemeHi HaMm /eKceMyu MalOTh y MOBi 3aKpimleHi
IepeHOCHI 3HaYeHH, 411 B)Xe MeTaOpU30BaHe 3HAUeHHA aKTyasli3yEThCA Y KOMIIO3M-
Ta 6e3mocepefHbO B KOHTEKCTI. Y CTPYKTYPHOMY aclleKTi 0co06/MUBY 3aljikaBIeHiCTb
NpefCTaB/sA€ TPYNa KOMIO3NUTIB, B AKMX 300HIM CTOITh Ha IepmomMy Micui. 300HiMnu
HaJal0Th JIeKCeMi Pi3HMX KOHOTALIilii: MOXYTb BUpa)kKaTy NMO3UTHBHE YU HETaTUBHE
BiJHOIIEHHA N0 IpPEAMETY, a MOXKYTb CIYIyBaTy MapKepOM €KCIIPECUMBHOCTI KOMIIO-
3uta. IlepcreKTuBy [OCIifXeHHss M1 6a4MMO y OibII feTaTbHOMY POS3IJIAAL HaHOI
TPYIIN JIEKCEM, Y IIEPIILY YEPTY, Y CEMAaHTUYHOMY aCIIEKTi.

TemaTiyna opraHisanis 30o0Mopdi3MiB 1 XapaKTepUCTUKI JIIOANHY TeMOHCTPYE
mopibHOCTI 71 BigMiHHOCTI BifoOpakeHHs (parMeHTIB MOBHOI KapTHMHM CBITy mpu il
o6’exTuBHOCTI i1 LimicHOCTI, crerudivHOl At KOXKHOI MOBY, BHYTPILIHi 71 30BHIIIHI
BJIACTMBOCTI JIIOJVIHY, i IOBEMiHKY.
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CULTURE UNDERSTANDING AS A KEY ASPECT OF A PERSON’S
INTEGRATION INTO GLOBALISATION PROCESS

The world today is characterized by an ever growing number of contacts result-
ing in communication between people with different linguistic and cultural backgrounds.
This communication takes place because of contacts within the areas of business, military
cooperation, science, education, massmedia, entertainment, tourism but also because of im-
migration brought about by labor shortage or political conflicts.

In all these contacts, there is communication which needs to be as constructive as
possible, without misunderstandings and breakdowns. It is our belief that research on the
nature of linguistic and cultural similarities and differences here can play a positive and
constructive role.

People often think that speaking another language fluently is what intercultural
communication is all about. Of course, speaking the local language is extremely helpful.
However, social interaction is about much more than language skills. Obviously, as the very
phrase suggests, intercultural communication is about cross-cultural competency rather
than about language only [9]. So what does it mean? And why should it matter to you?

Inter- comes from the Latin word for “between’, and the dictionary defines “communi-
cation” as “exchanging information” Therefore, Intercultural communication refers to exchang-
ing information between people from different cultures [ 5 ]. Sounds very easy, doesn't it? It’s the
“cultures” part of this simple definition where things start getting a tad complicated.

Academic researchers often start out with the observation that “culture” is a word
with a very vague meaning. Or rather, a word with lots of different meanings. A ground-
breaking study by two anthropologists in the 1950s found that there were no less than
164 definitions of the word. To understand what intercultural communication is all about,
you first need a good grasp of what “culture” refers to [ 5 ].

When talking about culture in everyday conversation, the word might refer to high-
brow interests: intellectualism, literature, the fine arts, etc. One mistake that many people
make is to assume that a foreign country’s culture is just this: heritage and arts, food and
table manners, social etiquette and family life, festivals and rituals. In fact, experts call this
assumption one of the dominant myths about culture. Actually, the word “culture” has a
number of meanings, but in its widest sense it refers to everything that makes up the identity
of a particular group of people, society or nation.

Geography- the general terrain and physical features such as mountains, rivers,
proximity to the sea, whether there is a coastline;
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Climate- weather conditions in different seasons, length of seasons, average tem-
peratures and types of extreme weather if appropriate, e.g. hurricanes, typhoons, droughts;

Language- written and spoken means of communication used by particular group
of people; this may include particular dialects, and characteristic of grammar, vocabulary
and pronunciation;

Cuisine-a particular style of cooking; this will include specialities, unusual dishes
and staple diet of a particular area, e.g. rice, potatoes, pasta;

Values- things which are considered important to people and tend to guide their
lives, e.g. attitudes to family, money, honesty, superstitions, nature, animals;

The arts- characteristic styles of music, theatre, film, painting, opera, literature, etc.
and their relative importance and status;

Religion- particular faith/belief systems, e.g. Islam, Christianity, Buddhism, Juda-
ism, including sects within a particular tradition;

Rules of behavior — unspoken/ unwritten way of doing things, e.g. rules of etiquette
and manners regarding how to eat, socialize, dress, drive, greet and address each other;
punctuality, tipping, the way people treat each other(male/female/adults/ children), etc.;

Customs/ Traditions- particular national/ public holidays, feast days, festivals (e.g.
carnivals), commemorations, anniversaries and activities associated with and performed on
these occasions;

Historical events- (civil) wars, invasions, revolutions, famines, natural disasters etc;

Life rituals- birth, marriage, maturity, employment, retirement, death, and how
these are treated;

Institutions- the political system and type of government and/or monarchy, the
legal system, education, financial system;

Architecture- characteristic style of buildings and interior design; also common
building materials used, ratio of old/ new buildings, the built environment and its heritage.
(Professor Mancini. Institute of Cultural Studies (ICS) )

All in all, as Ludwig Wittgenstein, a German philosopher said: ‘The limits of my
language mean the limits of my world’.

Actually, what you can see and touch is only the smallest part of a different culture.
Some teachers like using the “iceberg model” in their lectures. Cultures should rather be
regarded as an iceberg. 7/8 of an iceberg are hidden from your view. So, if you want to avoid
ending up like the Titanic during your time as an expat, it’s best to obtain some basic infor-
mation about intercultural communication.

For the proper name of the field “Intercultural Communication” credit is often giv-
en to American anthropologist Edward T. Hall, who used it for the first time in his book The
Silent Language in 1959 [4]. The book is sometimes called “the field’s founding document.”

Prior to publishing the book, Hall was a staff member at the Foreign Service In-
stitute, USA (1951-1955), where he, together with his colleagues, worked out what can be
called the first original paradigm for Intercultural Communication:

Main elements of Hall's paradigm for Intercultural Communication were:

« systematic empirical study and the classification of nonverbal communication

(defined as communication that does not involve the exchange of words)

« emphasis, especially in nonverbal communication, on the out-of-conscious level

of information-exchange
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« focus on intercultural communication, not as earlier on macrolevel monocul-

tural studies

« anon-judgmental view toward and acceptance of cultural differences

o participatory training methods in Intercultural Communication.

The beginning of Intercultural Communication was for applied purposes rather
than for theoretical considerations: Training was the main issue. The first target audience
comprised American diplomats and development personnel whose intercultural skills had
to be improved [4].

From the Foreign Service Institute, Intercultural Communication teaching and
training spread to the universities and other organizations. University courses were given
and academic textbooks in Intercultural Communication started to appear in the USA in
a larger scale in the 1970s. In Europe, the first university courses in Intercultural Com-
munication took place in the 1980s. The University of Jyviskyld has been one of the pio-
neers in the field [12]. In Ukraine it was a top priority of the Ministry of Education and
Science, Youth and Sports of Ukraine to establish the Department of Cross-cultural Com-
munication which was founded on September 7, 2009. It is responsible for the provision
of high quality teaching and research facilities for Year 3-5 students of English Philology
in Educational and Research Institute of Foreign Philology. Although this course was intro-
duced a little bit later, both teachers and students are actively involved in the development of
the process to foster the European integration of Ukraine.

From the earlier, more applied focus on teaching and training, Intercultural Com-
munication has in the recent decades developed and matured also as an academic field with
its own theory building.

It is important to highlight that a person’s motivation for communicating with peo-
ple from other cultures must be considered as a key factor. Let’s take into account the issue
of Intercultural Communication Competence (ICC) which is inevitable part of international
relations. Intercultural communication competence is the ability to communicate effectively
and appropriately in various cultural contexts. There are numerous components of Intercul-
tural Communication Competence. Some key components include motivation, self- and
other knowledge, and tolerance for uncertainty [6].

Motivation refers to the root of a person’s desire to foster intercultural relationships
and can be intrinsic or extrinsic [6]. If a person has a healthy curiosity that drives him or her
toward intercultural encounters in order to learn more about self and others, then there is a
foundation from which to build additional competence-relevant attitudes and skills. This in-
trinsic motivation makes intercultural communication a voluntary, rewarding, and lifelong
learning process. Motivation can also be extrinsic, meaning that the desire for intercultural
communication is driven by an outside reward like money, power, or recognition. While
both types of motivation can contribute to ICC, context may further enhance or impede a
person’s motivation to communicate across cultures.

Knowledge supplements motivation and is an important part of building ICC.
Knowledge includes self- and other-awareness, mindfulness, and cognitive flexibility. Build-
ing knowledge of our own cultures, identities, and communication patterns takes more than
passive experience [6]. We learn who we are through our interactions with others. Develop-
ing cultural self-awareness often requires us to get out of our comfort zones. Listening to
people who are different from us is a key component of developing self-knowledge. This
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may be uncomfortable, because we may realize that people think of our identities differently
than we thought.

The most effective way to develop other-knowledge is by direct and thoughtful en-
counters with other cultures. People may not readily have these opportunities for a variety
of reasons. However, many of us still only interact with people who are similar to us. Even
in a racially diverse educational setting, for example, people often group off with people of
their own race. Because of this, we may have to make a determined effort to interact with
other cultures or rely on educational sources like college classes, books, or documentaries
[7]. Learning another language is also a good way to learn about a culture, because you can
then read the news or watch movies in the native language, which can offer insights that are
lost in translation. It is important to note though that we must evaluate the credibility of the
source of our knowledge, whether it is a book, person, or other source. Also, knowledge of
another language does not automatically equate to ICC.

Motivation and knowledge can inform us as we gain new experiences, but how
we feel in the moment of intercultural encounters is also important. Tolerance for uncer-
tainty refers to an individual’s attitude about and level of comfort in uncertain situations
[7]. Some people perform better in uncertain situations than others, and intercultural en-
counters often bring up uncertainty. Whether communicating with someone of a different
gender, race, or nationality, we are often wondering what we should or shouldn't do or say.
For example Oriental cultures are completely different, in other words ‘reserved’ from Eu-
ropean or American mentality. It particularly can be observed in business world and inter-
national relations. Situations of uncertainty most often become clearer as they progress, but
the anxiety that an individual with a low tolerance for uncertainty feels may lead them to
leave the situation or otherwise communicate in a less competent manner. Individuals with
a high tolerance for uncertainty may exhibit more patience, waiting on new information to
become available or seeking out information, which may then increase the understanding
of the situation and lead to a more successful outcome [8]. Individuals who are intrinsically
motivated toward intercultural communication may have a higher tolerance for uncertainty,
in that their curiosity leads them to engage with others who are different because they find
the self- and other-knowledge gained rewarding.

What is more important, Competence enables us to better cope with the unex-
pected, adapt to the nonroutine, and connect to uncommon frameworks. So, how can ICC
be built and achieved? Two main ways to build ICC are through experiential learning and
reflective practices [3]. We must first realize that competence isn’t any one thing. Part of be-
ing competent means that you can assess new situations and adapt your existing knowledge
to the new contexts. What it means to be competent will vary depending on your physical
location, your role (personal, professional, etc.), and your life stage, among other things.
Sometimes we will know or be able to figure out what is expected of us in a given situation,
but sometimes we may need to act in unexpected ways to meet the needs of a situation.
A good example can be the profession of diplomats and ambassadors who represent their
home countries in the international arena. They should possess the highest level of inter-
cultural competence and tolerance and, of course, handle unpredictable situations and be
flexible when achieving common understanding.

Developing ICC is a complex learning process. At the basic level of learning, we
accumulate knowledge and assimilate it into our existing frameworks. But accumulated
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knowledge doesn’t necessarily help us in situations where we have to apply that knowledge.
Transformative learning takes place at the highest levels and occurs when we encounter
situations that challenge our accumulated knowledge and our ability to accommodate that
knowledge to manage a real-world situation [6].

To summarize, in order to achieve success in intercultural communication which
is becoming an inevitable part of our everyday life is to have a perfect command of Intercul-
tural Communication Competence. There are many reasons but the most important among
them are:

The self-awareness imperative which involves increasing understanding of our own
location in larger social, political, and historical contexts;

The demographic imperative includes the changing domestic and international
migration—raising questions of class and religious diversity;

The economic imperative highlights issues of globalization and the challenges for
increased cultural understanding needed to reach the global market;

The technological imperative gives us increasing information and increased con-
tact with people who are similar and different from us. Increased use of communication
technology also raises questions about identity and access to these technologies;

The peace imperative involves working through issues of colonialism, economic
disparities, and racial, ethnic, and religious differences;

The ethical imperative calls for an understanding of the universalist, relativist, and
dialogic approach to ethical issues.

Of course, it is impossible to master all of these skills at once, sometimes it takes the
whole life to do it but without them you can not possess a clear understanding of any other
foreign culture.
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Ipobnemi pocmimxenHs feiHirilt IpUCBATUIN CBOI Mpali BeluKa KiTbKicTb
MOBO3HaBIiB, ceper akux L. E. Aniuxos, T.To66¢, JI. [Iposg, Ix. C. Miwr, A. B. CynepaHcbka,
C. [I. lllenroB Ta 6araTo iHIINX.

Hediniuis Tepmina 3a Busnavenusm H. I. Konpakosa - e ,,pedeHHs, ke onucye
CYTTEBI Ta XapaKTePHi 03HAKM ITPeAMETiB ab0 pedeHHs], sIKe PO3KPUBA€E 3HAUYEHHsI BIIIIOBif-
Horo TepMina“ [7]. A6o, sik ctBepmxye A. C. Tepy, 1je Halt61/IbII 3pyYHUIT, 3BUMHUIL, IIPO-
CTUIL, MIiCTKMII Ta KOPOTKUII TUII IIPENCTABIEHHA CEMaHTUKM TepMiHa. Lle ocHOBHMIT Bup
CTUCTIOTO CEMAaHTUYHOIO ITPEJCTAB/IEHHA 3HAHb Y MiJPYYHMKAX, CIOBHUKAX, €EHIIMK/IONEi-
ax [4]. B ocraHHI pOKI MOBO3HABIAAMY aKTVBHO BYBYAETHCS CIIIBBiIHOIIEHH A TepMiHiB Ta
medininin. ITpore He icHye 3ara/JbHONPUITHATOI BiAMOBIA Ha INTAHHS YU 06OB’I3KOBOIO
03HAKOI0 TepMiHa € HAsIBHICTD IIpU HbOMY AediHinil. Sk IMoKasye IpakTHKa, iCHYIOTb Tep-
MiHU, sIKi He MalOTb feiHinil (Koau rasysp sHaHb nuie GOPMYEThCs a60 3HAXOFUTHCS
mpoteci FOKOpiHHOI mepebynoBn); 3 iHmoro 60ky, € mediuinii, sxuM He Bigmosifae a6o
VIS SIKVX He 3HaIIeHO 3a/I0BIIbHMUII TEPMiH, BUPaXEHWIT CTOBOM ab0 CIIOBOCIIONTYYEHHAM;
i3 TpeTpOi CTOPOHM — TepMiHU, siKi MaloTh Gararo Aediniuiit. ToMy MM IPUTPUMYEMOCH
nymku B. M. Jlefturka, 110 TBepAXKEeHHs TOTO, LI0 TepMiH Mae fediHirio abo morpebye
nediHinii, iy BUSHATY HETOYHUM.

Hocnimpxyoun npobremy gediHiTUBHOCTI TepMiHOMOTIYHNX OfMHULIb HA MaTepia-
7i HiMeI[bKOI Ta YKpaiHCbKOI (haxoBoi MOBY TOPTiBIIi, HEOOXITHO PO3I/IAHY T IUTAHHS IIPO
MO>X/IMBOCTI OINCY 4N TAyMadeHHs 3HadeHHs. [[[06 TepMiH TOYHO BiANOBifjaB MOHATTIO,
I[0 TePMIHY€ETHCSI, IOTO CTBOPEHHS CYIMPOBOMXKYEThCS BBEfeHHAM HediHilil, sKa BifHO-
CUTBCA i B0 TOHATTA, IO TepPMiHY€eThCA, i KO cnoBa (TepMiHa), AKe JOTo IO3HAYAE. Hedi-
HiIisT MOXe 3 HeOOXITHUM CTyIIeHeM JOCTOBIPHOCTI Bifo6pasnuTu rofoBHi ingopmariiitHi
XapaKTEePUCTUKY [IPEAMETA, TOOTO OLZHO3HAYHO BKA3aTH HA HHOTO, BU3HAYNUTH J1OTO MicIfe
cepeq iHIIMX TPENMETIB, BULIUINTU CUCTEMHI 0coOmmBOCTi i T. 1. Hedinimis Tepmina nae
3arajibHe YsB/IEHH PO MPeAMeT, KMl BUSHAYAEThCs, 3aII06irae [JBOSHAYHOCTI, sIKa MOXKe
BUHMKHYTHU IIPYU BXVUBAHHI TepMiHa. Bix gedininii BUMaraeTocs nuiie TiHIBICTUYHMIL OIINC
3HayeHHs - i He 6inbure. [ediniuiitamit onuc i mediHiiiHMI aHaMi3 3HAY€Hb IEKCUIHIX
OZIMHMUIIb TIPUPOFHOL MOBM — HEOOXi/[Ha OCHOBA CTIOBHIKA 3HAYEHD, SIKA 6a3yeThCs HA MOB-
HiJl peanbHOCTI, a He Ha BCbOMY 3MICTi MOHATTA. BiNbIIicTh MIHIBICTIB TAKOX BUXOJWUTD
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i3 Toro, 110 6y111>—;11<1/1171 OITNC YM TIOSICHEHHsI 3HaUeHHs C/IOBa — Ije CIpoba BUBECTH IOTO
medininii [1; 2; 11, 134-140].

IToromKyroch i3 TBEpKEHHM, IO ,MiHiMambHa fediHilis 3HaueHHs OyAb-AKOi
OMHMUIII — 1€ TIePeTiK CEMaHTUYHNX KOMIIOHEHTIB, HEOOXITHMX 1 JOCTATHIX IS BigMeX-
yBaHHA (B MapafiuTMaTMYHOMY IUIaHi) JaHOTO 3Ha4YeHH Bij| 3HaYeHb yCiX iHINX OAVHUID
MoBu“ [6, 58].

Ipenmern, sSKUM HA€ThCsl meiHilis, Hal9acTille BUAIIAIOTBCA, SIK CTBEPIXKYE
M. H. Bonogina, gepes ,Haitommkanit pif (genus proximum) Ta ,,BIAOBY BiAMiHHICTB"
(differentia specifica) [3, 21]. Co4aTKy MiEKPeCTI0EThCS M[OCh XapaKTepHe ISl I{i/IOT0
PsIAY TIO-CBOEMY PiBHMX O0’€KTIB, a HOTIM BU3HAYAETHCA LIOCH ClenuiuHe, 0 BIACTU-
Be juie faHOMY 06’ektoBi. Hanpukian: BamoTHMII KypC — CHiBBifHOCHA 1iHa (a60 Kypc)
(HaitOMIDKYMIt pify), 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS A/t OOMIHY OfiHi€l Ba/IIOTY HA iHIINY, HAa 30/I0TO
Y Ha CIlellia/IbHi IpaBa 3al03M4YeHHs (BU0Ba BiIMiHHICTD).

Hait6ip1r TMIIOBUIT BUJ, TepMiHIB TEPMIHOCKCTeMH TOPLiB/Ii B HIMEI[bKilt MOBI —
OHOCTIIBHMIL (TepMiHM-Ha3BM), AKMII MOXKe 6yTu ofHO- i 6inbine ocHOBHMIL: der Export —
excnopm, euseis, die Gesamtverschuldung - saeanvha 3a6opeosanicmo, der Geschiftsaus-
fiihrungsvertrag — doeosip-dopyuenns. Illo cTocyeTbcs YKpaiHChKOI MOBH, TO SK II0Ka3asIo
IIpoBefieHe TOCTiKEeHH, TYT IepeBaXkaloTh TepMiHN 31 CTPYKTYpHOIO Mofietio a + S (6a-
JI08Utl 00i2, MOPe0BeNbHULL COI03, 2yPMOBUTL MOp206eyd), A Jali CTAYIOTh OFHOCIIBHI Tep-
MiHM (Komepcanm, degpexm, mapka) Ase iCHyIOTb TAaKOXX B 000X MOBax TepMiHM ¢pasu, un
tepminn onmcu: Kiufe in groffen Mengen - onmosi saxynku, disponibles Kapital - sinvruii
Kanimarn; pisHUYs Mix npuOymKkamu i eumpamamu, Moeapu WUPOK020 6HUMKY, HIONPUEM-
cmeo cpepu o6cnyzosysans. lediHilii TepMiHiB, K IpaBU/IO, HOJAITHCA y BUITIAAL Bpas.
Omucosa ¢pasa xapakrepusye 6yap-sakuit 06’ekt. OGHOTUIHUX 06 €KTIB, AKi MIXOAATH
I/ 110 XapaKTEePUCTUKY, MOXe Oy TI IeKinbka. Aje HaBiTh KO 6 He 6Y/I0 XKOFHOTO i3 HUX,
¢pasa Bce 0FHO 3pO3yMisa, SIKIIJO BOHA XapaKTepU3ye Te, [0 MOXKe 6yTH OXapaKTepuso-
Bane” [12, 25].

Came TIyMauHMIT CIOBHUK Ma€ Ha MeTi 00’ EKTUBYBATH 3HAY€HHs C/IOBA Ta 3aQik-
cyBaTu 1toro y Bursigi gedininiit. Cyrts niei onepauii mojsrae B ToMy, 11j0 3Ha4eHHsI C/IiB
YJl C/IOBOCIONYY€EHbD, AKi BUSHAYAIOTCH, XapaKTePU3YETHCA 3 JOIIOMOIOIO CITiB, 3HAYEHHSA
SIKUX BBOKAETHCA Bi[OMUM.

[14 maHOTO JOCIIiKeHHA BUKOPUCTOBYBamuCA fediHinii BitoMux cIoBHUKIB, AKi
Oy yKIafeHi aBTOPUTETHNMH TPyIIaMyl MOBO3HABIIIB i CIyTYIOTh JOCTOBIPHUM JXKepe-
noMm iHpopMarii Mpo 3HAYEHH: Ta CEMAHTUYHY CTPYKTYPY c/1oBa. 3a mepekoHaHHAM T. P.
Kusxka [6, 34], B T/IyMayHOMY 4 TepMiHOIOTiYHOMY CIOBHMKaX (PiKCyeTbCA CYKYIHICTD
O3HaK IIpeMeTa, HeoOXiHa i JOCTATHS /s 110T0 BUAUIEHHS Cepef PELITH IIPeIMeETiB, iHIIi
K O3HAKM BiJHOCATDHCA [IO TajTy3i eHIMK/IONENMYHNX JaHUX NIPO IIpeAMeT i He TOBMHHI Ha-
BOJIUTUCS B TAKUX CITIOBHUKAX.

Hedinirii popmyoThCs Y IIpOLIEci HAYKOBOTO JOCIIKEHHS Ta CKIAAI0Th BXK/INBY
YaCTMHY HayKOBMX TeOpill. BOHM MaloTh TMMYacOBMIT XapaKTep, TOMY 110 IOCTIiHO 3MiHIO-
I0TbCA Yepes BIUIMB ITOI/INOIeHOTO HAyKOBOTO 3HAHH:A BHACIIIOK IIPOrpecy HayKM I TEXHIKIL.
TakuM 4nHOM, feiHillis — 11e CBOEPITHMIT Pe3Y/IbTAT IIPOLeCy BUSHAYEHHS OHATTL.

KoykHa KOHIIemIlig 3HaYeHHS TOPKAETHCA HU3KY {HIINX BOXIMBUX MOBHUX KaTe-
ropii, a came: ,,CMUCT'; ,,3MICT, ,,IOHATTSA , SIKi IIOCTIiITHO Ta 6e3M0cepeRHbO OB A3aHi, B3a-
€MOIPOHNKAIOTh Ta B3aEMO306aradyoThCsl.

54



Filologia, socjologia i kulturoznawstwo. Wspoéczesne tendencje w nauce i edukacji

TepmiH KopiBHIOE CBOII AediHinii, a gediHinis — 06CATy MOHATTA it epefae iforo
OCHOBHUII 3MiCT.

Hedininis fae MiHIMyM JaHUX, HEOOXIFHIX A/ PO3YMIHHS, CIPUIHATTS Ta PO3MEX-
YBaHHsI OfIVIH BiJl OfHOTO OKPEMUX ITOHATD. Ajte fehiHiis He Buuepiye mouarts [ 10, 161].

[l TepMiHa, AKMI BUCTYIIA€ HOCiEM cIienliaibHOI iHGopMalil B paMKax KOHKpeT-
HOI TePMiHO/IOTIYHOI CUCTEM, ,,IIOLIYK CBOTO IIPOCTOPY BCepeAMHi MisHAHHA" Iepex yciM
OB s13aHUIT 3 HeOOXiHICTIO KTacupikyodoi MOHATIIHOL AediHinii, TO6TO BM3HAYEHHS e-
pe3 HailOMmKYIuiL pifl Ta BULOBY BiIMiHHICTD.

MoxnmBicTh QIiKCyBaTH i€papXidHy MiAIerIiCTb 3a JOIOMOIO0 0COOMMBMX CIIO-
BOTBIpHUX 3ac06iB, fAKi HecyTb BiNIOBiIHY TepMiHOJOriuHy iHdopMalilo, HaldiTKiIIe
IIPOSIBIISIETHCS Y Cepi TepMiHOMOTiIL.

JloTOBHEHHsI Ta yTOYHEHHs], sIKi BHOCATBCS B AediHilito TepMiHa, CBifuaTh Ipo
6e3mepepBHMIT IPOLleC Mi3HABAIBHOI Ais/IBHOCTI TIOANHIL.

Konpencyroun crerianpy iHpopmaliio, TepMiH sB/sie 06010 KOPOTKe Mi3HAHHS,
SIKe PE3IOMYE JIOBIY CEPil0 CY/IKEHb, IO CBilYUTH PO MO3UTUBHIIL XapaKTep CEMaHTUKM
TepMiHa, sKnit 6a3yeTbcst Ha fediHirii.

Y HayKOBO-TEXHIYHOMY TeKCTi BUAIIAIOTh HACTYIHI BUAM AediHiiit:

1. ledininis — eKBiBaJIEHT OKPEMO B3SITOTO CTI0BA UM aTPUOYTUBHOTO KOMIUIEKCY
iMenHoI rpynu (mediHinisn-cmoBo), Hanpuknan: die Expansion — das Wachsen (excnancis -
picm), die Kooperation - die Zusammenarbeit (xoonepauisi — cnienpays). JediHinisa-cmoBo
abo medininia-miniMyM ineHTn¢ikye NOHATTA, BKa3yo04u Ha BULOBY cy6KaTeropiIO, Hasu-
Balo4M MiHIMa/IbHY KiZIbKiCTb iffeHTN}IKyI0UNX 03HaK JAHOTO HOHATTA.

2. Nediniriss — exBiBaeHT (pasu AK OKPEMOro pedeHHs 3 IPeAUKATUBHUM
3B’SI3KOM, @ TAKOXK CK/TAIHOCYPSIFHOTO Ta CK/IaFHOIIAPsARHOTO pedeHHs (fedinimis-¢ppasa),
Hanpukaag: die Lieferung — das Liefern einer Ware (nocmasxa — nocmauanus mosapy), die
Marke - eine Sorte einer Ware mit einem bestimmten Namen (mapxa — copm mosapy 3 nee-
Hotw Haszeow). [ediniris-¢ppasa Moxxe po3IsLAATICS AK AediHiliiiHa FYMKa [IPO MOHATTS,
BKa3yI04M Ha MicIie y HeBHiit kimacudikarii MOHsTh, Ta MICTUTD HOCTATHIN 06csr iHdopMa-
1Lii TPO Ti UM iHIIi KOHLIENTyaNIbHi 03HAKM, AKi € CK/IAlOBUMU CTPYKTYPY ITO3HAYYBAHOTO
TIOHATTA.

3. Hedinirist — ekBiBa/eHT CyKymHOCTI pedens (gedininis-omuc) [5, 228], Hanpu-
knap: die Messe — eine Ausstellung, auf der neue Artikel vorgestellt werden (apmapox - éu-
cmaeKa, Ha AKill npedcmasnaemvcs Hoeuti moeap); der Gewinn - das Geld, das jemand oder
ein Unternehmen bei einem Geschdft (z. B. beim Verkauf einer Ware) verdient (nachdem alle
Kosten wie Lohn, Miete oder Ahnliches bezahlt sind) (npu6ymox - epowsi, sixi nesta oco6a
abo nionpuemcmeo 3apobunu nio 4ac neeHoi onepauii, Hanp., uepes npoodaxc mosapy (nicns
CNIIamu 8Cix 6UMpam maxux, sk sapnaama, operoa i m. 0.)). HediHinis-omnuc — ue sx ge-
TajIbHe TIyMaueHH IOHATTA, AKe POSIINPIOE YABIEHHA IIPO JOT0 XapaKTEPHi 03HAKM, IO
CYIPOBOIXYETHCA JIOTO MAKCUMMAJIbHO JI€Ta/li30BAHOI0 NECKPUIILIEI0 Yepes III0CTPaTUBHI
TIPUKTIa/IN.

HasBHicTb gedininii 0co611MBO BaXX/1nBa AjIs TEPMiHIB, YTBOPEHUX CEMAHTUIHUM
croco6oM HoMiHanii. Came BOHa 3BY>Kye 3Ha4eHHA 3ara/IbHOJITepaTypHOTO C/I0Ba it Jo-
BOJUTD JIOTO 0 PO3PAMRY CIlelia/IbHUX OAMHULb. JInire 3 jonomorowo gediHinil BcTaHOB-
JII0ETHCST HETOTOXKHICTD TaKUX C/IiB: y paxoBiit MOBi Toprisii Tepmin die Realisierung — der
Verkauf von Waren oder/und Dienstleisungen (peanisayis — npodasx mosapie abo\i nocnye);
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y 3ara/jipHOJITEpaTypHiit MOBi c/oBo die Realisierung (peanizayis) mae sHadeHus die Ver-
wirklichung davon, das man (schon lange) geplant hat (30iticnennss mozo, wio (8xe 0agHo)
naanysanu).

ITpoananisyBaBiyu TepMiny ¢paxoBoi MOBYU TOPTiBII, MOrOMKYIOCH i3 gymMKow O.

O. Pedpopmarcororo [9], o 3HaueHHs TepMiHa y popmi itoro fediHiril, BU3HAYeHHS He ITe-
penae BCbOTO 3MICTy IOHSATTS 1 TOMY HiKO/IM 3 HUM He criBragae. CeMaHTHUKY Oyb-sgKOTro
TepMiHa YTBOPIOIOTh 3HAHHS MPO 00’eKTH, (aKTy, sIBUILA, IIPO IXHI B3AEMO3B SI3KU 3 iH-
M seuiamu. Hediniris Moxke 3 HeOOXiZHUM CTyIEHeM JOCTOBIpPHOCTI Bifo6pasnutu
rojoBHi iHQopMariiiHi XapaKTepUCTUKY TepMiHa, OHO3HAYHO BKA3aTH Ha JIOr0 MiCle B
TepMiHOCHCTeMI Ta BUAUINTY CUCTEMHI 0COOMUBOCTI.

10.

11.

12.
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Neologisms stand for innovation in every language. New words are created every
day and their number in English language is growing fast, especially in informational tech-
nologies. The growing popularity of Facebook and Twitter social networking sites creates
favorable conditions for the emergence of newly coined lexical units in this sphere.

The main thematic groups and subgroups of slang neologisms in the sphere are
highlighted. They are: “the users of social networking sites”, for example, tweetthief/tweet-
stealer n — a person who steals jokes and material from people on Twitter and tweets them
as if they were their own, with no attribution, re-tweet, or credit given. This group is quite
numerous and it’s pointful to single out here such subgroups as: 1. «twitter society» (twit-
terdom n - a particular domain or field of twitter communication); 2. «friends» (pity friend
n,v - to accept a friend request on Facebook out of pity); 3. «<women» (SNST - The Social
Network Status Tease) n - is an easy-going girl who posts “cute” or sometimes vulgar com-
ments and jokes on her Facebook page, with the hope that she will get a long thread of
responses from guys [1,2,3].

The group which represents such notion as «like» is also very interesting and
numerous, for instance: likewhore n - 1.a person who constantly «likes» every status that
other users post on facebook. 2. a person who posts certain types of photos or posts
on Facebook just to get likes; there are also slang neologisms which represent «status»:
statusry n — the art of making facebook statuses that are valuable to other users and not
annoying; «follow»: (a)followgy n- a written statement on Twitter intended to be seen and
retweeted by one’s followers expressing the regret for having done or said something that
is being criticized; «addiction»: tweetaholics (tweet + alcoholics) n — one who exhibits an
obsessive need for or interest in Twitter; « Twitter language»: twitterese n — the language or
diction used in posting Twitter messages; «personal life»: twittercouple n - a relationship
between two people on Twitter. They may not even know each other in real life; «restric-
tion of Twitter use», for example: twitterectomy (Twitter + ectomy) #n - to ban or remove
Twitter for some period of time (e.g. from a workplace, venue, city or country); «financial
operations»: microfunding n — using Twitter and other forms of microblogging to raise mon-
ey for nonprofits and charity donations; «emotional state»: twitterage n — mass anger and
hysteria that follows any failure on the part of Twitter. Also associated with disproportionate
public expression of any online behavior; «types of messages», for instance, the message that
contains spam is called speet (spam + tweet) n. Here one should single out two subgroups:
1. typing a message (tweetfart n — a mental lapse, when you start typing a tweet and forget
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what you were typing (similar to a «brainfart» when you forget what you were about to say;
2. sending a message (tweeter tease v — to send a tweet about a future upcoming event and
then don’t inform the followers about it; the next group is «search of the information», for
example: stalk v - the act of monitoring another person’s activity (status updates, photo
uploads, photo comments, wall posts, group memberships, attended events, mutual friends,
etc.) on the Facebook social network; «abstract phenomena»: twitterism n — deep insights
about life in 140 chars or less; «celebrity»: twincess n (Twitter + princess) — a member of the
Royal family who has account on Twitter. «events: Follow Friday n — a weekly event hosted
at the social networking site Twitter. It’s time, when one user can recommend his or her fol-
lowers to follow more people [1,2,3].

The emotive-evaluative component in the structure of slang neologisms in the
relevant thematic groups is analyzed. The expression of positive (twitteration), neutral
(twitterese) and negative (facehooked) emotional evaluation of these neologisms at the
word and phrase level is looked into, the transformation of these types of evaluations
is traced back. For example, meliorative mommy, interacting with morpheme twitter,
forms a new word twittermommy (one who is a worthless mom in real life but often posts
photos with her kids like #lovemybaby #myworld). The largest number of neologisms that
has negative connotation belong to the group called «categories of users on social network-
ing services» also «emotional state» and «addiction». A small number of slang neologisms
have a positive connotation, most of them belong to the group «personal life», «events»
and «<women». Neutral connotation is peculiar to neologism the major number of which is
classified as «abstract phenomena» and «financial operations». We often find examples with
ironic, dismissive and rude meaning and less with neutral, positive emotional evaluation
is even less common than neutral. We have also found that a significant number of slang
neologisms belong to Twitter social networking site.

In general, social networking sites as a product of information revolution is an
open system that is constantly changing and rapidly updated with new linguistic units by
various branches of human life and activity.

References
1. Twittonary [Electronic resource]. - Mode of access: http://twittonary.com
Urban Dictionary [Electronic resource]. - Mode of access: http://uk.urbandictionary.
com
3. Word Spy [Electronic resource]. - Mode of access: http://www.wordspy.com

58



Filologia, socjologia i kulturoznawstwo. Wspoéczesne tendencje w nauce i edukacji

IIO/]- CEKI]MA 5. S13bikoBefeHMe U MTHOCTPaHHbIE A3BIKIL.
Pomanenko B.I.
Crypnentka 4 xypcy dakynbreTy iHo3eMHOI dinonorii
Hayxkosnit kepiBauk — Muponenxo T.I1.
K. IL. H., JOLIeHT Kadepy aHIIilicbKoi inomnorii
MHY imeni B.O. CyxommmHcbKoro, Ykpaina, M. Muxosnais

BII/IMB ®AH-TIPO3U
3A MOTUBAMU AMEPUKAHCBHKOI TPA®IYHOI JIITEPATYPU
HA PO3BUTOK CYYACHOI JIITEPATYPHOI JIS/ZIBHOCTI IIIJIITKIB

KrouoBi cnoBa: amepukaHcbka rpagidna jmiteparypa, KOMIKC, paH-1posa, iHTep-
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Po3BuUTOK cy4yacHoi miTeparypu B YkpaiHi Habupae 06epTi, OPOKY Y KHIDKKOBUX
MarasyHax 3 ABJIAETbCA Bce Oi/bllle HOBMX aBTOpIiB, y 6i0mioTekax MU 6ayMMoO BeVKY
KiZIbKiCTb HOBUX KHIDKOK. JliTepaTypa € [j3epKaZoM COLiyMy, AKOMY IPUTaMaHHO
Biffo6parkeHHs IPOO/IEM CYCIIIBCTBA.

IMporec rnobanmisauii BIMBae Ha pO3BUTOK iH(YOPMALIITHOI KYyIBTYpPH, 30KpeMa
B HAIIOMY NOC//KE€HHi JOBENEHO BIUIMB IIPOLIECY rmobaisanii Ha PO3BUTOK TBOPYOI
TiANIBHOCTI MOMOfi, fIKa IOYaja YMTAaTV Ta PO3MILfyBaTH iX TBOPM Ha CIleljiali30BaHMX
caliTax, WO MiIBUILye MOTUBALIIIO /I PO3BUTKY TBOPYOi aKTMBHOCTI MOJIOJI.

Sx mpaBuno, mij Yac MiJIiTKOBOTO BiK — CIPUATIMBUI [JIA PO3MIMPEHHA
Kpyrosopy. JltonyHa mifi 4ac crapmoro mifIiTkoBoro Biky (15-17 pokiB) HafuXaeTbcA
yII00IeHNMI KHIDKKaM, cepiatamu ab6o ¢imbmamu. JiTi, 1[0 MalOTh XUCT [0 JTTepaTypu
ONIIYTh aIbTEPHATMBHI KIiHIIIBKM CBOIX YIIOOTeHNX TBOpIB, a0 HaBiTh i croxern. Lleit
BIJL JIiTEpaTypy Ha3sUBAETbCA «paH-Ipo3a» — Iie XyAOXHA JiTepaTypa TBOPM, HaIMCaHi
IIaHyBa/JIbHMKaMH OY/b-sIKOTO TBOPY MUCTELTBA i CTBOPeHi Ha itoro ocHoBi. OTxe, daH-
Ipo3a — Lje TBOPM Ha OCHOBI TBOPY. OCHOBOIO paH-1Ipo3y € iHTepTeKCTyanbHicTh. PaHaTCHKI
TBOPM 3BUYAMHO IMINYThCS, LIO6 «3alMOBHNUTY MOXJIMBI IIPOTaIMHN» B OMOBifaHHI
OPUTiHabHOIO TBOPY, iCHYIOTb Ha OCHOBi HE[IOMOBJIEHOCTI, YiIlIAI0YNCh 32 OKPEMi JleTasli
B OpUTiHaJIi, HAMaralo4nuch omycary abo MuHye, 860 MailOyTHE, a00 HEOCBITIeHi MOMeHTI
JKUTTSA TEPCOHAXIB Y «CIPaBXHbOMY», ONMCYBAaHOMY aBTOpoM opuriHany. Hajtacrime
¢daH-TIpo3a — Ije MPOROBKEHHS INOMY/LIPHMUX KHIT, CIOXKeTiB KiHOQiIbMIB i cepiaiis, i
mo6yoBaHi BOHM Ha IIKaBOCTI ICTMHHOTO IIAHYBaJIbHMKA: «A IO, AKIIO...?». Taki dan-
TBOPM IIiKaBi B IlepIy 4epry paHaTaM OpuriHalIy, 3 pO3paxyHKOM Ha AKUX i muIIyTheA [1].
OcHOBOI HanmucaHH: (PaH-IPO3K € TAKUIT XYFOXKHII IIPUITOM, K IHTEPTEKCTYa/IbHICTb.

I3 mommpeHHAM BIIMBY 3aXifIHOI KyNbTYPU Ha YKPAIHCBKY KYIbTYDPY, CY4aCHUM
Yy TayaM BiIKpMIacs MO>K/IMBICTb IOPMHYTH Y CBIiT aMepUKaHCHKOI IpadivHoil TiTepaTypu.
Ipadiuna mitTeparypa (KOMiKc) — Iie >KaHp MacoBOi JIiTepaTypy, cepid ACKpaBUX KapTUHOK
(4opHO 6imnx a60 KOMIBOPOBMX), PO3TAMIOBAHUX Y CYBOPIlt ITOC/IiFOBHOCTI, 3 MiHIMaTbHIM
TEKCTOM, 3a3BU4all B Aia/jorivyHii ¢opmi, 9acTo ApyKyeTbcs i3 mpopomxeHHAM. Pabya
rpadivHoi miTepaTypu — Iie YMCTO MeXaHiuHe CKIafaHHA MOAi. MOTMBYBaHHS NOBeiHKN
IIepCOHaXiB JocuTb yMoBHe [2]. Komikcn BaOJIATB [iTel CBOEIO SICKPABICTD, 3aXOIUIIOI0YNM
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CIOXKETOM Ta HeBEJIMKMM OOCATOM TEKCTY. 3a POKM He3aJIeXXHOCTi YkpaiHu Bxe chopmy-
Ba/IUCs COTHI (paH KIyOiB JIIOfelt, [0 3aXOIUIIOI0TCS KOMIKCaMM, Ha eKpaHy KiHOTeaTpis
Bty 6inbire 50 ¢inpMmis, siki 6ynu mocraseHi 3a koMmikcamu. IHgycTpis rpadivHoi mi-
TepaTypu Jy>Ke CTPIMKO PO3BMBAETHCA.

IMousTTs dan-npo3u Ta ii cuHeprii 3 aMepUKAHCHKOI IpadidHOIO NiTepaTypolo €
BigHOCHO HOBUM. OCHOBOIO (paH-TIPO3M € iHTepTEeKCTYaNIbHICTB [3].

Jl1s1 panioHaIbHOTO BUKOPUCTAHHsI MOY/ISIPHOCT] aMepUKaHChKOI rpadidHoi i-
TepaTypy y IeJarorivHoMy Ta IICHMXOTOTiYHOMY PYC/Ii HeOoOXifHO 3aIIpOIOHYBATH YYHAM
[I03aK/IacHy pobOTy, a caMe HAIMCAHHS TBOPIB 3a iX yIIOOTeHMMM reposMy KOMIKCIB;
BIIPOBAIUTU IyPTKM aMePUKAHCHKOI IpadidHOl MiTepaTypu; MiAKIIOYNTI IICUXOI0Ta abo
IeKiNbKOX IICMXOJIOTIB 10 po60TH i3 AiTbMU, 110 NMPALIOIOTh HaJi PO3BUTKOM CBOIX JliTepa-
TYPHUX 37i0HOCTeI1; mifibpary MaTepiaa K0 3aHATH i3 ICUXOIOrOM, 11106 sikoMora bifbliie
3MEHIINTY PUSUKI HEIIPABIIBHO Mifi6paHoOro Martepiay.

ITpu mpoBefeHH] MO3aKIACHUX 3aHATH HEOOXifHO He 3abyBaTy PO MOTMBALilL-
HMIT UK. MOTHBALITHIIT LMKIT CKIA/JA€ThCS 3 PARY €TalliB: MOTUBALLSA MOYATKy poOOTH
(roTOBHICTD 1O pO6OTH), MOTHUBALisI XOIY BUKO-HAHHS po60TH (BKIIOUEHICTD, MiATPUMKa
iHTepecy, yBaXXHICTD TOIIO), MOTVUBALlifA 3aBEPLICHHS.

Tako>k TypTOKOBi 3aHATTA MOXXYTb He IATY PE3Y/IbTATY, a/le 32 TAKMX YMOB:

o HexoMmereHTHiCcTb BumTes a60 ICUXOTIOra;

» HesipgmosignicTh MaTepiany Ta ayguTopii;

« HemocTaTHsa MoTHBaIlis;

« Bubpannit HenpaBuIbHMIT GOPMAT IPOBEIEHHS HECTAHJAPTHOTO 3AHATTS;

To6T0 10 BinbOPy IepcoHay A/Is IPOBENeHHs TOAIOHNX 3aHAT Tpeba MiAXoaNTI
Iy>Ke 06epexHO.

Jliteparypa
1. Cereparypa u GaHQUKIIH KaK PpasHOBMAHOCTb COBPEMEHHOI JIMTEPATYpPHL
[EnexTpoHHumit pecypc] - Pexum pgocrtymy pmo pecypcey: https://ficbook.net/

readfic/1870045/5178320.

2. 3HayeHMe MOHATHA «KOMUKC» [EnekTpoHHMit pecypc] — Pexxum goctymy fo pecypcy:
http://www.litdic.ru/komiks/.

3. ImTeprexcryanpHicTh [EnekrpoHHMit pecypc] — Pexxum goctymy mo pecypcy: https://
uk.wikipedia.org/IHTepTecTyanbHICTD.
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IIO/]- CEKI]MA 5. S13bikoBefeHMe U MTHOCTPaHHbIE A3BIKIL.
Pomaniok H.M.
acmipaHT Kadenpy BULaBHNYOI CIpaBy
Ta peflaryBaHHA QaKy/IbTeTy KypHaTiCTUKA
3anopisbKOro HalliOHAa/IbHOTO YHiBEPCUTETY

OCOB/IMBOCTI CTAHOB/IEHHS TEPMIHO/TOTTYHOI BA3U
IIOHATTA «KJIIIIE»

Knio4oBi cmoBa: MoBHe KiIillle, CTEpEOTHII, AUCKYPC, TiHIBiCTMYHE ABKIIE

CTaHOB/IeHHA TepMiHOMOTiYHOI 6a3y MOHATTA Kiime carae movatky XX cr. III
bani y cBoix npanax posrnagae cTepeoTUIIHI MOBHI ABMIIA, IIPOTE HE BUOKPEMIIIOE KJIillle.
Y cyuacHiit minrBicTHIi Leit peHOMEH Ha6yB BAXX/IMBOCTI 11 OCi BUK/IMKAE iHTepecC y J0-
CITiTHUKIB.

Ha cporopHi BiCyTHA KOHKpeTMKA Y BU3HAY€HHi OfMHMID KITiIOBAHOTO THMITY.
Ix posrazaoTh y Mexkax Takux Hayk: nekcukonorii (T. Veabel, B. Tenis, M. Kponrays, C.
IleBuyk, I. CkoBponcoka, T. Hikomaesa, I. Cegakosa, I. Cepebpsincbka, 0. IIpoxsartno),
¢paseonorii (B. Bunorpagos, O. Kynin, O. Parixmrreits, JI. Ckpunuuk, I. Yiosuuerko, B.
Yxuenko, B. [Bosgesa, T. [Ipinse, B. Kpacunx, O. Ky6psikosa, FO. IIpoxopoB), cTUIicTUKN
(F. Baider, A. Haberer, S. Anthony, [I. Posenrains, B. KapuromnHa, I. 3aropynbko, B. bypys-
cokuit, H. Bumnescpka, H. lllapmanosa, C. Jlemax).

3apy6OixHi i BITYM3HIHI HAYKOBL{i BUPISHAIOTH IOHATTA «KJIilIe» ceper MORiOHMX
MHTBiICTMYHUX TEPMiHiB, a/le JOCi iCHYIOTb OUCKYCiViHi IUTaHHA, AKi C/Iif BUPIIIyBaTH.
Came 1e 71 3yMOBMIO B1OIp TeMU HayKOBOI po3poOKM Ta ii aKTyanbHICTb.

HaykoBji-nekcukonorn [0 TONOBMX KPUTEPIlB JOCH/PKEHHA KIille Bifl-
HOCATH: 1) OCOOMMBOCTI BVMHUKHEHHSI 1 BUKOPUCTAHHS TepMiHa B IEBHUX MOB-
HMX CHUTyalifx; 2) OQyHKUiOHyBaHHA J1 3HayeHHA JHHTBiCTMYHOro Kiime. 3a
T. Veale, mepmmit Kputepiit ypaxoBye Take MOBHe sBHINe, sIK JIHTBICTMYHA Mepexa
(Linguistic Web), sika € cepemoBuieM BUHUKHEHHA HOBUX CTEPEOTHIIIB, 110 3aKPiIlIIOI0TD-
cs nmiHrBicTiaarMy Kitime [9]. OTOTOXXHEHHA KJIillle Ta LITaMIIa TYT BifOyBa€eTbcs depes
ixHIO 3[aTHICTD BifTBOpIoBaTucA. OnHak 0. [IpoxBaTniio cTBepKye, 110 BCe-TAKM Iii 1Oo-
HATTA CIif BigminsiTu, 60 Kiillle € akKTUBHMMY 3acob6aMyt MOBJIEHHS 11 3aKpiIUleHi 3a Bifi-
MIOBi/IHOX0 CUTYAIi€l0, TOAi AK MOBHI IITaMIIN — i€ CTU/IICTUYHO HEBMOTMBOBaHI CJIOBECHI
TIOBTOPY, 11J0 CTBOPIOIOTh HETATUBHMII CTUTICTUKO-CMUCTIOBUI eeKT.

Jlpyruit Kpyurepiit 3yMOBUB pO3ODKHICTD Y IOITIAAX, OCKIIBKY 32 OCHOBY B3ATI Bii-
TiHKM 3HauYeHb i BIVIMB Ha Ipollec KoMyHiKallii. JI. 3aBropofHsa TpakTye TepMiHM «MOBHMIA
CTEPEOTHUII», «KJTiley, «CTAHAAPT» AK CMHOHIMU i BBaXKa€ IX NO3UTUBHUMY OSVIHULAMA MOB-
JIEHHI, @ JIEKCEMH «IIAOTIOH», «Tpadyaper», «ITAMII» 3 IIbOTO X CMHOHIMIYHOTO PSIY — HU3b-
KIM CTWIeM ciinkyBaHHA [2, 2]. Ha Bigminy Bin Hei, T. Hikonaesa ta I. CegakoBa mepexoHa-
Hi, III0 3aCTOCYBAaHHA IITAMIIIB i KIIillle — e HEeTraTMBHA O3HAKa Hy6}IiI_U/ICTI/I‘{HOI‘O crumio. 3i
cBoro 60ky, I. Ilepm’siKOB IpUPIBHIOE KIIillle 0 TIPUKA30K i pucris’is [4, 17].

Y Mexxax Apyroro KpuTepiio MOBO3HABII HATOJIOIIYIOTH i Ha PO30DKHOCTI TepMiHiB,
aJie IIEBHOIO MipOI0 BUIIPABIOBYIOTh HETaTMBHI BIaCTMBOCTI IITaMITiB, O 3a/IeXKUTh BiJl MOB-
HOI CUTYallii, i TOrofpKYIOThCA 3 IOSUTHMBHMM 3MiCTOBMM HaIlOBHEHHAM T€PMiHa «KJTilIe».
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Cepen cTuicTiB BifbyBa€eThCA AMUCKYCiA CTOCOBHO MMUTAHHA BiIMe)KyBaHHA ITOHAT-
TSI «KJIiIlIe» Biff CTWIICTMYHO 6/IM3bKYUX TepMiHIB 3a IeKinbKoMa Kputepiamu: 1) ctrepeorni-
HICTb ABMIIA; 2) JI0T0 IPYHAJIEKHICTD 1O IEBHOTO AUCKYPCY; 3) HOMiHATHBHA 3IATHICTb.

3rifHO 3 mepmIMM KpMUTepieM, HAyKOBI[i CTBEPKYIOTb, IO CTepeOTHII-
HiCTb MoOXe OyTM i Ha piBHi CHPUIHATTS HEBHOTO SIBMINA, i Ha PiBHI JHTBICTUKIL
E Baider Bupinse nyckypcusHi Kiiilte, a caMe CMHTarMIy, BUpasy, 0 NepeXonATh Bifl ofi-
HOTO MOBIIA JIO iHIIOTO Ta IPUTAaMaHHi IIEBHOMY JUCKYpCy. BiTunsHAHI HayKoBLi po3y-
MIIOTb IIiJj KTiIIOBaHMM ABUIEM OKPEME JIiHTBiCTMYHE YTBOPEHHA 11 PO3ITIALAIOTD JIOTO 3
NIOT/IASY MDKKYIBTYPHOI KOMYHIKallil Ta TOTOBMX CTaH[JapTU30BaHMX MOBHMX OJVHUIb,
IO CIPUAIOTh €KOHOMIi MOBJIEHHEBMX 3yCU/Ib i IIO/ETUIYIOTD 3B’I30K MIX MIUC/IEHHSIM Ta
roBopinuaMm [3, 3]. [puxunpHukamu niei Touxn sopy € i O. Kybpsixosa, sika o Krinre Bif-
HOCKTb i «1juTaTHI» Marepianu, I. CocyHOBa, AKa TAKOX TIYMa4MUTh KIillle AK HOBHOLIHHY
CaMOCTIJIHY JIIHTBiCTMYHY OIMHULIO, L0 XapaKTePU3YEThCA BiTBOPIOBAHICTIO, O IIPO-
SIBJISIETHCA B 1 pO3Mi3HaHHI, CMUCIOBII cTaHgapTHOCTI [5, 90].

ITpoTHIEeXHOI [YMKM JOTPUMYIOTHCS 3apyObXKHI MHIBICTH, SIKi He BUK/IIOYAIOTH
[IeBHY CTEPEOTUIHICTD KJIillle, IPOTe POO/IATH aKIIEHT Ha JIOr0 Cy4acHOMY (DYHKIIIOHYBaH-
Hi, ITIOCTI/IHOMY OHOBJIEHH] Ta 36aradyeHHi K/IilIOBAHOTO PALY.

Hpyruii Kputepiii I'PyHTY€ETbCs Ha YACTOTHOCTI 3aCTOCYBaHHA KJIillle B IIEBHOMY
IMCKYPpci, Ha MificTaBi AKOI chOPMYIbOBaHO TaKy Jioro gediHinito: e MOBHMII CTepeOTHII,
TOTOBMII 3BOPOT, AKVMM IIOC/TYTOBYIOTHCA AK JIETKO BilTBOPIOBAHNMM Y IIEBHUX YMOBaX i KOH-
tekcrax. Kirilre yTBOpIo€ KOHCTPYKTUBHY OfMHULIIO, 110 30epira€ CBOI0 CEeMaHTUKY, a B 6a-
raTbOX BUITAJIKaX i BUPa3HiCTh.

IlixaBuM /IS aHa/Ii3y TepMiHOTIOTiYHOI 6a3u € TpeTilt KpuTepiit, 3rifHO 3 AKUM
Bi[MEXXYIOTb KIIIOBaHI OFMHULI i Biff KIacn4HuX (pas3eonorisMiB — 06pasHUX aHAIITHY-
HJX HOMiHaTMBHMX MOBHMX 3HAKiB, i Bifl BI/IbHMX CJIOBOCIIONYY€Hb K MOB/IEHHEBUX HOMi-
HaTuBHUX 3HaKiB. C. Jlemak BuUAiIA€ Kilillle cepef iHIINX BiATBOPIOBAHUX JiHTBICTUYHUX
OZfMHMIIb HACAMIIepef 3a TUIIOM iXHbOI HOMiHaLil Ta GYHKIiI B MOBI it MOB/IEHH] — HOMiHa-
TUBHOI a60 npenukarusHoi. [Jo MoBHux kiite O. KybpsikoBa BifHOCHTS /nile BifTBOpIO-
BaHi HaJIC/IiBHI JIEKCMYHI OJVMHALI IEPBUHHOI Y/ BTOPMHHOI HOMiHaIlil.

Hocmiguuku ¢paseosnorii BifOKpeMIIOIOTD KiIillle Bif (ppa3eonorisamis i 06’ exHy0Th
iX B OKpeMmIi KJIaC 3a KpUTepiAMH, 110 3a3HAYEHi B MeKaX CTWIICTUKM Vi JIEKCMKOJIOTii, cepey
AKVX: 1) 9aCTOTHICTD BiITBOPIOBAHOCTI B MOBJICHHI; 2) IOSABA iX y KOHKPETHIX YMOBaX MOB-
JIEHHEBOTO AKTY, Y CTEPEOTUIIHNUX CUTYALLIX-KOHTEKCTAX, fie 32 OCHOBY OepeThCsi CUTyaTUBHA
3HAKOBICTD i CTAaHAPTH30BaHICTb MOBHMX OIVHNIID, AKi € GiKCOBaHMMU J/L KOXKHOI CTaTyCHO
porti Ta, Ha BiIMiHYy BiJ iffiom, 1036aBIeHi eMOLITHOro 3a0apByIeHHs]; 3) pearizallis CeMaHTUKN
KyIilile BUK/TIOYHO B Pea/IbHOMY KOHTEKCTI, 110 3a/IKUTh Biff BUOOPY TOTO UM iHIIOTO C/10Ba ab0
BIPA3Y, IIJ0 3yMOBJTIOETHCA YCTAHOBKOIO Ha TIEBHMIT KOMYHIKaTUBHMI eeKT [5, 91]. 3a iy >x
KpuTepiAMIU feAKi FOCTiIHNKY il Killle PO3yMiloTh ppa3eoIorivHy OnVMHMLIO.

3rifHo 3 mepumM KpuTepieM, ¢ppaseosoris BKIOYAE He MIlle ONUHMUII 3 Iepe-
OCMMCIIEHMMY KOMIIOHEHTAMI, aJIe 1 3BOPOTH i BUC/IOBY 3 IPAMMM 3HaYEHHAM i AKi Xapak-
TepU3YIThCA BifTBOpIOBaHicTIO [6, 11].

Jomo ppyroro kpurepito MOBHI Kiillle TIyMa4yaTb SK (paseosoriuHi opuHmI,
Pi3Hi 32 CTPYKTYPOIO i CTM/IbOBOIO HAJIEXXHICTIO. BOHM NPMITHATI IEBHMM MOBHUM KOJIEK-
TMBOM Ha JeAKOMY eTalli PO3BUTKY CYCII/IbCTBA i MOXYTb OYyTH BUPaXeHUMH B Pi3HUX
dbopmax (KaHOHIUHIN UM MPUMITUBHIN). 3a3BUYail BOHM € MOHOJITHUMM JIEKCEMaMU B
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CUHTAKCHCI, ajle BCe X JJO3BONAIOTh MapaJUrMaTiyHi Bapialil B JUCKYPCUBHMX CUTYalli-
AX, WO Yepes HaIMipHY YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHA KyIbTYPHO-COL[ia/IbHUM KOJIEKTUBOM
MOXXYTb YTPaTUTHU CBOIO IIOYATKOBY CTWJIICTUYHY OPUTiHAIbHICTD, ajie BCe XK TaKy HECYTh
CeMaHTHMYHY IiHHICTB [8, 29; 1, 34].

3a TpeTim KputepieM B. Tenist BUsHauae MOBHI Kilillle IK PeTY/IAPHO BiTBOPIOBaHi
6/104Hi PppaseonorivHi OFUMHMIL, IO B TUIIOBMX MOBHUX CUTYALifX BifOOPaXKaloTh CTepeo-
TUIIM MVC/IEHHA KOMYHIKaHTIB i JO3BO/IAIOTh MOBHUKY YCITIIIHO JOCATATH KOMYHIKaTUBHOI
metn [7, 71].

Takum 4nHOM, gediHinis TepMiHa «KiTile» Ha CbOTOSHI HA/IEXXUTD O HEBMpiIlIe-
HMX IIMTaHb i TOTpebye MofabIIOro fOCTiKeHHA Ta aHaisy. Ha Haury nymky, Kiilie — 1ie
3MiHHe, HEMOCTiliHe ABNUIIE B CUCTEMi MOBY, IKE BUPi3HAETHCA 3a KPUTEPIEM PerynApHOCTI
i1 YaCTOTHOCTI BXXMBaHHs. BOHO Ma€e rOTOBY MOBHY ()OPMYITY Ta 3aCTOCOBYETHCS B IIEBHUX
MOBTOPIOBAHMX KOMYHIKaTMBHMX aKTaX. [IpormoHyeMo 10 KIiNIOBaHMX OJVHUID BiTHECTH
i ¢paseosoriuni CrIONy4YeHHs, CKIAOBI YACTUHU SKUX BUAIIAIOTHCS GIIBLIO0 caMOCTiit-
HICTIO, HDXK 3POIEeHHS i €[HOCTI, Ta sIKi He MalOTh MEPEHOCHOTO 3HaUYeHHs a00 BTPATMIN
HeOOXiHICTb HABITb JIETKOTO [TePEOCMUCIEHHS.
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IIO/I- CEKI]MA 5. S13bIkoBefeHMe U MTHOCTPaHHbIe A3BIKIL.
Casom B.I.
Crypnentka 4 xypcy dakynbreTy iHo3eMHOI dinonorii
Haykosuit xepiBunk — Mepbaxosa O.J1.
K. IL. H., JOLIeHT Kadepn aHIIilicbKoi inonorii
MHY imeni B.O. CyxoMmnuHCbKOro,
Ykpaina, M. Muxonais

ICTOPMYHA HOBEJI/TA TA OIBA IIIXOOU IO ITf HAIIMCAHHSA

Kmo4oBi croBa: HOBesIa,Ipo3a,/1iTepaTypa, CUMBO/I3M, eKCIIPECiOHi3M, MOfIEpHI3M.
Keywords: novel, prose, literature, symbolism, expressionism, modernism.

He puBnstauce, 1o Teopis )aHPy HOBe/a (GyHKIIIOHY€E OLIBbII ABOX CTOMITD, IIPO-
6/1eMaTHKa 1IbOTO XXAHPY BCe Ile 3a/IMIIAEThCS OGHIEI0 3 BXX/IMBUX MPO6IEM MepefoBOro
NiTepaTypO3HaBCTBA.

Hogerna crapa sk i nqusimisanis. 3apas B 6i6/iifHNX HOBETICTUYHNX BKPAIUIEHHAX
i onoBiffanHAX epooTa MOXIMBO BiIIYKaTU BCi CTPYKTYDHi ITOKaSHMKM €BPOIENCHKOI
HoBenN. Lle Cy/KeHHA PO yTBOPEHHA YXaHPY BUK/IMKAJIO MTOABY Y CBIiT JOCTiJPKEHb aHTH-
YHOI HOBe/IM, MajKe HIKO/M HeiCHYI04y caMOCTIifHO, aJie 3’ AB/IAI0YNCD B JIOHI iHIIMX XaH-
piB. ITi HOBenOI MM MaeMO Ha yBa3i 0COOMMBUIL BUJ y BUJL PO3IOBifi, 1m0 GopMyeThCs
i mporpecye KOHKpeTHO B dacu Bigpomxkerns. CioxeTu faBHIX HOBe/ Oy/iu 3amos3nyeHi i3
CepeIHbOBIYHMX TiTEPATypPHUX Ta POIBKIOPHNX MICBKIX OIOBIfa/IbHIX MiHiaTIOP.

IcTopuuHe CTaHOB/IEHH KaHPY HOBE/N BiflOyBaIoCA B IPOTUBOCTOSHHI ABOX aH-
TITe3: HAOIVDKEHH: 10 CTIMKOCTI 1 6€3yIMHHOrO IOMPEHHA JI0r0 eCTeTUKO-1i3HaBaIbHIUX
3ni6HOCTEI. 3apOIKEHHST MOJEPHICTCHKOTO TUITY HOBEJIH, II0B’s13aHe 3 BUXOLOM Y CBiT MO-
TepHi3My, XapaKTepHUMM PUCaMM AKOTO CTAIOTh CBLKICTD i aHTUTpaauionanism. Mopep-
Hi3M 3aTBepAB 3MICTOBE IMOHATTS YCiX KOMIIOHEHTIB ¢opmiu. 3MICT BiAmOBifae yMOBHiit
¢opmi. IIUpoKo BUKOPUCTOBYETbCs edpeKT ippeanbHoro. Voro eeMeHTy MpOHMKAIOTh Y
IIOBCAKAEHHE XXIUTTS, ajle CIIPUIIMAIOThCA AK «HAIpUpoHima piv y cBiti» [ 1, c. 141].

IMmpecioHi3M i CMMBO/IISM BMSHAYaIOTh HAMOUIBII IepPIIMMY 3 YMCIa GaraTbox
HaIPAMKiB MozepHisMmy. IIporec nipusanii Ipo3u MOCIy>KMB 3apOJ KEHHIO iMIIpecioHisMy
sIKe BiOyBasoCsi B YMOBAaX CII/IbHOI TEH[EHII TiTePaTypHOro PO3BUTKY. IMIpecioHisM,
Ha/I{/IIIOBLINIT y TiTepaTypy 3 )KMBOIIUCY, IOCTABUB Y LIEHTP 300pa>keHHA He caM IIPefiMeT,
a BpaXeHH: Bifi Hboro. CIIiZIbHO 3 MPMHIMIIAMM IMIIPeCiOHICTCbKOI MaHepM B JIITepaTypy
puOyBalOTh HOBITHI XKaHPOBi HalIMEeHYBaHHS — «aKBapeJb», «eTIof» Ta inmi. [Tomryk cBi-
JKOTO TYMaHi3My, TapMOHII XXUTTA € XapaKTePUCTUKOIO )KaHPOBOIO 3MiCTy iMIIPeCiOHicT-
cokoi Hoseru. Ilofo 11 >kaHpoBOI popMy, TO BOHA CIIPSIMOBAHA Ha 300pakeHHS MUTTEBOTO
IepeXXVBaHHA B OLOBifHOMY 4aci [2].

Ha BigMiny Bif iMIIpecioHi3My, CMBOJII3M Ma€ B OCHOBI 300pakKeHHs, Kb IIepe-
TBOpeHHI Ha 6araTO3HAYHMII CUMBOJ, TOYHMIT 06pa3. Toxi 06pa3-cUMBOM PO3I/ISIAETHCA
AK «TaeMHUIA». CBIT Ma€ BIaCHUII CEHC, i IIOIMHA [0 JAHOTO CBITYy NpMYeTHA. B oMy
€ CUMBOJIICTCbKUII CBiTOITAf,. TaK, y IeHTpi KapTMHM CUMBOJIICTCPKOI HOBE/IN MIPUCYTHIl
CUMBOJI-XapaKTep (HacTpiif, HOYYTTs), IPUXOBAHHA AKOIO 3MYLIYE BiIyKOBYBAaTH PO3-
rafiki. BcraHOB/IeHHs B3a€EMO3B’S13KiB M)XK CUMBO/IAaMI-00pasamit i CMMBOJIAMIU-IETa/LIMU
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poOUTH fUHAMIKY B PO3BUTKY CIOKeTy. Pe3ybrar mapajoKcagbHOCTI ZOCATAETHCS 3aBISKY
HeCTaH[apTHOMY (IIepCOHATbHOMY) TPAaKTYBaHHI 3HaKa. 306epiraeTbcsi oOMexeHe 4ucio
TIePCOHAXIB.

Excnpecionism, Ha BifMiHy Bifi CUMBOJIi3MY, IDYHTYETbCA Ha iHIIMX OCHOBAX XY-
TO>KHBOTO BiITBOPEHH:A. TyT y TO/IOBi CTaBUTbCA BUPA3 CYTi pealbHOCTI, B HACTIJOK I[bOTO
mepen6avaeThCsl 3aCTOCYBAHH BCiX 3aco6iB mifBuieHoi BupasHocrti. [Tocuaena emouiit-
HICTb, IPOTECK, (PaHTACTHUKA CTAIOTH JIOTO BiMIHHMMM prcaMy, a Cy6’ eKTUBHA iHTepIpe-
Tallisl CBITY — OJHNMM 3 BUJATHUX NPUHIMIIB. KapTHM peanbHOCTI YCBiTOMIEHO CIIOTBO-
pro1oThcA. [IyMKM IIPO CydYacHY MIOAMHY, ii Helllac/IMBY, IIOBHY TPariyHMX IOAiil JoIo, 6i1b
3a Hel C/Ty>KaTb IPOTOTUIIOM eKCIIPECiOHICTCHKIX HOBETL. [ii puTaMaHHa imocTpanis Haji-
3BMYAIHOTO HEIaCHOTO BUIIAJKY, HalliTleHa Ha YyTTEBUI PE30OHAHC y 4MTadiB. B 0CHOBIi
POS3IOBifii — Tpari3M y CaMOBM3HaY€HHi JIIOAVHM HAIIOI IVTAHETH Y COTONHIIIHBOMY CBIiTi.

ITosBy cioppeasti3sMy OB A3YI0Th 3 BUXOHOM Y CBIT «HOBITHBOTO METORY YMCTOL
excrpecii». BpaxoByioun [ymMKy it0ro 0CHOBONONOXHUKA A. BpeToHa, cloppeanism BBaxa-
€TbCA IICUXIYHNMM aBTOMATI3MOM B JIOT0 YMCTOMY 06pasi, 3a JOIIOMOT 00 AKOT'0 MU IIPOIIO-
HY€EMO BUPAKaTH — YCHO a00 MUCbMOBO, a60 B iHIIiiT popMi — CIPaBXKHIN IPOLIeC AYMKIL.
ITe 3amuc JyMKY IPY BiICYTHOCTI KOHTPOIIO 3 60KY po3yMy i 6e3 6yIb-AKINX eCTeTUYHNX
a60 MopaIbHUX MipKyBaHb [3]. YucTuil ICUXIYHNUIT ABTOMATHU3M, TOJIOC MiACBIZOMOCTI CTa-
HOBUTbBCA FOIOBHUM IIPMHIVIIOM CIOppeaismy.

OTxe, HOBe/la Ma€ [IOBIY Ta IIiKaBy icTOpifo. BoHa felo cxo)ka Ha ONOBifaHHA.
Ajte SIKIIO ONIOBiffaHHS fja€ IIMPIIY I JOK/TAAHIINTY KAPTUHY XXUTTsI, HAOIKAIOYICh O HO-
BiCTi, a MOZil PO3BMBAIOTHCA MOPIBHAHO CIOKIHO /1 Y XpOHOJIOTIYHIl MOCTiJOBHOCTI, TO
HOBEJa — Iie Iy>Ke KOPOTKMII TBip IlepeBaXkHO IIPO OfIHY AKYCh HaI3BUYANHY IOfil0, 110
CTaJjla IOBOPOTHOIO B JIOJIi IIEpCOHAKa 4 KiJIbKOX IOIOBHUX MEPCOHaXiB. MOXXHa cTBep-
IKYBaTH, 10 HOBEJIA — Iie YHiBepCa/IbHUI KaHp JTiTepaTypH, 10 KOHLEHTPYe B coOi Takmit
o6csr indopmarii, Akuit fae 6arate Ajst MUC/IEHHs 3aBAsKY 6ATaTCTBY i OpUTiHATBHOCTI
TeKcTy. Bona nocriitHo nepexxusae nesHi Mopydikanii, AKi JOAAIOTb HOBU3HM Ta IPUHIIN-
MOBOI CBKOCTI IIbOMY €IliYHOMY >XKaHPY.
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HO[- CEKLIM A 6. dunonorus u >KypHaIuCTUKA.
Yy6ait C.A.
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ToLeHT Kadepbl )KypHATUCTUKA
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rOCY[JapCTBEHHOTO YHMBEPCHUTETA

POJIb PR B UI3BMPATE/IbHOM ITPOITECCE

KrroueBble crioBa: mo/mirdeckas koMmyHukarpst / political communication, ns6upa-
Te/bHbIIT MapkeTHHr / electoral marketing, monuriaeckast pexama / political advertising, PR-
nudopmarus / PR-information.

Ha ceropgHAIIHMIT IeHb CTAHAAPTHAS PeK/IaMa B IOMUTUIECKOI cpepe CTaHOBUT-
s BCe MeHee JTelicTBeHHOI. [ToaToMy akTyanusupyoTcsa GopMbl, He MMeoIINe B KadecTBe
IpsIMOIT 3afjaun MOOY>KAeHne U36Mparess K TOI0COBAHUIO, HO CIIOCOOCTBYIOIE CO3/a-
HMIO IIOJIOKVUTENBHOTO OTHOLIEHMs K IOMUTHYECKOl maptum. Bce mHOroo6pasme arux
¢dopm obpasyer cucremy public relations (cBsi3u ¢ ob1ecTBeHHOCTBIO) [1, 228].

T. B. AHuCHMMOBa, TOBOPsI O pedeBBIX 0cobeHHOCTsX public relations, 3ameuaer,
4o crenn¢uka mogaun PR-nHPOpMaIm 3aKI09aeTcs B IOAIEPKHYTOI HETPaTbHOCTH,
B TO BpeMA KaK peK/laMHas MHPOpMalys, HalleJIeHHAsA Ha M3MEHeHMe NIOBefleHIeCKIX pe-
aKIMil BO3MOXHOTO HOTpPebOUTes, MPeAIIoaraeT SMOLIOHAIbHOE BO3JEIICTBIE HA CIIY-
mratend [1, 230]. @. byapu, ananmusupysa PR-texcTsl, nogdepkuBaet: «CiefyeT UCKIIOYATh
U3 TpefHA3HAYeHHBIX [yIA IIyO/IMKalMy B Ta3eTaxX TeKCTaX BCe, YTO MOXeT IIOXOAUTH Ha
IIOIBITKY OKa3aTh BO3ZeEICTBNE Ha IIOKYIATE/NIbHYIO CIIOCOOHOCTD (3TO — B KOMIIeTEHIIUN
peKIaMbl), HalIpMMep, IOBTOPBI Ha3BaHUA MapKI JJIU TOBapa B PEIOPTaXkax 10 BOIPOCaM
TIPOMBIIIJIEHHOCTY Y/IV KOMITAaHUI B TEKCTAX, PeACTAaBIIAONMX 001 il mHTEepec» [2, 135].
Pex/aMHble TEKCTBI, B OT/IN4YME OT PR-TEKCTOB, HECYT 00s13aTeNbHYI0 PEKTAMHYIO «Map-
KUPOBKY» — NH(POPMALILIO O TOM, [ie U KaK MOXKHO IIPHOOPECTI peKIaMUpPYeMblil TOBap.
Urak, PR-TexcT He coob11aeT 0 TOBapax 1 yCIyrax, OH COEPXKUT MHPOPMALINIO O HOBOCT-
HBIX COOBITHSX B SKM3HM OpraHusanuy ui Gpupmsl. PR-trexct popMupyer mwin mopmepKu-
BaeT UMUK (UPMBI, HO B OT/IMYME OT PEKIAMHOTO0, He TOBapa min ycuyriu [5, 33].

ITomutuyeckmit PR umeeT 4ypesBpIvaliHOe 3HAUYeHNME KaK B IEPUOJ, NPOBENEHNA
IIpeABbIOOPHBIX KAMIIAHWIT, TAK U MEXAY BbIOOpaMN, KaK U3BECTHO, A0 BBIOOPOB He ObIBa-
eT MHOTO BpeMeHu. [Tonmutnaeckuit PR mpefcrasiseTr “mopBoaHyIo yacTs” aitcbepra u 3Ha-
YUTETBHO IPEBOCXOMUT OTKPHITYIO IIONIUTPEKIaMY U IO 06bEMY paboT, 1 10 3HAYEHMIO.

«ITomutudeckuit PR» ompemendoT kak cdepy HOMUTUYECKON AeATeTbHOCTH,
CBSI3aHHYIO C OpTaHM3aluell U yIpaBIeHneM IOMUTIIecKuMy Kamnanusmu. Haubonee
SIPKUMM UX IPOTOTUNIAMH SIB/ISIIOTCS IPeABbIOOPHbIE KAMITAHIM, IIO9TOMY CETOIHS MEX-
ny «monutudeckuM PR» 1 Tak HaspIBaeMbIMI U30MPATEIbHBIMU TEXHOTIOTUSIMIU OOBITHO
CTaBsAT 3HAaK paBeHCTBA. B pesynbrare momurudecknit PR pakTndecku cBOFUTCS K IpO-
L[eyPHBIM T€XHOJIOTHSM, CB3aHHBIM C (OpMUPOBaHMeM LITaba, HOLTOTOBKOI TEKCTOB,
PEeK/IaMHO-aTUTAalMIOHHO MPOAYyKLINM, OpraHM3alyeil TaK Ha3bIBa€MON «I10/e€BOI» pa-
60ThHI ¥ T. 10. [4].
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Mp! nonaraem, 4TO YCIEIIHOCTb PEKTAMHON JeATETbHOCTH MOMUTUYECKOI Iap-
TUM B OY€Hb OOJIBIIOI CTEIeH! 3aBUCUT OT TOTO, KaKas PeryTalys CI0XWIACh Y Hee Ha
MIOTIUTUYECKOM pbIHKe. OUeBUIHO, UTO CTIOBAM Ha/IeKHOTO M YBA)KaeMOTO IOIUTINYECKOTO
06benVHeHIsT TOBEPSIOT ropasfo 6osblile, YeM C/I0BaM HEM3BECTHON MapTUM WIN TOTO,
KTO y>e ObUT 3aMedeH B 06MaHe. VIMeHHO 1103TOMY (hOpMUpPOBaHIE OIIPEeIEHHOTO 06pa-
3a MapTUM B I71a3ax o61iecTBa — r/1aBHast 3aada PR. «VIMumx — 9T0 HabGOPp MpefcTaBIeHnii,
Mielt ¥ BIIeYaT/IeHiT MHAMBUAA O KOHKPETHOM 00bekTe» [3, 391].

WTak, cerogHs B MOMUTUYECKYIO IPAKTUKY CTaNM aKTMBHO BHEAPATHCSA METOJBI
MONIUTUYECKOTO MAapPKETMHIA, PafiMKaJbHO OTINYAIOIINECS OT CTApPOMOJHOV IOIUTHYE-
CKoJi mpomarasyipl (6, 2008]. Ecim MeTozbl mpomaras/ipl Majo OTINYaINCh OT KOHIEIINN
pacumpenns cObiTa TOTOBOTO NMPOAYKTa (HApPTUITHON MAEONOrMN), TO MAapKeTUHTOBBII
[IOAXOf, IIpefoaraeT 0bs13are/bHOe MePBOHAYA/NIBPHOE M3YyUeHNe HOTPeGHOCTE moTpe-
6uterneit (136uparesneii) i MUIIb 3aTeM IIEPEXOJ K IPOU3BOLCTBY KOHKYPEHTOCIOCOOHOTO
TOBapa (MMUPKa IOMUTUIECKIX JIU/IEPOB U, IO IIPEeUMYIIeCTBY, JeUIeONIOrN3MPOBAHHBIX
maptuit). CBsA3K C OOIECTBEHHOCTBIO CTAHOBSITCS OCHOBHBIM COAEp)KaHMEM IIOTNTUYe-
CKOI1 JIeATeIbHOCTY IPOQeCcCUOHAIbHBIX IOIUTUKOB.
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JTEKCUKA PEKTAMU Y IICUXO/JIIHIBICTUYHOMY ODOC/IIIKEHHI

Y cmammi nopywiero npobnemy 6i060py peknamHUX IEKCUHHUX OOUHULUD ONIF NPo-
8e0eHHS BiIbHO20 ACOUIAMUBHO20 eKCNEPUMEHINY; ONUCAHO YCi emany nidzomosuux excnepu-
MeHmi6 3 Mernol PoPpMYBAHHA CIMUMYNIBHOZ0 CHUCKY A 0COOTUBOCHI NPOBEOEHHS BibHO20
ACOUiAMUBHO20 eKCHepUMeHIny; 00sPYHIMOBAHO BUOIP yHACHUKIE eKchepumenmy. Y pe3ynvma-
mi 0ocniOnceHHs euokpemueHo 105 CUMYIbHUX TIeKCeM.

Knro4oBi coBa: cTuMy/, peakilis, TeKcKa peKIaMu, BiTbHMIT aCOIiaTMBHMI eKc-
MEPUMEHT.

Denysevych O. V. Vocabulary of Advertising in Psycholinguistic Research

The article raises the issue of choice of advertising lexical items for conducting free
associative experiment; all preparatory steps to form the list of stimuli are described and the
features of the free associative experiment are analyzed; the choice of participants in the experi-
ment are explained. The study singles out 105 advertising lexical items for the list of stimuli.

Key words: stimulus, reaction, vocabulary of advertising, free associative
experiment.

JlocnimpkeHHs 3a JOIOMOrOI0 Bi/IbHOTO aCOL[iaTMBHOTO €KCIIEPUMEHTY JIEKCUYHMX
3ac06iB PEeK/IAMHUX TEKCTiB, 110 (OPMYIOTh MOBHY KapTUHY CBiTYy YKpaiHIIiB, HOBi B Cy-
vacHinn miarsictuni (T. KoBanescbka). JlekcuuHi 3acobn B PEKIaMHOMY TEKCTi BUKOHY-
I0Tb IpOBifHY iHQOpMauUiiiHy ponb, a BimbHMIT acoliaTuBHMI ekcrepuMeHT (pani BAE)
crae TuM eeKTMBHUM 3ac060M, 3a JOIIOMOTOI0 AKOTO MOXKHA JOCII/KYBAaTU CTaH PO3y-
MiHHS TTOHATH MOBIIMU. MiX BiZoOpaXKeHHSIM HiffCHOCTI Ta BiZOOpa)KEeHHSIM JIEKCUKO-
CeMaHTUYHOI CUCTEeMH y CBiOMOCTI iCHYIOTb IIeBHi B3a€MO3B A3KM, AKi MOXYTb OyTI BU-
ABJIEHI 3a JOIIOMOTOIO IICUXO/IiIHTBiCTUYHMX €KCIIEPUMEHTIB.

OpHi€o 3 HaMCKIAAHIMNX | HEZOCTaTHBO JOCIIIKEHUX IpoOIeM HMpOBeeHHs
aCOITIaTMBHOTO EeKCIIePVMEHTY — (POPMYEAHHA CHUMYNbHO20 CHUCKY, OCKITbKU TOCTAE
NMTaHHA, AKi caMe CTMMY/IM NOBMHHI IO HbOTO BXOAUTH, 33 AKMMM IapaMeTpaMy CIIif
06ypaTy c/10Ba 3a IX CeMaHTUYHUMI Ta IPAMATUYHUMY O3HAKAMI, YACTOTHICTIO BXXIBAH-
HA Too. ITM 3yMOB/IeHa aKTyanbHIiCTh JOCHIPKEHHA. Y HAlIOMY BAIIAJKy CK/IAJHICTD y
¢$bopMyBaHHI CIMUCKY C/IiB-CTUMYIIIB CIPUYMHEHA e i1 Crieljudiko0 peKIaMHOI IEKCHKI,
a/Ke peKjIaMa, OXOIUTIOI0YM BCi Cepu SKUTT, IOCTYTOBYEThCS TePMiHAMM Pi3HIX ranyseil
3HaHb, III0 3HAYHO PO3IMNPIOE chepy 3aCTOCYBaHHSA PeKITaMHOI IEKCUKIAL.

PexnaMHa 71eKCMKa He Ma€ 9iTKOTO TEMAaTMYHOTO PO3IOLiTy CIlelliaTis0BaHO] IeK-
CUKU, Y PEKJTAMHOMY TEKCTi MOXKYTb 3aCTOCOBYBATUCh TEPMiHM Pi3HUX Tanyseli 3HaHb. [lle
OJfHI€I0 0COONMMBICTIO PEK/IAMHOI JIEKCHKH € Te, IO YacTO B PeKTaMHOMY IIOBiOMIIeHHI
IepeBaKHa OUIBIIICTD TePMiHiB MOXKe 6y T IT036aB/IeHa CBOTO CEMAHTIYHOTO HAIOBHEHHS
I BUKOPUCTOBYETbCSA JINIIE AK CTVIICTUYHUI IIPUIIOM.

3a JONOMOroI0 TepMiHiB Pi3HMX rajmy3eil HayKy 4M TeXHIiKM B peKIaMi 3a/1y4aioTh-
A TAKOXX CTEPEOTHIN J/IA CTBOPEHHA ACKPaBOro o6pasy B cBimoMocTi croxmsada. 3ie-
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OL/IBIIIOTO PELUITIEHT PeKIAMHOTO HOBIZOM/IEHHS He Ma€ YiTKOTO YsB/IEHHs IIPO 3HAYeHHs
TaKUX TEPMiHiB, OJHAK CK/IaJjeHi CTepeOTUNIN JO3BOJIAIOTb BUK/IMKATU CTiJIKi O3UTUBHI
Yl HeraTUBHI KOHOTaIii [7, 159].

Buxmag ocHoBHOro Marepiamy. 3asBuuail [ Bif6Opy JIEKCMYHOrO MaTepi-
aJIy 3aCTOCOBYIOTb CIOBHUKM, TEKCTH, >KMBe MOBJICHHA HOCIIB Towo [8, 260]. Y Hamomy
IOCTIfI)KeHH] 3aCTOCOBAHO TaKi crrocobu Bif0opy Marepiany /I CTUMYIbHOTO CIIUCKY: 1)
JIAHITI>KKOBMII acOLiaTMBHMII eKCIlepuMeHT 3i cnoBoM-ctumMynoM PEKJTIAMA; 2) meton
IIKaJyBaHHA IOHATb PEKIaMHOI JIeKCHKM; 3) aHali3 TIYMayHMX Ta TepMiHONOriYHMX
C/IOBHUMKIB 3 pEK/IaMI.

¥V nmepimomy JOCTiPKEHHI ONUTYBAaHUM Jla/ii 3aBJaHHA HaIMCATy C/I0Ba, fAKi, Ha
iX JYMKY, CeMaHTUYHO IIOB’s3aHi 3 peknamoro. KinbkicTb BifjloBinelt He 06MeXyBamach.
Taka cBo6opma BM60py Jla€ 3MOTy BMABUTHM PiSHOMAHITHICTb acoujialiii, AKi BUHUKINA B
OIUTYBAaHMX y 3B’I3KY 3 3allPOIMOHOBAHUM C1OBOM [9, 210]. Takoro TUILYy eKCIIepUMEHT
mpoBenn i3 153 crypeHTamu crenjianbHOCTI,, Pextama ta PR” KuiBcpkoro HarjioHa/spHOTo
yHiBepcuteTy imMeHi Tapaca IlleBueHKa Ta 3i cTymeHTaMu pisHuX crenjianbHocTeil JKurto-
MUPCBKOTO JIep>KaBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi IBana @panka. TakuM 4MHOM, OTpUMATN pe-
3y/IbTaTH i3 BpaxyBaHHAM IpodeciliHoi Ta HempodeciitHoi Toyok 30py. Hassani 532 pisui
peaxuii cpopmysanu acouiarusHe mone crumyry PEKJTAMA. Hait6inb1 moBTOpI0OBaHNMY
peakiifiMi B acoLiaTMBHOMY IION CTa/M: 2pOusi — TIOBTOPIOETHCA 25 pasiB, 6pexs — 16,
menegizop — 14, obman — 14, ingpopmayis — 13, mosap — 11, 6in6opo — 11, menebauenns — 10,
niap - 10 Ta in.

e pocnifykeHHA fae MifiCTaBy BUOKPEMMUTH KOJIO ITOHATD, AKi ONUTYBaHi acolliro-
0T i3 PEKJIAMHOIO JIEKCVKOIO, Ta BUSBUTI PeajIbHi CEMaHTUYHI 3B 53K, 1IJ0 BUHUKAIOTH ¥
CBilOMOCTi MOBIIiB y 3B’A3KY i3 3a3HaueHMM CJIOBOM. SIK BUABUIIOCD, CTIOBO pek/iama € 3Ha-
KOM IOHATTA 3 MIMPOKUM He3aMKHEHNM 00CATOM 3Ha4eHHS, 3 pPiSHOMaHITHUMM CMUCTIAMI,
SIKi TIPOHMKAIOTH [0 ACOL[{ATUBHOTO HOJLS, TOOTO (POPMYIOTD YsIB/ICHHS MOBIiB.

Jpyrum migroroBumm etamoM A GOpMyBaHHA CTUMY/IBHOTO CIIUCKY CTasIo
IIKA/II0BAaHHA MOHATh. ONMNTYBaHi OTPMMAaM 3aBJAHHA MPOIIKATIOBATH CIIMCOK CTIiB IPO-
¢eciitHOI pexIaMHOI TeKCUKM 3a 3HAYYINICTIO (3 owjiHKamu Bif 1 o 5, fie 5 — 1je Haf3BU-
YaliHO BaXK/IMBO, 4 — Iy>Ke BaXK/IMBO, 3 — BaXK/IMBO, 2 — He CYTTEBO, 1 — He Mae 3HAYeHH:),
BiJTIOBIBIIM Ha MUTAHH, HACKIIBKM JIs1 HYUX Lii C/IOBa CIIiBBITHOCHI 3i ceporo pexnamu.

ExcriepyMeHnTaIbHMII CIIMCOK [J1A TAKOTO JOC/iKEHHA HalaHWUIA TPOBiTHOIO YKpa-
iHchKOI0 KoMItaHiero Univest PrePrest, crimcok MicTUB Taki ciioBa: gﬁnem—npeseﬂmauiﬂ, no-
niepagpis, cysenipra npooyKuyis, HempueianvHuil Ousaiix, inmepdetic, nasep-notinm npesem-
mauis, JI-npesenmauyis, Kopnopamusxa Kynvmypa, niap, kamanoe, 6yknem, npomo-axKuis,
HeliMiHe, eKCNO3ULis, XocmuHe, 6i3Hec-8i3umKa, OUCKOHMHA KAPMKA, NAACHUKOS] UIHHUKU,
CYNPOBOOKHEHHS catimy, 6e3KOHMAKMHI KapmKU, PrIAEP, peKNaMHULL meKcm, HaKeliKa, ed-
3emHuil Moy, naaxam, gopmam, ocem, mam, 2nsHeub, 1020, wimeHoep, cmena, AAUM-
6oxc, ninoH, HeoHo8a pexnama, céimnosuti Kopoo, 00KknAdUHKa, 6inbopo, Hapybxa, 6peHOUHe,
pebpendune, petimune, 6penod, c0eaH, Mosap, Mapka, Ketic, eneKmopam, npuHmep, nidure,
Oymux, ineecmuyii, CHoHcop, 103ep, MapkemuHe, meHeonmenm, 6izHec, Oeivum, napmuep,
Opaiisosuti, meHeoiepysamu, yIvmpamooHuil, cynepHosuti, aydiopexnama, 6i0eoponux, Ko-
Mepuyitina nponosuyis, pienmopcoki nocayeu, eeKmueHuil, NPOMOYUIH, WUMU, eNeKMPOHH]
mabno, 36ym, iH601IC, OU3ALIH, NPOMOYUIH, MEPUAHOATIZUHE, NPECUN, PeCYPCU, KOHKYDeH-
uis, npesenmauis, peknamua ides, catim, Kpeamus, MosapHuil 3Hax, 6e0-0U3ativ.
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Bararo gocnifHuKiB 3i cepu peknaMy BUOKPEMIIOIOTh 0COOMNBI, Ha IXHIO TYMKY,
C7I0Ba, SIKi BAPTO 3a/Iy4aTy O PEKIAMHUX TIOBifoMIeHb. [lo Iepertiky 6y/10 JoZaHO KIH0Y0Bi
croBa ¢axiBLsl y TBOpeHHI peK/IaMHNUX TeKCTiB A. KpoMnToHa. ABTOp CKJIaB CBill CIIUCOK CIIiB,
SIKi BBXKAE FAPAHTOM YCIIIXy PeKIAMHOTO IIOBIJOM/ICHHST: 3Apa3, 0e3K0uosHo, npedcmas-
JIAEMO, 0207IOULYEMO, MAEMHUYUT, MALIMHULL, MAMA, YHIKATLHULL, 3HUNKA, EKOHOMME, 8U2IOHO,
OocsieHeH s, 2apaHmisi, CMPOK NPUOAMHOCI, 3aKiHUYEMbCS Cb0200Hi [5, 99]. [l1s1 BUsBIEHHS
BaroMOCTi IIMX IIOHATD A1 YKPAiHIIiB MM JOfa/IN iX 10 eKCIIePUMMEHTATbHOTO CIIUCKY.

ITpobneMy KII09OBUX CITiB y peKIaMHOMY TeKcTi gocinimkysana 0. bepranchbka,
3 Il CIIMCKY HaMM 3a/Iy4eHO [I0 eKCIIePMMEHTY TaKi C/IoBa: HOBUHKA, 6e3KOUINOBHO, 3apas,
Cb0200HI, NPEOCINABNIAEMO, NPONOHYEMO, 02070UAYEMO (0207I0ULEHHS), eKoHOMIA (eKOHOM-
me) (2, 73]. Ilicns mpepcTaB/IeHHA TaKOroO CHMCKY PeK/IaMHUX CIIiB i3 3ay4eHHAM CIMUCKY
pexnamuoi kommnasii Univest PrePrest, A. Kpomnrona ta 0. bepHagcpkoi My orpumannu
CITNCOK 3 KibKicTio cr1iB 107. KoxkHe ¢/10BO 11bOT0 CIUCKY 6710 OlLliHeHe ONUTYBAaHUMY 3a
5-6a/IbHOO LIKAJIOI0.

OmparffoBaHHsI pe3y/IbTaTiB LIKAMTIOBAHHA BifOyBanocs 3a IPUHLUMIOM BCTa-
HOBJIEHHSI CyMapHOI 3ara/ibHOi OIIiHKY, HAaIIpMKJIaj, IOHATTS nidp OTPUMANO B OIMUTA-
Hux 129 6amiB (3+1+2+3+2+5+3+2+2+1 i T. A.), IORIMUBIIN Ha KiIBKICTh YYaCHMKIB €KC-
IepyMeHTy (42), OTpUMaM OLHKY IOHATTSA, AKa JOPIiBHIOE 3,07, a TIOHATTA 3HUMKA MA€E
183 6amu (2+5+2+5+5+5+3+51 T. i) — 3 ouinKoI0 4,4. J[liarrasox cyMapHOi OL[iHKM KO/IMBA-
€Tbcs Bif 1,6 (y HOHATTA epexmusHuii npomoyui) 1o 4,4 (y MOHATD 3HUNMKA, eKOHOMMe,
8U2I0OHO).

Cepern yci€ei cym1 OI1iHOK MeTOJIOM ILKa/TI0BAaHH: HaliBUIIi TOKa3HUKM BUABINCD
y MOHSATD 3HUNMKA, exoHomme, éuziono (4,4); 6es TMO (4,3); caiim (4,2); 6e6-0usatin, mo-
sap (4,1); eapanmis, 6pend, mapka, cyneprosuti, sideoponux, pexnamua ides (4). CepenHio
OLIHKY OIMTYBaHi HaJa/lIu CJIOBAM npe3eHmauis, Cmpox npudamHocmi, KOpUcHo, crmpame-
2ist, peKNAMHULL meKcm, cnoncop, 6isHec, dusatin (3,9); ocobnusuil, xkamanoe, peiimume, 06-
knaounka, 6in6opo, npecmusic (3,8); koukypenyis (3,7). HailHIXIy OL[iHKY MalOTh IIOHATTS
ineotic (1,6); maziunuii (1,7); easemuuti mooynv, maemuuquii (1,8); xocmune (1,9).

Bracrifok aHamisy pesynbrariB 060X MiIrOTOBYMX eKCIEPMMEHTIB, MU 3adikcy-
BaJIN 306HiuiH10 (LIKATIOBAaHHA [TOHATD) Ta 6HYMpiuiHio (IAHLII0KKOBUI aCOIIaTVBHNUII eKC-
[IePUMEHT) OLHKY IIOTEHIIHUX CTUMYIIB PeK/IaMHOI cdepu, OTpUMYEMO 06 €KTVBHI AaHi
st POPMYBAHHS CTUMY/IBHOTO CIIUCKY.

PisHi foCcHigHMKY BK/IIOYAIOTh Pi3HY KiZIbKIiCTb C/IiB 10 CTMMYNIbHOTO CIMUCKY JIIA
BAE; 11e 3a/1eXXUTb Biff MeTHU JOCTIAKEeHHsI, 0COOMMBOCTI JOCTIIXYBAHOTO MaTepiajy Ta Bix
Koya iHpopMaHTiB. OfHAK TaKMil CIIMCOK He NOBMHEH IlepeBuiyBary 120 cis [6]. [l Ha-
IIOTO CTUMY/IBHOTO CIUCKY 6yr10 Bifibpano 105 nexceM: niap, npodyxuyis, ingopmayis, 3Ha-
MeHUMicmo, NoBIOOMIIEHHS, Meesi30p, My3UKa, NONyASPU3ayis, padio, epowti, iHmeprem,
kapmunka, easema, 3MI, npubymox, xonipaiimep, 020N10UueHH, MAPKYBAHHS, BNAUS, KOID,
nonum, nociyea, Mapkemure, Kaop, 3Micm, aKmyanvHicmo, 4ac, Kpeamus, agiuia, Kamarioe,
Oezycmayis, ynaxkoexa, noniepadis, peknamHull azeHm, cmepeomun, MOMUBAUis, c102aH,
eKOHOMIMe, NIAKAM, HOBUHKA, NOKYNKA, CYHACHULL, 3HUNCKA, 8u2iono, 6e3 TMO, caiim, npo-
no3uyis, moeap, 6pend, mapxa, 6i0eoponuK, 2apanmis, pexnamna ioes, npe3eHmayis, cmpox
npudamnocmi, KOPUcHo, cmpamezis, peKnIamMHull mexcm, cnoHcop, OisHec, Ousaiin, imiox,
pelimune, 6in60po, npecmui, KOHKYpeHYis, KOMYHIKAUIS, 1020MUN, MeHeOKMeHM, HaKell-
Ka, emuKemxa, 8impuna, OUCMpu6 1mop, MAHINYAAUIA, YHIKATbHUL, PeKIAMHI MexXHON02il,
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Oyxnem, npedcmaesnsiemo, MAEMHUYUL, AHKema, aKyis, nabnix pinetiuis, maziunuti, pexna-
Mmodaseup, media, nponazanoa, 3apas, 6e3KOUIMOBHO, CychinbHa 0ymKa, b6anep, mon-mooens,
PUHOK, cnam, OUKmop, sucmaexd, napmmep, 60Hyc, peknamysamu, 2100anisayis, o6pas, pe-
KIAMHe A2eHMCMe0, CNOKUBAY, NPAtic, 00CAeHEHHS, YABU.

Haitgacriure anst mposefeHHss BAE mocmimkyBaHux o6upamTh i3 CTy[eHTCHKOI
aypuropii. lle cnprunHeHo TuM, 1o caMe y Biui 17-21 poky BxKe 3aBepUIYETHCST POPMY-
BaHHs CJIOBHUKOBOTO 3aIIaCy, MOB/ICHHEBUX 3[i6HOCTE, iepapXiuHOl CTPYKTypH LiHHOC-
Teil, IparMaTUYHNX YCTaHOBOK [4, 192-193]. Lle TakoX Jjae 3MOTy Ha KilbKa HeCATIIITD
yIlepen IIOKa3aTu Aapo MOBHOI cBimoMocTi [3].

IHOpi CTYReHTChKY ayIUTOPIiI0 BBaXKAIOTh KOCMOIO/ITUYHOIO, I1J0 HIOUTO HiBeroe
BaroMiCTb HAYKOBUX iHTepIIpeTaliiil, OpiEeHTOBaHNX Ha BUSIB/IEHH HAI[iOHA/TBHNX 0CO6/IN-
BocTeil. Ik 3a3Hauae T. KoBaneBcbka, HOTPiOHO OpaTy 10 yBaru ColLianbHy aKTMBHICTb,
MOOIITBHICTD, HE3aaHI'KOBAHICTD, CBDKICTD CIIPUITHATTS Ta BUCOKNUIT piBeHb HalliOHAIbHOL
cBigomocri 1jiel BikoBoi KaTeropii [1, 6].

OTXe, DOLIIbHICTD 3aMy4eHHs CTYAEeHTChbKOI ayauTopii Ana BAE Bunnmsae 3 ta-
KX IIpU4MH: 1) cTyAeHTH — 0co6u BikoM Biff 17 0 25 pOKiB 3 yyxe chOpMOBaHUM CBiTOI/IA-
IIOM, TOMY [jaHi, SIKi OTPMMYEMO IIiff Yac eKCIIEPUMEHTIB, OYAYTb 3a/IUIIATUCS AKTYaTIbHIMU
BIIPOROBX HalOMKIuX 50 poKiB; 2) CTYAEHTCbKA ayfUTOPist € KOMIIAKTHOIO Ta HA/IALITO-
BaHOIO JI/I TAKOTO BUJY eKCIIEPMMEHTIB; 3) CTYeHTH — aKTMBHA, CBiIOMO MMC/IAYa TPy
Ta iH. [4]. BpaxoByioun ayMKy 6araTbox JOCTIIHUKIB, BBAXXAEMO Pe3y/IbTATI OIMUTYBAHb
cepen TakuX iHpOPMAHTIB LIHHUM MaTepiasoM /yIs ICUXOIHIBICTUYHUX TOCTI/KEHb.

OcHosHy rpyny onuntannx y BAE ckmanm 732 cTyfeHTH 3 pisHUX perioHiB Ykpainn
Ta 3 pisHO0 (PaxoBOI0 OpieHTOBaHICTIO. IpadidHe CIiBBIAHOMIEHHS yJaCHUKIB OCHOBHOI
TPyl IpefCTaB/eHi y fiarpami:

Yuacunwn BAE (ocnosna rpyima)

Mepesc.mn-
Xape TRk
& . Qctpor  Oigeca
Tanogiacas 30 el .,

50 rel Aarrosinp
238

L Jikeig

Xt

YepHirs
16%

I pyry rpyny olMTaHUX CTAHOB/IATH BaxiBIii peKIaMu, O AKOI BTN IIpaIiBHY-
KM peK/TaMHIX areHIyili Ta pekIaMHuX Binginis M. Kuromupa (,,Pextamue mxepeno’,,Magic.
Cair mepeHecennx 306paxxens ,, Inrepec’,,,Prestige”,, Art&Card. Pektamua maiictepHs ,,PA
CEHC’, KII,,Pextama” i T. A.) Ta CTyfeHTH CleliaIbHOCTI,,Pextama Ta PR” KniBcbkoro Ha-
ioHanpHOrO yHiBepcuteTy imeHi Tapaca IlleBuenka Ta crerjiansHocTi,, Mapketunr” JKu-
TOMMPCBHKOTO JIEP>KaBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®@panka. o rpyny ckmanm 153 oco-
6u BikoM Bif 19 mo 54 pokis.
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Ipadiune criBBigHONmIEHHA yYacHUKIiB IpodeciliiHOl rpynm 3 pisHUX perioHiB
Ykpainu npefcTaBlIeHo B giarpami:

Yuacunku BAE (npodeciiina rpyna)

Hurommp
44%
Kmie
S6%%

BuokpeM/ieHHs [BOX TPYII OIMUTAHMX — IpodeciitHol Ta HenpodeciitHol — MOXe
BKa3yBaTHU Ha BiIMiHHOCTI, ILJ0 iCHYIOTb y CIIpMIIMaHHI peK/IaMHOI JIeKCHKM daxiBLAMMU 3
OJfHOTO 6OKY, Ta KOPMCTYBadaMy 3 iHIIOTO.

ITepesaroro BAE e Te, mo, 3a3B14ait, 10ro IpoBOAATh ¥ (GOpMi IPyIOBOTO TECTY,
TOMY MOYKHA OXOIIMTH 3HAYHY Ki/IbKiCTh YYaCHUKIB, IJ0 €EKOHOMUTD Yac JOCTiHNKA. Y HaIIO-
MY JOC/IiKEHH] eKCIIepMMEHT IIPOBOAUBC SIK Y TPYIOBiit popMi, TaK i B iHAMBIAyaIbHIIL.

Ilin vac mposenenHsa BAE pmocmimkyBaHWMII IOBMHEH BMKOHYBaTM Taki mii:
1) CKOHILIEHTPYBAaTH YBary, BUSBUTI TOTOBHICTD O CIIPUITHATTS CTUMYIY, 60 dac peaxiii
3aJIOKNTD Bif piBHA YCTaHOBKM i Bifj piBHA TOTOBHOCTI HO pearyBaHHS; 2) CIPUIIMATH
C7I0Ba-CTUMY/IM, TOOTO BIIi3HABAaTH il PO3YMITH IOYYTi 4y mobadeHi c0Ba; 3) MUCHMOBO
BiJIIIOBifiaTy peaKIli€ro Ha CTUMYIL.

BaxxnuBo cTBoputy HeoOXifgHi yMoBH i mpoBefeHHs BAE, ockinbku MexaHis-
MM aCOL{IOBAHHS € HOCUTb KPUXKUMM, TOMY OYAb-sAKUII CTOPOHHIN MIYM MOXe CyTTEBO
BIUIMBATH Ha Iieyi mpouec [3]. lux HemomikiB yHUKaeMO IIpy IPOBeeHH] iHAMBiyaTIbHOTO
crocoby BAE, onHak BiH BiMarae 6i/blie 4acy.

ITix vac npoBeneHHs Ta aHaIi3y AaHuX BAE BusiBIeHO Taki 0cO6MMBOCTI:

3HAa4YHA KiZIbKiCTb CTUMY/IiB He BUK/IMKaJIa B ONMTAHMX KOIHOI peaKliii, TO6TO Ha
Micui peakuii 6yB npomyck. Ile Mo>ke 6yTH OB sI3aHe 3 HEYBaXKHICTIO 200 BTOMOIO OIIUTA-
HMX, CK/IAJHICTIO CAaMOTO C/I0Ba-CTHMY/Ty Ta He3HaHH:AM iforo 3HaueHHA Touo. Haiibinbie
npomyckiB 6yno Ha Taki cnosa-ctumynu: KOTIIPAVTEP, TIOITY/IIPM3ALILA, TTABJIIK
PUIEMIIH3, BAHEP Ta in. Mu momitim, 1150 y npotuieci nposesieHH:A BAE B inguBifyann-
Hill popMi BiATIOBigeli-TPOIYCKiB BUAB/IAETbCA 3HAYHO MEHIIIE.

i 9ac pearyBaHHs [iesAKi CTIOBA-CTUMY/IM BUKIMKAIN B IHPOPMAHTIB IIOCMIIIKY
(manpuxnap, ctumyn JEI'YCTALIA), snuByBaHus, iHoni cmix (ctumyn ITAPTHEP, BE3
I'MO) a6o Buryxu (crumyn 3HVDKKA, BOHYC);

peaxllii, AK IIPaBUJIO, € Ti€0 X YaCTMHOK MOBY, 1o i ctuMy. Ha crosa-ctumynu,
AKi € TIPUCTIBHMKAMM, Hall9acTille OTPMMYEMO peaKllii, IpefcTaBIeHi IpUCIiBHUKAMMA,
pignie — giecnoBamMy Ta iHIIMMM YaCTMHAMM MOBMU. SIKIO CITOBO-CTUMMYN € MPUKMETHMN-
KOM — peakllif Hall4acTillle pefcTaB/IeHa IPUKMETHUKOM, pifjile — iMEHHMKOM TOLIO.

OTxe, TIpoBeieHi MiATOTOBYI eKCIepPMMeHTaNbHI HOCTIPKEeHH: fany 3MOTry BU-
OKPeMUTI HaibiIbLI aKTya/nbHI OFVHNULI PEeKIaMHOI JIEKCUKY, SIKi JIAITIN B OCHOBY CTH-
MY/IBHOTO CIMCKY. ETan ¢popMyBaHHS CTUMYIBHOTO CIMCKY € YU He HABaXX/IMBIIINM IS
TICUXOJIIHTBICTUYHMX IOCTII/[KEeHb i € 0CHOBOIO Iy1A IpoBefieHHA BAE.

IlepcneKTHBY NOJANBIIOrO JOCTiIKEeHHA. BUBYEHHA PEKIaMHOro BIIMBY Ha
YKpaiHLiB HOTpebye JOCTiMIKEHb aHTPOMOLEHTPUIHOTO CIpsMyBaHHsA. [0 Takux Haje-
XXUTh IIPO6/IeMa BCTAHOB/IEHHsI CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH, OpraHisalii acoIiaTBHOTO OIS
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i1 aCOLiaTMBHOTO 3Ha4YeHH:A CJIiB peKIaMHOI cdepu BUKOPUCTAHHSA, IXHE MicIie B MOBHIl
KapTUHI CBiTy HOCIiB yKPaIHChKOi MOBM.
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